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√ Úˆı˘Ô˘ÚÁfi˜ ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰·˜ ∫. ∫·Ú·Ì·ÓÏ‹˜, Ô ˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ÈÎÚ·ÙÂ›·˜ Î·È ªª∂ £. ƒÔ˘ÛfiÔ˘ÏÔ˜ 
Î·È  Ô ˘Ê˘Ô˘ÚÁfi˜ ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ πˆ¿Ó. µ·ÏËÓ¿ÎË˜, ÂÈÛÎ¤ÊıËÎ·Ó ÙË ºÈÓÏ·Ó‰›· Î·È ÙË ™Ô˘Ë‰›· ÙÔ 
‰È¿ÛÙËÌ· 25-27 πÔ˘Ó›Ô˘. ∆Ô ‚Ú¿‰˘ ÙË˜ 26Ë˜ πÔ˘Ó›Ô˘, Ô Ú¤Û‚Ë˜ ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰·˜ ÛÙË ™Ô˘Ë‰›·, ·Ú¤ıÂÛÂ 
‰ÂÍ›ˆÛË fiÔ˘ ·ÚÂ˘Ú¤ıËÎ·Ó ÔÏÏÔ› ÔÌÔÁÂÓÂ›˜ ·fi ÙËÓ Â˘Ú‡ÙÂÚË ÂÚÈÔ¯‹ ™ÙÔÎ¯fiÏÌË˜. 

ªÂÙ¿ ·fi Ì›· ÂÎÏÔÁÈÎ‹ ‚Ú·‰È¿-ıÚ›ÏÂÚ, Ô ÛÔÛÈ·Ï‰ËÌÔÎÚ¿ÙË˜ Úˆı˘Ô˘ÚÁfi˜ Göran Persson, 
·Ú·‰¤¯ÙËÎÂ ÙËÓ ‹ÙÙ· ÙÔ˘ ÎfiÌÌ·Ùfi˜ ÙÔ˘, ‰ËÏÒÓÔÓÙ·˜: ”Ã¿Û·ÌÂ ÙÈ˜ ÂÎÏÔÁ¤˜, ·ÏÏ¿ ‰ÂÓ Â›Ì·ÛÙÂ 
ËÙÙËÌ¤ÓÔ ÎfiÌÌ·”. √ ÎÂÓÙÚÔ‰ÂÍÈfi˜ Û˘Ó·ÛÈÛÌfi˜ Ô˘ ·ÔÙÂÏÂ›Ù·È ·fi Ù· ÎfiÌÌ·Ù· ÙˆÓ ªÂÙÚÈÔ·ıÒÓ, 
ÃÚÈÛÙÈ·ÓÔ‰ËÌÔÎÚ·ÙÒÓ, ÙÔ˘ §·˚ÎÔ‡ Î·È ·˘Ùfi ÙÔ˘ ∫¤ÓÙÚÔ˘, Î·ÏÂ›Ù·È Ó· Û¯ËÌ·Ù›ÛÂÈ Î˘‚¤ÚÓËÛË ÌÂ 
ÂÈÎÂÊ·Ï‹˜ ÙÔÓ ·Ú¯ËÁfi ÙÔ˘ ªÂÙÚÈÔ·ıÔ‡˜ ÎfiÌÌ·ÙÔ˜ Fredrik Reinfeldt.
ªÂÙ¿ ÙËÓ ÔÏÈÎ‹ Î·Ù·Ì¤ÙÚËÛË ÙˆÓ „‹ÊˆÓ, Ù· ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· ÙˆÓ ‚Ô˘ÏÂ˘ÙÈÎÒÓ ÂÎÏÔÁÒÓ ÂÈ¯·Ó ˆ˜ 
·ÎÔÏÔ‡ıˆ˜ -·Ú·Ù›ıÂÓÙ·È Î·È ·˘Ù¿ ÙˆÓ ÂÎÏÔÁÒÓ ÙÔ˘ 2002- :

√ ÌÂÁ¿ÏÔ˜ ÓÈÎËÙ‹˜ ÙˆÓ ÂÎÏÔÁÒÓ Â›Ó·È ÙÔ ªÂÙÚÈÔ·ı¤˜ ÎfiÌÌ· Ô˘ ·‡ÍËÛÂ Ù· ÔÛÔÛÙ¿ ÙÔ˘ Î·Ù¿ 
10.97% Î·È 42 ¤‰ÚÂ˜. ∂›Ó·È Ê·ÓÂÚfi fiÙÈ Ë ·‡ÍËÛË ÙÔ˘ ÎfiÌÌ·ÙÔ˜ ÚÔ‹ÏıÂ, Î˘Ú›ˆ˜, ·fi ÙË ÌÂ›ˆÛË ÙˆÓ 
¿ÏÏˆÓ ·ÛÙÈÎÒÓ ÎÔÌÌ¿ÙˆÓ (§·˚ÎÔ‡ Î·È ÃÚÈÛÙÈ·ÓÔ‰ËÌÔÎÚ·ÙÒÓ).
   √ ·ÂÚ¯fiÌÂÓÔ˜ Úˆı˘Ô˘ÚÁfi˜ Göran Persson, ¤Ó·˜ ·fi ÙÔ˘˜ Ì·ÎÚÔ‚ÈfiÙÂÚÔ˘˜ ÙË˜ ∂˘ÚÒË˜,
‰‹ÏˆÛÂ fiÙÈ ÛÙÔ ÂfiÌÂÓÔ ™˘Ó¤‰ÚÈÔ ÙˆÓ ÛÔÛÈ·Ï‰ËÌÔÎÚ·ÙÒÓ ı· ·Ô¯ˆÚ‹ÛÂÈ ·fi ÙËÓ ËÁÂÛ›· ÙÔ˘ 
ÎfiÌÌ·ÙÔ˜. √È ÚÔÙ¿ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙË ‰È·‰Ô¯‹ Â›Ó·È ·ÚÎÂÙ¤˜ Î·È ‰ÂÓ Â›Ó·È ·›ı·ÓÔ Ó· ÙÔÓ ‰È·‰Â¯ıÂ› 
Á˘Ó·›Î·. ∏ ÂÈÎÚ·Ù¤ÛÙÂÚË ‰È¿‰Ô¯Ô˜ Margot Wahlström (∂›ÙÚÔÔ˜ ÛÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹ ∂ÓˆÛË) ¤¯ÂÈ 
‰ËÏÒÛÂÈ fiÙÈ ÙËÓ ÙÈÌ¿ Ë ÚfiÙ·ÛË ·ÏÏ¿ ÚÔÙÈÌ¿ Ó· ·Ú·ÌÂ›ÓÂÈ ÛÙË ı¤ÛË ÙË˜.

∆· Ó¤· ÂÏÏËÓÈÎ¿ ‰È·‚·Ù‹ÚÈ· (·fi ÙÈ˜ 26 ∞˘ÁÔ‡ÛÙÔ˘) Ô˘ ÂÎ‰›‰ÔÓÙ·È ·fi ÙËÓ ∂ÏÏËÓÈÎ‹ ∞ÛÙ˘ÓÔÌ›·, 
Â›Ó·È ÂÊÔ‰È·ÛÌ¤Ó· ÌÂ ÌÈÎÚÔÎ‡ÎÏˆÌ· Î·È Î·Ù¿ 20 Â˘ÚÒ ·ÎÚÈ‚fiÙÂÚ·. ¢È·‚·Ù‹ÚÈ· Ô˘ ‹‰Ë ¤¯Ô˘Ó 
ÂÎ‰ÔıÂ›, ı· ÂÍ·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÔ˘Ó Ó· ÈÛ¯‡Ô˘Ó Î·ÓÔÓÈÎ¿ ˆ˜ ÙË Ï‹ÍË ÙË˜ ÈÛ¯‡Ô˜ ÙÔ˘˜.

∫√ªª∞                2006                              2002 

∞ÛÙÈÎ¿  %   ∂¢ƒ∂™ % ∂¢ƒ∂™
ªÂÙÚÈÔ·ı¤˜  26,23 97  15,26 55
∫¤ÓÙÚÔ˘  7,88 29  6,19 22
§·˚Îfi  7,54 28  13,39 48
ÃÚÈÛÙÈ·ÓÔ‰ËÌÔÎÚ·ÙÒÓ  6,59 24  9,15 33
™‡ÓÔÏÔ  48,24 178 43,99 158

™ÔÛÈ·ÏÈÛÙÈÎ¿
™ÔÛÈ·Ï‰ËÌÔÎÚ·ÙÒÓ  34,99 130  39,85 144
∞ÚÈÛÙÂÚfi  5,85 22  8,39 30
¶ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙÔ˜  5,24 19  4,65 17
™‡ÓÔÏÔ  46,08 171 52,89 191

∞ÏÏÔÈ  5,67 0  3,12 0
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  ∫˘ÚÈ·Î‹ 5/11, ÒÚ· 16.00
∞ÊÈ¤ÚˆÌ· ÛÙÔÓ ∂ÏÏËÓ· ËıÔÔÈfi ∫ÒÛÙ· ∫·ÛÙ·Ó¿. £· ÂÎÙÂıÂ› ˘ÏÈÎfi 
·fi ÙÔ ÏÔ‡ÛÈÔ Î·ÏÏÈÙÂ¯ÓÈÎfi ¤ÚÁÔ ÙÔ˘ ∫. ∫·ÛÙ·Ó¿.

  ¢Â˘Ù¤Ú· 6/11 - ¶·Ú·ÛÎÂ˘‹ 10/11, ÒÚ· 18.00
√ °ÈÒÚÁÔ˜ ªÂÓ¤ÙÔ˜ Î·ıËÁËÙ‹˜ ·Ú·‰ÔÛÈ·ÎÒÓ ¯ÔÚÒÓ, ÌÂ 
ÔÏ˘ÂÙ‹ Â›Ú· -‰È‰¿ÛÎÂÈ Î·È ÛÙÈ˜ ÂÌÊ·ÓÈÛÈ·Î¤˜ ÔÌ¿‰Â˜ ¯ÔÚÔ‡ 
ÙË˜ ¢ÒÚ·˜ ™ÙÚ¿ÙÔ˘- ı· ¤¯ÂÈ Ì›· ÛÂÈÚ¿ ÛÂÌÈÓ·Ú›ˆÓ ·Ú·‰ÔÛÈ·ÎÒÓ 
ÂÏÏËÓÈÎÒÓ ¯ÔÚÒÓ.

  ∆Ú›ÙË 7/11, ÒÚ· 18.00  -Medelhavsmuseet-
§ÔÁÔÙÂ¯ÓÈÎ‹ ‚Ú·‰È¿ ·ÊÈÂÚˆÌ¤ÓË ÛÙÔÓ ™Ô˘Ë‰fi Û˘ÁÁÚ·Ê¤· Stig 
Dagerman. ™˘ÌÌÂÙ¤¯Ô˘Ó ÔÈ René Dagerman, Bengt Söderhäll, 
Urban Forsgren Î·È Ô ∫ÒÛÙ·˜ ∫·ÛÙ·Ó¿˜.

  ∫˘ÚÈ·Î‹ 19/11, ÒÚ· 17.00
∂ÔÚÙ·ÛÌfi˜ ÁÈ· ÙËÓ ÂÍ¤ÁÂÚÛË ÙË˜ 17Ë˜ ¡ÔÂÌ‚Ú›Ô˘ ÛÙÔ ¶ÔÏ˘-
ÙÂ¯ÓÂ›Ô ÙË˜ ∞ı‹Ó·˜.

  ∫˘ÚÈ·Î‹ 3/12,  ABF-Huset, Zäta-salen, ÒÚ· 14.00
∏ £Â·ÙÚÈÎ‹ √Ì¿‰· ™¿ÌÔ˘, §¤Û¯Ë ∂Ú·ÛÈÙÂ¯ÓÒÓ, ı· ·ÚÔ˘ÛÈ¿ÛÂÈ  
ÙÔ ıÂ·ÙÚÈÎfi ¤ÚÁÔ ÙÔ˘ ª¿ÚÈÔ˘ ¶ÔÓÙ›Î· ”∫Ô›Ù· ÙÔ˘˜”.
¶ÚÔˆÏ‹ÛÂÈ˜ ÂÈÛÈÙËÚ›ˆÓ: ÙËÏ. 070-402 22 58

™˘Ó‰ÈÔÚÁ·ÓˆÙ¤˜
ABF ™ÙÔÎ¯fiÏÌË˜
¢ÈÂıÓ‹˜ ∂Ù·ÈÚÂ›· º›ÏˆÓ ¡›ÎÔ˘ ∫·˙·ÓÙ˙¿ÎË -ÙÌ‹Ì· ™Ô˘Ë‰›·˜
∂ÏÏËÓÈÎ‹ ∫ÔÈÓfiÙËÙ· ™ÙÔÎ¯fiÏÌË˜
∂ÏÏËÓÈÎ‹ √ÌÔÛÔÓ‰›· ¡¤ˆÓ ™Ô˘Ë‰›·˜
∂ÏÏËÓÈÎ‹ ¶ÔÏÈÙÈÛÙÈÎ‹ ™Ù¤ÁË
∂ÏÏËÓÈÎ‹ ¶ÚÂÛ‚Â›·
∂ÏÏËÓÈÎfi˜ √ÚÁ·ÓÈÛÌfi˜ ∆Ô˘ÚÈÛÌÔ‡, ÁÚ·ÊÂ›Ô ™Î·Ó‰ÈÓ·‚›·˜
§‡ÎÂÈÔ ∂ÏÏËÓ›‰ˆÓ
√ÌÔÛÔÓ‰›· EÏÏËÓÈÎÒÓ ™˘ÏÏfiÁˆÓ Î·È ∫ÔÈÓÔÙ‹ÙˆÓ ™Ô˘Ë‰›·˜
Stockholms Filmskola
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™ÙÔ˘˜ ¯ÒÚÔ˘˜ ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ ¶ÔÏÈÙÈÛÙÈÎ‹˜ ™Ù¤ÁË˜ -Ô˘ ÂÔÚÙ¿˙ÂÈ 
Ù· 100 ¯ÚfiÓÈ· ·fi ÙËÓ Î·Ù·ÛÎÂ˘‹ ÙÔ˘ ÎÙÈÚ›Ô˘-, ÙË˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜ 
∫ÔÈÓfiÙËÙ·˜ ™ÙÔÎ¯fiÏÌË˜, ÙÔ˘ ªÂÛÔÁÂÈ·ÎÔ‡ ÌÔ˘ÛÂ›Ô˘ ™ÙÔÎ¯fiÏÌË˜ 
(Medelhavsmuseet), ÙÔ˘ πÓÛÙÈÙÔ‡ÙÔ˘ ∫ÈÓËÌ·ÙÔÁÚ¿ÊÔ˘ ™ÙÔÎ¯fiÏ-
ÌË˜ (Filmhuset) Î·È ÙÔ˘ ABF ™ÙÔÎ¯fiÏÌË˜, ı· Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈËıÔ‡Ó 
ÛÂÈÚ¿ ÂÎ‰ËÏÒÛÂˆÓ ÌÂ ÔÈÎ›ÏÔ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ.

  ∫˘ÚÈ·Î‹ 24/9, ÒÚ· 17.00

¶·ÚÔ˘Û›·ÛË ‚›ÓÙÂÔ ·fi ÙÔ˘˜ ªÂÏÈÛÛ¿ÓıË ™·Ï›Ì·-°È¿ÓÓË 
ÃÚÈÛÙÔÊ›‰Ë Î·È ¤ÎıÂÛË ÊˆÙÔÁÚ·Ê›·˜ ÙÔ˘ ª·ÓfiÏË ºÚÔ˘‰·Ú¿ÎË 
ÌÂ ÎÔÈÓ‹ ıÂÌ·ÙÈÎ‹: ”ªÈ· ‰È·‰ÚÔÌ‹ Ì¤Û· ÛÙËÓ ∞ı‹Ó·” Î·È Ë 
¯·ÚÙÔÁÚ¿ÊÈÛ‹ ÙË˜ ÌÂ ‚¿ÛË ÙÔ˘˜ ıÂÚÈÓÔ‡˜ ÎÈÓËÌ·ÙÔÁÚ¿ÊÔ˘˜.

  ™¿‚‚·ÙÔ 21/10, ÒÚ· 15.00

√ ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙË˜ ¢ÈÂıÓÔ‡˜ ∂Ù·ÈÚÂ›·˜ Ê›ÏˆÓ ÙÔ˘ ¡›ÎÔ˘ ∫·˙·ÓÙ˙¿ÎË, 
°ÂÒÚÁÈÔ˜ ™Ù·ÛÈÓ¿ÎË˜, ı· ·Ó·ÊÂÚıÂ› ÛÙÈ˜ ÂÎ‰ËÏÒÛÂÈ˜ ·Ó¿ ÙÔÓ 
ÎfiÛÌÔ ÚÔ˜ ÙÈÌ‹Ó ÙÔ˘ ¡›ÎÔ˘ ∫·˙·ÓÙ˙¿ÎË ÌÂ ·ÊÔÚÌ‹ Ù· ÂÓ‹ÓÙ· 
¯ÚfiÓÈ· ·fi ÙÔÓ ı¿Ó·Ùfi ÙÔ˘.

  ∫˘ÚÈ·Î‹ 22/10, ÒÚ· 16.00
∂ÎıÂÛË ÌÂ ¤ÚÁ· ÙˆÓ ÊÔÈÙËÙÒÓ ÙË˜ ™¯ÔÏ‹˜ ∫·ÏÒÓ ∆Â¯ÓÒÓ ∞ıËÓÒÓ 
Î·È ÙˆÓ ÔÌÔÏfiÁˆÓ ÙÔ˘˜ ·fi ÙËÓ Konstfack ™ÙÔÎ¯fiÏÌË˜, ÌÂ ı¤Ì·: 
¶ÂÚÈÏ¿ÓËÛË Î·È ‰È·‰ÚÔÌ¤˜ Ì¤Û· ÛÙËÓ fiÏË.

  ∆Ú›ÙË 24/10 - ¶·Ú·ÛÎÂ˘‹ 27/10, ÒÚ· 19.00
∆ÂÙÚ·‹ÌÂÚÔ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ ÎÈÓËÌ·ÙÔÁÚ¿ÊÔ˘ ÛÙÔ Filmhuset ™ÙÔÎ¯fiÏÌË˜ 
-ÚÔ‚ÔÏ‹ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ‹˜ Ù·ÈÓ›·˜ Î¿ıÂ ‚Ú¿‰˘. ∏ ·Ú¯‹ ı· Á›ÓÂÈ ÌÂ 
ÙËÓ Ù·ÈÓ›· ”Peppermint” ÙÔ˘ ∫ÒÛÙ· ∫·¿Î·.

  ∫˘ÚÈ·Î‹ 29/10, ÒÚ· 17.00
∂ÔÚÙ·ÛÌfi˜ ÁÈ· ÙËÓ ÂıÓÈÎ‹ Â¤ÙÂÈÔ ÙË˜ 28Ë˜ √ÎÙˆ‚Ú›Ô˘

  ™¿‚‚·ÙÔ 4/11, ÒÚ· 13.00  -Medelhavsmuseet-
§ÔÁÔÙÂ¯ÓÈÎfi ·fiÁÂ˘Ì· ·ÊÈÂÚˆÌ¤ÓÔ ÛÙÔÓ ¡›ÎÔ ∫·˙·ÓÙ˙¿ÎË. √ 
ÁÓˆÛÙfi˜ ∂ÏÏËÓ·˜ ËıÔÔÈfi˜ ∫ÒÛÙ·˜ ∫·ÛÙ·Ó¿˜ ı· ·ÚÔ˘ÛÈ¿ÛÂÈ 
ÙËÓ ”√‰‡ÛÛÂÈ· Úfi‚·”. ™˘ÌÌÂÙ¤¯ÂÈ Ô ™Ô˘Ë‰fi˜ Û˘ÁÁÚ·Ê¤·˜  
Jan Henrik Swahn.
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√ Úˆı˘Ô˘ÚÁfi˜ ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰·˜ ∫. ∫·Ú·-
Ì·ÓÏ‹˜, Û˘ÓÔ‰Â˘fiÌÂÓÔ˜ ·fi ÙËÓ Û‡˙˘Áfi 
ÙÔ˘ ¡·Ù¿Û·, ÙÔÓ ˘Ê˘Ô˘ÚÁfi ∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ 

πˆ¿Ó. µ·ÏËÓ¿ÎË Î·È ÙÔÓ ˘Ô˘ÚÁfi ∂ÈÎÚ·ÙÂ›·˜ 
£. ƒÔ˘ÛfiÔ˘ÏÔ, ·Ú·˘Ú¤ıËÎ·Ó ÛÙË ™ÙÔÎ¯fiÏÌË 
26 Î·È 27 πÔ˘Ó›Ô˘. ∆ËÓ ÚÔËÁÔ˘Ì¤ÓË ËÌ¤Ú·, Ô 
Úˆı˘Ô˘ÚÁfi˜ ÂÈÛÎ¤ÊıËÎÂ ÙÔ ∂ÏÛ›ÓÎÈ fiÔ˘ Â›¯Â 
Î·Ù' È‰›·Ó Û‡ÓÙÔÌË Û˘Ó¿ÓÙËÛË ÌÂ ÙÔÓ ºÈÓÏ·Ó‰fi 
ÔÌfiÏÔÁfi ÙÔ˘ Matti Vanhanen. 

™ÙË ™ÙÔÎ¯fiÏÌË, ÙÔ ‚Ú¿‰˘ ÙË˜ 26Ë˜ πÔ˘Ó›Ô˘, 
Ô Ú¤Û‚Ë˜ ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰·˜ ÛÙË ™Ô˘Ë‰›·, ∂˘¿Á. 
∫·ÚfiÎË˜, ·Ú¤ıÂÛÂ ·ÓÔÈÎÙ‹ ‰ÂÍ›ˆÛË ÛÙËÓ 
ÚÂÛ‚Â˘ÙÈÎ‹ Î·ÙÔÈÎ›· fiÔ˘ ·Ú·˘Ú¤ıËÎ·Ó ÂÎ-
ÚfiÛˆÔÈ ÙˆÓ ÂÏÏËÓÈÎÒÓ ÊÔÚ¤ˆÓ ÙË˜ ™Ô˘Ë‰›·˜ 
Î·È ÌÂÁ¿ÏÔ˜ ·ÚÈıÌfi˜ ÔÌÔÁÂÓÒÓ ·fi ÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹ 
ÙË˜ ™ÙÔÎ¯fiÏÌË˜. √ ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙË˜ √ÌÔÛÔÓ‰›·˜ 
∂ÏÏËÓÈÎÒÓ ™˘ÏÏfiÁˆÓ Î·È ∫ÔÈÓÔÙ‹ÙˆÓ ™Ô˘Ë‰›·˜ 
∫ÔÌÓËÓfi˜ Ã·˚‰Â˘Ùfi˜, ˘Ô‰¤¯ÙËÎÂ Î·È Î·ÏˆÛfiÚÈÛÂ 
ÙÔÓ Úˆı˘Ô˘ÚÁfi Î·È ÙÔ˘ Â˘¯‹ıËÎÂ Â˘fi‰ˆÛË ÙË˜ 
Â›ÛÎÂ„Ë˜ ÚÔ˜ fiÊÂÏÔ˜ ÙˆÓ Û¯¤ÛÂˆÓ ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ 
∂ÏÏ¿‰·˜ Î·È ÙË˜ ™Ô˘Ë‰›·˜. ∂›ÛË˜, ·Ó¤ÊÂÚÂ fiÙÈ Ô 
ÂÏÏËÓÈÎfi˜ ÔÏÈÙÈÛÌfi˜ Î·È Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ÁÏÒÛÛ·, Ë 
·ÚÌÔÓÈÎ‹ ÂÓÛˆÌ¿ÙˆÛË, ·ÔÙÂÏÔ‡Ó ÙÔ˘˜ Î‡ÚÈÔ˘˜ 
fiÏÂÈ˜ ‰Ú¿ÛË˜ ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÛÌÔ‡ ÙË˜ ™Ô˘Ë‰›·˜ Î·È 
˙‹ÙËÛÂ ÙËÓ ·ÚˆÁ‹ ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ ÎÚ¿ÙÔ˘˜.

√ Úˆı˘Ô˘ÚÁfi˜ ÛÙÔÓ ¯·ÈÚÂÙÈÛÌfi ÙÔ˘ ÚÔ˜ ÙÔ˘˜ 
ÔÌÔÁÂÓÂ›˜, ÌÂÙ·Í‡ ¿ÏÏˆÓ, Â›Â: ”∂¯ÂÙÂ ÚÔÎfi„ÂÈ 
Î·È ÂÙ‡¯ÂÈ, Â›ÙÂ ˆ˜ ÂÈ¯ÂÈÚËÌ·Ù›Â˜, ÂÈÛÙ‹ÌÔÓÂ˜, 
¿ÓıÚˆÔÈ ÙÔ˘ ÓÂ‡Ì·ÙÔ˜, ÔÏÈÙÈÎÔ›, ·ÏÏ¿, ÙÔ 
Î˘ÚÈfiÙÂÚÔ, ̂ ˜ ¿ÍÈ· Ù¤ÎÓ· ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰·˜ Î·È Û˘ÓÂ¯ÈÛÙ¤˜ 
ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ ÔÏÈÙÈÛÌÔ‡. ∂ÎÚÔÛˆÂ›ÙÂ Â¿ÍÈ· 
ÙË ¯ÒÚ· Ì·˜ ÛÂ ·˘Ù‹ ÙËÓ ·ÔÌ·ÎÚ˘ÛÌ¤ÓË ÁˆÓÈ¿ 
ÙË˜ ∂˘ÚÒË˜ Î·È ·ÔÙÂÏÂ›ÙÂ ÙÔ˘˜ Î·Ï‡ÙÂÚÔ˘˜ 
ÚÂÛ‚Â˘Ù¤˜ ÙˆÓ ÂÏÏËÓÈÎÒÓ ·ÚÂÙÒÓ ÛÙË ̄ ÒÚ· ·˘Ù‹. 
Ã¿ÚË ÛÂ ÂÛ¿˜ Ë ∂ÏÏ¿‰· Â›Ó·È fi¯È ÌfiÓÔ ÁÓˆÛÙ‹, 
·ÏÏ¿ Î·È ·Á·ËÙ‹ ÛÙË ™Ô˘Ë‰›·.”

∆Ô Úˆı˘Ô˘ÚÁÈÎfi ˙Â‡ÁÔ˜ Î·È ÔÈ ∂ÏÏËÓÂ˜ 
˘Ô˘ÚÁÔ›, Â›¯·Ó ÔÏÏ¤˜ ÂÁÎ¿Ú‰ÈÂ˜ Û˘ÓÔÌÈÏ›Â˜ ÌÂ 
ÙÔ˘˜ ∂ÏÏËÓÂ˜ ÙË˜ ™ÙÔÎ¯fiÏÌË˜ 

∆ËÓ ∆Ú›ÙË ÙÔ Úˆ›, Ô ∫. ∫·Ú·Ì·ÓÏ‹˜ Û˘Ó¿ÓÙËÛÂ 
ÙÔÓ ËÁ¤ÙË ÙÔ˘ ªÂÙÚÈÔ·ıÔ‡˜ ÎfiÌÌ·ÙÔ˜ Fredrik 
Reinfeldt Î·È ÌÂÙ¿ fiÏË Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ·ÓÙÈÚÔÛˆÂ›· 
ÂÈÛÎ¤ÊıËÎÂ ÙÔ Wasamuseet.

∆Ô ÌÂÛËÌ¤ÚÈ Ô ∂ÏÏËÓ·˜ Úˆı˘Ô˘ÚÁfi˜ 
Û˘Ó¿ÓÙËÛÂ ÛÂ ÁÂ‡Ì· ÂÚÁ·Û›·˜ ÙÔÓ ™Ô˘Ë‰fi ÔÌfiÏÔÁfi 
ÙÔ˘ Göran Persson. √È ‰‡Ô Úˆı˘Ô˘ÚÁÔ› 
ÚÔ¤‚ËÛ·Ó ·ÚÁfiÙÂÚ· ÛÂ ‰ËÏÒÛÂÈ˜ ÚÔ˜ ÙÔ˘˜ 
ÂÎÚÔÛÒÔ˘˜ ÙˆÓ ªª∂, fiÔ˘ ÌÂÙ·Í‡ ¿ÏÏˆÓ, 
·Ó¤ÊÂÚ·Ó:

∏ Â›ÛÎÂ„Ë ÙÔ˘ ∂ÏÏËÓ· Úˆı˘Ô˘ÚÁÔ‡ ÛÙË ™ÙÔÎ¯fiÏÌË

Afi ·ÚÈÛÙÂÚ¿. Ô Ú¤Û‚Ë˜ ÙË˜ EÏÏ¿‰·˜ ÛÙË ™Ô˘Ë‰›· E˘¿Á. K·ÚfiÎË˜, Ô ˘Ô˘ÚÁfi˜ EÈÎÚ·ÙÂ›·˜ £. PÔ˘ÛfiÔ˘ÏÔ˜, Ë Û‡˙˘ÁÔ˜  
ÙÔ˘ Úˆı˘Ô˘ÚÁÔ‡ N·Ù¿Û·, Ô Úˆı˘Ô˘ÚÁfi˜ K. K·Ú·Ì·ÓÏ‹˜ Î·È Ô ÚfiÂ‰ÚÔ˜ ÙË˜ OE™K™ K. X·˚‰Â˘Ùfi˜



7

∫. ∫·Ú·Ì·ÓÏ‹˜:

”∂›¯·ÌÂ Ì›· ÔÏ‡ ·Ú·ÁˆÁÈÎ‹ Û˘ÓÔÌÈÏ›· ÌÂ 
ÙÔÓ Úˆı˘Ô˘ÚÁfi Göran Persson, ÙÔÓ ÔÔ›Ô 
ÂÈı˘ÌÒ Ó· Â˘¯·ÚÈÛÙ‹Ûˆ ÁÈ· ÙËÓ ÚfiÛÎÏËÛ‹ 
ÙÔ˘, ÙË ÊÈÏÔÍÂÓ›· Î·È ÙÈ˜ ÌfiÏÈ˜ ÔÏÔÎÏËÚˆıÂ›ÛÂ˜ 
Û˘ÓÔÌÈÏ›Â˜ Ô˘ Â›¯·ÌÂ, ÔÈ ÔÔ›Â˜, fiˆ˜ Â›Ó·È 
ÁÓˆÛÙfi, ÂÚÈÛÙÚ¿ÊËÎ·Ó ÛÂ Ì›· Â˘ÚÂ›· ÏÂÈ¿‰· 
ıÂÌ¿ÙˆÓ ‰ÈÌÂÚÔ‡˜ ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔÓÙÔ˜. √È Û¯¤ÛÂÈ˜ Ì·˜ 
Â›Ó·È ÂÍ·ÈÚÂÙÈÎ¤˜, ·ÏÏ¿ ÌÔÚÔ‡ÌÂ ¿ÓÙ· Ó· ÙÈ˜ 
‚ÂÏÙÈÒÓÔ˘ÌÂ ÚÔ˜ ÙÔ ·ÌÔÈ‚·›Ô Û˘ÌÊ¤ÚÔÓ ÙˆÓ ‰˘Ô 
¯ˆÚÒÓ. £›Í·ÌÂ ı¤Ì·Ù· ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ÁÈ· ÙËÓ ∂˘ÚÒË, 
fiˆ˜ ÙÔ Ì¤ÏÏÔÓ ÙË˜ ™˘ÓÙ·ÁÌ·ÙÈÎ‹˜ ™˘Óı‹ÎË˜, 
ÙˆÓ ıÂÛÌÈÎÒÓ ÌÂÙ·ÚÚ˘ıÌ›ÛÂˆÓ Î·È ‚Â‚·›ˆ˜ ÙË˜ 
‰ÈÂ‡Ú˘ÓÛË˜…”

Göran Persson:

”Ã·›ÚÔÌ·È Ô˘ ˘Ô‰¤¯ÔÌ·È ÙÔÓ ∫. ∫·Ú·Ì·ÓÏ‹ ÛÙË 
™ÙÔÎ¯fiÏÌË. •ÂÎ›ÓËÛ· Ï¤ÁÔÓÙ¿˜ ÙÔ˘ fiÙÈ ¤¯ÂÈ Î¿ıÂ 
ÏfiÁÔ Ó· Â›Ó·È ·ÈÛı¿ÓÂÙ·È È‰È·›ÙÂÚ· ÂÚ‹Ê·ÓÔ˜ 
ÁÈ· fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ Û˘Ì·ÙÚÈÒÙÂ˜ ÙÔ˘  Ô˘ ˙Ô˘Ó ÛÙË 
™Ô˘Ë‰›·, ÔÈ ÔÔ›ÔÈ Û˘Ì‚¿ÏÏÔ˘Ó ÛÙËÓ ÎÔÈÓˆÓ›· 
Ì·˜ ÌÂ ÔÏÏÔ‡˜ ÂÔÈÎÔ‰ÔÌËÙÈÎÔ‡˜ ÙÚfiÔ˘˜. ∂›Ì·È 
Â˘ÁÓÒÌˆÓ ÁÈ· fiÙÈ ¤¯Ô˘Ó Ú¿ÍÂÈ ÛÙË ™Ô˘Ë‰›·.

™ÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ· Û˘˙ËÙ‹Û·ÌÂ ÁÈ· ÙÈ˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎ¤˜ 
ÂÍÂÏ›ÍÂÈ˜ ÛÙÈ˜ ¯ÒÚÂ˜ Ì·˜, ·ÏÏ¿, Â›ÛË˜, Î·È ÁÈ· 
Ù· Â˘Úˆ·˚Î¿ ı¤Ì·Ù·. ∂Í ¿ÏÏÔ˘, Û˘Ó·ÓÙÈfiÌ·ÛÙÂ 
Ù·ÎÙÈÎ¿ ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙˆÓ ™˘Ì‚Ô˘Ï›ˆÓ ∫ÔÚ˘Ê‹˜ ÙË˜ 

∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ∂ÓˆÛË˜. ªÂÙ·Í‡ ¿ÏÏˆÓ, Û˘˙ËÙ‹Û·ÌÂ 
ÙËÓ ÂÓÂÚÁÂÈ·Î‹ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË, ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›· ‰ÈÂ‡-
Ú˘ÓÛË˜ Î·È fi¯È ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ¿ ˘fi ÙÔ Ú›ÛÌ· ÙË˜ 
∆Ô˘ÚÎ›·˜, Î·ıÒ˜, Â›ÛË˜, ÙËÓ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË ÛÙÈ˜ 
ÁÂÈÙÔÓÈÎ¤˜ Ì·˜ ¯ÒÚÂ˜, fiˆ˜ Ë ƒˆÛ›·…”

ªÂÙ¿ ÙË Û˘Ó¤ÓÙÂ˘ÍË ∆‡Ô˘, Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ·ÓÙÈ-
ÚÔÛˆÂ›· ·Ó·¯ÒÚËÛÂ ÁÈ· ÙÔ ·ÂÚÔ‰ÚfiÌÈÔ ÁÈ· ÙÔ 
Ù·Í›‰È ÙË˜ ÂÈÛÙÚÔÊ‹˜ ÙË˜ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·.

√ ˘Ô˘ÚÁfi˜ ª·ÎÂ‰ÔÓ›·˜ £Ú¿ÎË˜ °. ∫·Ï·-
ÓÙ˙‹˜, ‰¤¯ıËÎÂ ÛÙÔ ÁÚ·ÊÂ›Ô ÙÔ˘ ÙÔÓ 
ÚfiÂ‰ÚÔ Î·È ÙÔÓ ·ÓÙÈÚfiÂ‰ÚÔ ÙË˜ √ÌÔ-

ÛÔÓ‰›·˜ ∫. Ã·˚‰Â˘Ùfi Î·È ™. ™ËÌ·ÈÔÊÔÚ›‰Ë. 
™ÙË Û˘˙‹ÙËÛË Ô˘ Â·ÎÔÏÔ‡ıËÛÂ ÂÓËÌ¤ÚˆÛ·Ó 
Ù· Ì¤ÏË ÙË˜ √ÌÔÛÔÓ‰›·˜ ÙÔÓ ˘Ô˘ÚÁfi ÁÈ· ÙÈ˜ 
‰Ú·ÛÙËÚÈfiÙËÙÂ˜ ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÛÌÔ‡ ÙË˜ ™Ô˘Ë‰›·˜. √ 
˘Ô˘ÚÁfi˜ ̆ ÔÛ¯¤ıËÎÂ Ó· Û˘Ó‰Ú¿ÌÂÈ ÛÙËÓ Â›Ï˘ÛË 
ÙˆÓ ·ÈÙËÌ¿ÙˆÓ ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÛÌÔ‡.

∞fi ·ÚÈÛÙÂÚ¿: ™. ™ËÌ·ÈÔÊÔÚ›‰Ë˜, °. ∫·Ï·ÓÙ˙‹˜,  
∫. Ã·˚‰Â˘Ùfi˜

™ E ¶ T E M B P I O ™ / S E P T E M B E R  2 0 0 6

O Fredrik Reinfeldt -Ó¤Ô˜ Úˆı˘Ô˘ÚÁfi˜-  
Î·È Ô K. K·Ú·Ì·ÓÏ‹˜

O Göran Persson -·ÂÚ¯fiÌÂÓÔ˜ Úˆı˘Ô˘ÚÁfi˜-  
Î·È Ô K. K·Ú·Ì·ÓÏ‹˜

™ÙÈÁÌÈfiÙ˘Ô ·fi ÙË ‰ÂÍ›ˆÛË
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¶ÚÈÓ ·fi ÌÂÚÈÎ¿ ¯ÚfiÓÈ·, Ô Lars Furuland 
ÛËÌÂ›ˆÓÂ ÛÙËÓ ·ÓıÔÏÔÁ›· ÙÔ˘ Arbetets 
ansikten1 Ù· ÂÍ‹˜: «O B·Û›ÏÂÈÔ˜ °¿ÎË˜ 

ÚÔÛÎ·ÏÂ› ÛÂ Ì›· ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔ˘Û· Î·È ÂÚÂıÈÛÙÈÎ‹ 
·Ó¿ÁÓˆÛË, ÌÂ ÙÔ ÎÂ›ÌÂÓfi ÙÔ˘, Ô˘ Û˘ÌÂÚÈÏ‹ÊıËÎÂ 
ÛÙËÓ ·ÓıÔÏÔÁ›·, ˆ˜ ÌfiÓÔ ‰Â›ÁÌ· ÂÓfi˜ Ù‡Ô˘ 
ÂÚÁ·ÙÈÎ‹˜ ÏÔÁÔÙÂ¯Ó›·˜ Ë ÔÔ›· Á›ÓÂÙ·È fiÏÔ Î·È 
Û˘ÓËı¤ÛÙÂÚË ÛÙË ™Ô˘Ë‰›·: ÙË˜ ÌÂÙ·Ó·ÛÙÂ˘ÙÈÎ‹˜ 
ÏÔÁÔÙÂ¯Ó›·˜.»2 AÓÂÍ¿ÚÙËÙ· ·fi ÙÔ ÙÈ ÌÔÚÂ› 
Ó· ÛËÌ·›ÓÂÈ ÁÂÓÈÎfiÙÂÚ· Î·È ÂÈ‰ÈÎfiÙÂÚ· Ô fiÚÔ˜ 
«ÌÂÙ·Ó·ÛÙÂ˘ÙÈÎ‹ ÏÔÁÔÙÂ¯Ó›·»3, ÙÔ ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔÓ ‚Ú›-
ÛÎÂÙ·È Â‰Ò, ÛÙÔ fiÙÈ Ô B·Û›ÏÂÈÔ˜ °¿ÎË˜, Î·ÙÔÚıÒÓÂÈ 
ÌÂ ¤Ó· ÌÈÎÚfi ÛÂ ¤ÎÙ·ÛË ÎÂ›ÌÂÓfi ÙÔ˘, Ó· ÂÓÙ·¯ıÂ› 
ÛÙË Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ·ÓıÔÏÔÁ›· ÙÔ˘ ºÔ‡ÚÔ˘Ï·ÓÙ, Ë 
ÔÔ›· ı· ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ó· ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÂ› Ï›ÁÔ ¤ˆ˜ 
ÔÏ‡ Î·ÓÔÓÈÛÙÈÎ‹.

TÔ ÚÔ·Ó·ÊÂÚfiÌÂÓÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ, Ô˘ ÙÈÙÏÔÊÔÚÂ›Ù·È 
Vlado, ÚÔ¤Ú¯ÂÙ·È ·fi Ì›· Û˘ÏÏÔÁ‹ ¤ÓÙÂÎ· ÂÓ fiÏˆ 
‰ÈËÁ‹ÛÂˆÓ, Ô˘ Ô °¿ÎË˜ Â›¯Â ¿ÏÏÔÙÂ ‰ËÌÔÛÈÂ‡ÛÂÈ 
ÌÂÌÔÓˆÌ¤Ó·, ÛÙ· ÛÔ˘Ë‰ÈÎ¿. T· ÛÙÔÈ¯Â›· ÙÔ˘ ‚È-
‚Ï›Ô˘: Gakis Wasilios, Östflyktingen. Teckningar 
C. Sourlos. Invandrarförlaget, Borås 1983.

O B·Û›ÏÂÈÔ˜ °¿ÎË˜ ÁÂÓÓ‹ıËÎÂ ÙÔ 1947. ™ÙË 
™Ô˘Ë‰›·, fiÔ˘ ÂÁÎ·Ù·ÛÙ¿ıËÎÂ ÚÈÓ ·fi ÔÏÏ¿ 
¯ÚfiÓÈ·, ‹ÚıÂ ·fi ÙËÓ (¿ÏÏÔÙÂ) TÛÂ¯ÔÛÏÔ‚·Î›·. 
(EÎÙfi˜ ·fi Ù· ÂÏ¿¯ÈÛÙ· ·˘Ù¿ ‚ÈÔÁÚ·ÊÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Â›· 
Î·È ÙÔ ÂÓ ÏfiÁˆ, ÌÈÎÚfi ÛÂ ¤ÎÙ·ÛË, ‚È‚Ï›Ô, Ô 
˘ÔÊ·ÈÓfiÌÂÓÔ˜ ‰ÂÓ ‰È·ı¤ÙÂÈ ¿ÏÏÂ˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ 
ÁÈ· ÙÔÓ Û˘ÁÁÚ·Ê¤· Ô˘ ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÂÙ·È Â‰Ò).

*
¢ÈËÁ‹Ì·Ù·; NÔ˘‚¤ÏÂ˜; H ÂÈ‰ÔÏÔÁÈÎ‹ Î·Ù¿Ù·ÍË 
ÙˆÓ ¤ÓÙÂÎ· ÈÛÙÔÚÈÒÓ Ô˘ ‰ÈËÁÂ›Ù·È Ô °¿ÎË˜, ¤¯ÂÈ, 
ÈÛÙÂ‡ˆ, ÂÏ¿¯ÈÛÙË ÛËÌ·Û›·. ¶ÈÔ ÛÎfiÈÌË, ‰ËÏ·‰‹, 
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÎfiÙÂÚË, ÁÈ· Ì›· ÁÂÓÈÎ‹ ·Ó›¯ÓÂ˘ÛË Â‰Ò, 
‚Ú›ÛÎˆ ÙËÓ ‰È¿ÎÚÈÛË ÙˆÓ ÎÂÈÌ¤ÓˆÓ ÂÙÔ‡ÙˆÓ ÛÂ 
‰‡Ô Î·ÙËÁÔÚ›Â˜.

™ÙË Ì›· Î·ÙËÁÔÚ›·, ı· ‚Ï¤·ÌÂ fiÙÈ ¯ÚËÛÈ-
ÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È ÂÎÊÚ·ÛÙÈÎÔ› ÙÚfiÔÈ ÙÔ˘ ·Ú·‰ÔÛÈ·ÎÔ‡ 
·Ú·Ì˘ıÈÔ‡, Ú¿ÁÌ· Ô˘ ÙÔ Î·ıÈÛÙÔ‡Ó Ê·ÓÂÚfi Ù· 
ÎÂ›ÌÂÓ· «TÔ ¯ÈÏÈ¿ÚÈÎÔ» («Tusenlappen»), «ŒÓ·˜ 
¿ÓÙÚ·˜ ÎÈ ¤Ó·˜ ¿ÁÁÂÏÔ˜» («En man och en 
ängel»), «T¤¯ÓË Î·È ¯Ú‹Ì·» («Konst och peng-
ar»), «™‹Ì· Î˘ÎÏÔÊÔÚ›·˜» («Vägmärke»), Î·È «H 
ÂÚ›ÙˆÛË [˘fiıÂÛË] M» («Fallet M»). ¶Ú¿ÁÌ·ÙÈ, 

Ë ·ÏÏËÁÔÚ›·, Ë ÚÔÛˆÔÔ›ËÛË ‹, ·ÎfiÌË, Î·È 
¿ÏÏ· Û¯‹Ì·Ù· ÏfiÁÔ˘ Ô˘ ·ÔÙÂÏÔ‡Ó Ù˘ÈÎ¿ ÙÔ˘ 
Ï·˚ÎÔ‡ ·Ú·Ì˘ıÈÔ‡, ¯·Ú·ÎÙËÚ›˙Ô˘Ó ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ 
ÈÛÙÔÚ›Â˜. ™˘ÓËıÈÛÌ¤Ó· ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ·, ·ÓıÚÒÈÓÔÈ 
Ù‡ÔÈ, Î·ıËÌÂÚÈÓ¤˜ Î·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ Î·È ÏÔÁÈÎ‹ ÙË˜ 
Î·ıËÌÂÚÈÓfiÙËÙ·˜ - fiÏ·, ·Ô‚¿ÏÏÔ˘Ó ÙÔÓ ÛÙÂ-
ÚÂfiÙ˘Ô ¯·Ú·ÎÙ‹Ú· ÙÔ˘˜ Î·È ÊˆÙ›˙ÔÓÙ·È ·fi 
‰È¿ÊÔÚÂ˜ ÏÂ˘Ú¤˜. ŒÙÛÈ, Ô Û˘ÁÁÚ·Ê¤·˜, ¯ˆÚ›˜ 
Ó· ·Ê‹ÓÂÙ·È ÛÙÔ “·Ú·Ì‡ıÈ”, ÒÛÙÂ Ó· ¯¿ÓÂÈ ·fi 
ÂÌÚfi˜ ÙÔ˘ ÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· Ô˘ ÔÚ›˙Ô˘Ó 
ÔÈ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜, ‰ÂÓ Û¯ÔÏÈ¿˙ÂÈ ·ÏÒ˜ ·˘Ù‹ ÙËÓ 
ÙÂÏÂ˘Ù·›· ·ÏÏ¿ Î·È ÙË Û·ÙÈÚ›˙ÂÈ. MÂ ÙÔÓ ÙÚfiÔ 
ÙÔ˘˜, ÏÔÈfiÓ, Ù· ÎÂ›ÌÂÓ· ÂÙÔ‡ÙË˜ ÙË˜ Î·ÙËÁÔÚ›·˜ 
ÂÚÈ¤¯Ô˘Ó ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ ÎÚÈÙÈÎ‹.

AÂÓ·ÓÙ›·˜, ı· ‰È·ÈÛÙÒÓ·ÌÂ, fiÙÈ Ù· ÎÂ›ÌÂÓ· 
ÙË˜ ¿ÏÏË˜ Î·ÙËÁÔÚ›·˜ ÂÎÊÚ¿˙Ô˘Ó ¿ÌÂÛ· ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ 
ÎÚÈÙÈÎ‹. ™ÙÈ˜ ÈÛÙÔÚ›Â˜: «O ·ÂÚÁÔÛ¿ÛÙË˜» 
(«Strejkbrytaren»), «O ÚfiÛÊ˘Á·˜ ·fi ÙËÓ 
AÓ·ÙÔÏ‹» («Östflyktingen»), «BÏ¿ÓÙÔ» («Vlado») 
Î·È «X¿ÚÈÓ ÙË˜ Ê˘Ï‹˜» («För rasens skull»), Ë 
‰È‹ÁËÛË ·Ó·Ù‡ÛÛÂÙ·È ÌÂ ÙÚfiÔ ÚÂ·ÏÈÛÙÈÎfi, ÁÈ' 
·˘Ùfi Î·È Ë Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· ÂÚÈÁÚ¿ÊÂÙ·È Î·È 
·Ó·Ï‡ÂÙ·È ¯ˆÚ›˜ ÙË Û˘Ó‰ÚÔÌ‹ ÙÔ˘ ·Ú·Ì˘ıÈÔ‡ 
‹ ÙË˜ ·ÏÏËÁÔÚ›·˜. T¤ÏÔ˜, ‰‡Ô ÈÛÙÔÚ›Â˜ ·fi ÙÈ˜ 
¤ÓÙÂÎ·, «H ıÂ›· ŒÏÛ· ÎÈ ÂÁÒ» («Tant Elsa och jag») 
Î·È «ÕÓÓ· K·Ú¤ÓÈÓ·» («Anna Karenina»), fi¯È ÌfiÓÔ 
ÏfiÁˆ ÂÚÈÂ¯ÔÌ¤ÓÔ˘ ·ÏÏ¿ Î·È ¯¿ÚË ÙÔ˘ “ÌÈÎÙÔ‡” 
·ÊËÁËÌ·ÙÈÎÔ‡ ÙÚfiÔ˘ ÙÔ˘˜, ı· ‹Ù·Ó ‰˘Ó·Ùfi Ó· 
˘·¯ıÔ‡Ó Î·È ÛÙÈ˜ ‰‡Ô Î·ÙËÁÔÚ›Â˜.

¢Â‰ÔÌ¤ÓÔ˘ fiÙÈ Ô Û˘ÁÁÚ·Ê¤·˜ ı¤ÏËÛÂ Ó· ·-
ÚÔ˘ÛÈ¿ÛÂÈ Ù· ÎÂ›ÌÂÓ¿ ÙÔ˘ ÛÙËÓ ·ÏÏËÏÔ‰È·‰Ô¯‹ 
ÙÔ˘˜, ¯ˆÚ›˜, ‰ËÏ·‰‹, Ó· Ù· ÌÔÈÚ¿ÛÂÈ ÛÂ ÂÓfiÙËÙÂ˜, 
ÈÛÙÂ‡ˆ ˆ˜ Ë ÙÂ¯ÓËÙ‹ ‰È¿ÎÚÈÛ‹ ÙÔ˘˜ ÛÂ “Î·ÙË-
ÁÔÚ›Â˜”, ¤ÙÛÈ fiˆ˜ ·˘Ù‹ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ıËÎÂ ÌfiÏÈ˜ ÈÔ 
¿Óˆ, Î·ıÈÛÙ¿ ÂÌÊ·Ó¤ÛÙÂÚË ÙËÓ ÔÈÎ›ÏË ıÂÌ·ÙÈÎ‹ 
Ù‹˜ fiÏË˜ Û˘ÏÏÔÁ‹˜, ÙÔÓ›˙ÔÓÙ·˜ Â› Ï¤ÔÓ Î·È 
ÙËÓ Ù¿ÛË ÙÔ˘ Û˘ÁÁÚ·Ê¤· Ó· ÂÓ·ÏÏ¿ÛÛÂÈ ÙÔ˘˜ 
·ÊËÁËÌ·ÙÈÎÔ‡˜ ÙÚfiÔ˘˜ ÙÔ˘.

TÔ Û·ÙÈÚÈÎfi -‹, Ì‹ˆ˜, Î¿ˆ˜ ‚·ı‡ÙÂÚ· 
Û·ÚÎ·ÛÙÈÎfi;- ÓÂ‡Ì· Ô˘ ‰È·Ó¤ÂÈ ÔÚÈÛÌ¤Ó· ÎÂ›ÌÂÓ· 
ÙË˜ ÚÒÙË˜ Î·ÙËÁÔÚ›·˜ Ô˘ ·Ó·Ê¤Ú·ÌÂ, ‰ÂÓ Ù· 
Î·ıÈÛÙ¿ ÌÂ Î·Ó¤Ó· ÙÚfiÔ Â˘ı˘ÌÔÁÚ·Ê‹Ì·Ù·Ø Ì¤Û· 
ÛÙÔ ÓÂ‡Ì· ·˘Ùfi ·ÛÎÂ›Ù·È ÂÍ ¿ÏÏÔ˘ Î·È Î¿ÔÈ· 
ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ ÎÚÈÙÈÎ‹. øÛÙfiÛÔ, ÙËÓ È‰ÂÔÏÔÁÈÎ‹ ÙÔ˘ 
ÛÙ¿ÛË ÙËÓ ·ÔÛ·ÊËÓ›˙ÂÈ Ô Û˘ÁÁÚ·Ê¤·˜ ÛÂ ÎÂ›ÌÂÓ· 
Ô˘ “˘¿ÁÔÓÙ·È” ÛÙË ‰Â‡ÙÂÚË Î·ÙËÁÔÚ›·.

™ÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ «O ·ÂÚÁÔÛ¿ÛÙË˜», Ô Û˘ÁÁÚ·Ê¤·˜ 
˙ˆÁÚ·Ê›˙ÂÈ ÙÔ ÔÚÙÚ·›ÙÔ ÙÔ˘ NÈÎfiÏ·, ÂÓfi˜ ŒÏÏËÓ· 
ÂÚÁ¿ÙË ÛÂ ÛÔ˘Ë‰ÈÎfi ÂÚÁÔÛÙ¿ÛÈÔ, Ô ÔÔ›Ô˜ Î·Ù¿ ÙË 
‰È¿ÚÎÂÈ· ÌÈ·˜ ·ÂÚÁ›·˜ Á›ÓÂÙ·È ·ÂÚÁÔÛ¿ÛÙË˜. 

EÓÙÂÎ· ÈÛÙÔÚ›Â˜ 
·fi ÙÔÓ B·Û›ÏÂÈÔ °¿ÎË
ÙÔ˘ ∫ÒÛÙ· ∫Ô˘ÎÔ‡ÏË

EÏÏËÓÂ˜ Û˘ÁÁÚ·ÊÂ›˜ ÛÙË ™Ô˘Ë‰›·
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O °¿ÎË˜, ‰ÂÓ ÈÎ·ÓÔÔÈÂ›Ù·È ÌÂ ÙÔ Ó· ÂÚÈÁÚ¿„ÂÈ 
ÌfiÓÔ ÙË Û˘ÌÂÚÈÊÔÚ¿ ÙÔ˘ NÈÎfiÏ·, ·ÏÏ¿ ÂÈ¯ÂÈÚÂ› 
Ó· ÂÍËÁ‹ÛÂÈ Î·È ÙÈ˜ ·ÈÙ›Â˜, Ù· ‚ÈÒÌ·Ù¿ ÙÔ˘ ÛÙËÓ 
EÏÏ¿‰·, Ô˘ ÙÔÓ ¤Î·Ó·Ó ¤ÙÛÈ ÒÛÙÂ Ó· ÌËÓ ¤¯ÂÈ 
Ù·ÍÈÎ‹ Û˘ÓÂ›‰ËÛË.

™Â ÂÚÁÔÛÙ·ÛÈ·Îfi ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ ÂÍÂÏ›ÛÛÂÙ·È Î·È Ë 
ÈÛÙÔÚ›· ÙÔ˘ BÏ¿ÓÙÔ. O BÏ¿ÓÙÔ, Ô˘ ¤¯ÂÈ ·Ó·˙ËÙ‹ÛÂÈ 
ÌÈ· Î·Ï‡ÙÂÚË ˙ˆ‹ ÛÙË ™Ô˘Ë‰›·, ÙËÓ «AÌÂÚÈÎ‹ 
ÙË˜ E˘ÚÒË˜», ı· ‰ÂÈ Û‡ÓÙÔÌ· ÙÔ fiÓÂÈÚfi ÙÔ˘ Ó· 
Û˘ÓÙÚ›‚ÂÙ·È: ÛÙÔ ÂÚÁÔÛÙ¿ÛÈÔ, ™Ô˘Ë‰Ô› Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ› 
ÙÔ˘, Ô˘ Â›Ó·È Â¯ıÚÈÎ¿ ‰È·ÎÂ›ÌÂÓÔÈ ·¤Ó·ÓÙÈ 
ÛÙÔ˘˜ ÍÂÓfiÊÂÚÙÔ˘˜, ÙÔÓ Ù·ÂÈÓÒÓÔ˘Ó Î·È ÙÔÓ 
·ÓÙÈÌ¿¯ÔÓÙ·È ÛÂ Î¿ıÂ ÙÈ. B·ıÈ¿ ·ÔÁÔËÙÂ˘Ì¤ÓÔ˜, 
Ô BÏ¿ÓÙÔ, ·ÔÊ·Û›˙ÂÈ Ó· ÂÈÛÙÚ¤„ÂÈ ÛÙËÓ ·ÙÚ›‰· 
ÙÔ˘.

™ÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ «X¿ÚÈÓ ÙË˜ Ê˘Ï‹˜», Ô Û˘ÁÁÚ·Ê¤·˜ 
·Ó·Ù‡ÛÛÂÈ ¤Ó·Ó Ì·ÎÚ‡ ÌÔÓfiÏÔÁÔ, Ô ÔÔ›Ô˜ 
ÚÔÛÏ·Ì‚¿ÓÂÈ ÙÔÓ ¯·Ú·ÎÙ‹Ú· ÛÊÔ‰Ú‹˜ ÎÚÈÙÈÎ‹˜ 
Ô˘ ¤¯ÂÈ ÛÙfi¯Ô ÙË˜ fi,ÙÈ Ô ›‰ÈÔ˜ ÂÓÓÔÂ› ˆ˜ ·ÁÁÏÔ-
·ÌÂÚÈÎ·ÓÈÎfi ÔÏÈÙÈÛÌfi (‰ÈÏ‹ ËıÈÎ‹, ·ÏËÛÙ›·, 
ÂÈıÂÙÈÎfiÙËÙ· ·¤Ó·ÓÙÈ ÛÙÔ˘˜ ·‰˘Ó¿ÙÔ˘˜), ÂÓÒ 
Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓ· ˘ÂÚ·Û›˙ÂÙ·È Ù· ‰ÈÎ·ÈÒÌ·Ù· ÙˆÓ 
Ì·‡ÚˆÓ, ÁÈ· Ó· ÎËÚ‡ÍÂÈ, Ù¤ÏÔ˜, ÙËÓ ·Ó·ÁÎ·ÈfiÙËÙ· 
ÙË˜ ·‰ÂÏÊÔÛ‡ÓË˜ fiÏˆÓ ÙˆÓ Ï·ÒÓ Î·È fiÏˆÓ ÙˆÓ 
Ê˘ÏÒÓ.

AÏÏ¿ Ë ̆ Ô‚ÏËÙÈÎfiÙÂÚË -‹, Ë ÈÔ ÏÔÁÔÙÂ¯ÓÈÎ‹, 
·fi ÙÈ˜ ¤ÓÙÂÎ· ÈÛÙÔÚ›Â˜ ÙË˜ Û˘ÏÏÔÁ‹˜ Â›Ó·È «O 
ÚfiÛÊ˘Á·˜ ·fi ÙËÓ AÓ·ÙÔÏ‹». TÔ «AÓ·ÙÔÏ‹» 
Â‰Ò ı· Ú¤ÂÈ Ó· ÂÓÓÔËıÂ› ˆ˜ fiÚÔ˜ ÔÏÈÙÈÎfi˜, 
Ô˘ ·Ú·¤ÌÂÈ ÛÙÔ «·Ó·ÙÔÏÈÎfi ÌÏÔÎ» (=¯Ò-
ÚÂ˜ Ô˘ ·Ó‹ÎÔ˘Ó ÛÙË ÛÊ·›Ú· ÂÈÚÚÔ‹˜ ÙË˜ 
™Ô‚ÈÂÙÈÎ‹˜ ŒÓˆÛË˜, ¯ÒÚÂ˜ ÙÔ˘ ™˘ÌÊÒÓÔ˘ ÙË˜ 
B·ÚÛÔ‚›·˜), Ô˘ ¤¯ÂÈ ·ÓÙ›ıÂÙfi ÙÔ˘ ÙÔÓ fiÚÔ 
«¢‡ÛË», Ô ÔÔ›Ô˜ ·Ú·¤ÌÂÈ ÛÙÔ «‰˘ÙÈÎfi ÌÏÔÎ» 
(=¯ÒÚÂ˜ Ô˘ ·Ó‹ÎÔ˘Ó ÛÙË ÛÊ·›Ú· ÂÈÚÚÔ‹˜ 
ÙˆÓ BÔÚÂÈÔ·ÌÂÚÈÎ·ÓÒÓ Î.Ï., ¯ÒÚÂ˜ ÙÔ˘ BÔ-
ÚÂÈÔ·ÙÏ·ÓÙÈÎÔ‡ ™˘ÌÊÒÓÔ˘). O ÚfiÛÊ˘Á·˜ ÙÔ˘ 
‰ÈËÁ‹Ì·ÙÔ˜ Ï¤ÁÂÙ·È ™ÔÎÔÏfi‚ÛÎÈ Î·È Ë ¯ÒÚ· 
fiÔ˘ ·˘Ùfi˜ ¤¯ÂÈ (Â›¯Â) Î·Ù·Ê‡ÁÂÈ ÔÓÔÌ¿˙ÂÙ·È 
«¢‡ÛË». O ·ÊËÁËÙ‹˜ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È, ˆ˜ ¤Ó·˜ ·fi 
ÙÔ˘˜ ÚÔÛÎÂÎÏËÌ¤ÓÔ˘˜, ÛÂ Ì›· ÁÈÔÚÙ‹ Ô˘ ¤¯ÂÈ 
“‰ÈÔÚÁ·ÓÒÛÂÈ” Ô ™ÔÎÔÏfi‚ÛÎÈ: «Av alla förberedel-
ser att döma var det inte fråga om en vanlig fest. 
Det påminde om ett stort bröllop.» H ÂÓ ÏfiÁˆ 
“ÁÈÔÚÙ‹” Ï·Ì‚¿ÓÂÈ ¯ÒÚ· ÛÂ ¤Ó· ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ fiÔ˘ 
ÂÈÎÚ·ÙÂ› ÎÏ›Ì· Ì˘ÛÙËÚ›Ô˘, Î·È ÔÈ ÚÔÛÎÂÎÏËÌ¤ÓÔÈ 
ÂÚÈÁÚ¿ÊÔÓÙ·È ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ Û·Ó Ê·ÓÙ¿ÛÌ·Ù· ·Ú¿ 
ˆ˜ ¿ÓıÚˆÔÈ ÌÂ Û¿ÚÎ· Î·È ÔÛÙ¿: E›Ó·È fiÏÔÈ ÙÔ˘˜ 
ÂÌÈÁÎÚ¤‰Â˜ ‹ ÚfiÛÊ˘ÁÂ˜ ·fi ÙËÓ «AÓ·ÙÔÏ‹» ÔÈ 
ÔÔ›ÔÈ Û˘ÁÎÂÓÙÚÒıËÎ·Ó Ó· Ô˘Ó ÙÔ ‡ÛÙ·ÙÔ ¯·›ÚÂ 
ÛÙÔÓ Û˘Ì·ÙÚÈÒÙË ÙÔ˘˜, Ô˘ ¤ı·ÓÂ ÛÙËÓ Í¤ÓË 

ÁË. ¢ÂÓ Â›Ó·È ÌfiÓÔ fiÙÈ ÛÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ ÚÔ‚¿ÏÏÂÙ·È 
Ì›· ·Ú¿‰ÔÍË, “·ÙÌÔÛÊ·ÈÚÈÎ‹”, Î·Ù¿ÛÙ·ÛË ÌÂ 
ÂÚ›ÂÚÁ· Û˘Ì‚¿ÓÙ·, ·ÏÏ¿ Â›Ó·È Î·È ÙÔ fiÙÈ ÙÔ ›‰ÈÔ 
ÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ Á›ÓÂÙ·È ·ÈÓÈÁÌ·ÙÈÎfi, ÌÂ ÙËÓ ¤ÓÓÔÈ· 
fiÙÈ ıÔÏÒÓÂÈ ÙÔ  Ì‹Ó˘Ì¿ ÙÔ˘, Î·È Á›ÓÂÙ·È ¤ÙÛÈ ÈÔ 
Û˘Ó·Ú·ÛÙÈÎfi: «Någon timme senare såg jag åter 
värden ute på gården samtala med en förmodli-
gen inbjuden kommunaltjänsteman, som kom till 
festen när allt var över. Han verkade nästan glad, 
att han sluppit bli “piskad” av en mängd ris från 
ett främmande tungomål medan de skrev under 
och växlade papper med varandra, som angick 
Sokolowski. När den låtsasjäktade tjänsteman-
nen försvunnit, lade mannen med det asketiska 
ansiktet åter märke till mig och frågade om 
Sokolowski var en släkting till mig. - Nej, bara 
en landsman och förresten, det är bättre så. - Hur 
så? frågade mannen. - Helt enkelt, det är bättre 
så, upprepade jag.»

O Êfi‚Ô˜, fiÙÈ Ô ı¿Ó·ÙÔ˜ ÌÔÚÂ› Ó· ÙÔÓ ‚ÚÂÈ 
Î·Ù¿ ÙËÓ ÔÏ˘ÂÙ‹ ·Ú·ÌÔÓ‹ ÙÔ˘ ÛÙËÓ ¯ÒÚ· 
˘Ô‰Ô¯‹˜, ÊÙ¿ÓÂÈ Î¿ÔÙÂ Ó· ·ÔÙÂÏÂ› ·‚¿ÛÙ·¯ÙÔ 
„˘¯ÈÎfi ‚¿ÚÔ˜ ÁÈ· ÙÔÓ ÌÂÙ·Ó¿ÛÙË - ÁÈ' ·˘Ùfi, ‰ÂÓ 
ÂÎÏ‹ÛÛÂÈ Î·È ÙÔ ÁÂÁÔÓfi˜, fiÙÈ ¤Ó· Ù¤ÙÔÈÔ ı¤Ì·, 
ÙÔ ı¤Ì· ÙÔ˘ ı·Ó¿ÙÔ˘ ÛÙËÓ Í¤ÓË ¯ÒÚ·, ı›ÁÂÙ·È 
·fi ·ÚÎÂÙÔ‡˜ ÌÂÙ·Ó¿ÛÙÂ˜ Û˘ÁÁÚ·ÊÂ›˜. ¢ÂÓ ı¤ÏÂÈ 
ÚÒÙËÌ·, ˆ˜ ÔÈ ŒÏÏËÓÂ˜, Î·Ù¿ ·Ú¿‰ÔÛË, ‚ÈÒÓÔ˘Ó 
ÙËÓ ÍÂÓÈÙÈ¿ Û·Ó ÌÈ· ‚·ıÈ¿ ÏËÁ‹Ø ·ÎfiÌË Î·È ÛÂ 
Î¿ÔÈ· ‰ËÌÔÙÈÎ¿ ÙÚ·ÁÔ‡‰È· Ë ÌÂÙ·Ó¿ÛÙÂ˘ÛË, «Ô 
˙ˆÓÙ·Ófi˜ Ô ¯ˆÚÈÛÌfi˜», ÂÍÈÛÒÓÂÙ·È ÌÂ ÙÔÓ ı¿Ó·ÙÔØ 
Î·È Û·Ó Ó· ıÂˆÚÂ›Ù·È fi¯È ÌfiÓÔ ¿‰ÈÎÔ ·ÏÏ¿ Î·È 
·Ó¿ÍÈÔ ÙÔ Ó· Âı·›ÓÂÈ˜ Ì·ÎÚÈ¿ ·fi ÙËÓ ·ÙÚ›‰· 
ÛÔ˘. øÛÙfiÛÔ, ÛÙÔ ÂÓ ÏfiÁˆ ‰È‹ÁËÌ· ÙÔ˘ °¿ÎË, 
·˘Ù‹ Ë ÚÔ‚ÏËÌ·ÙÈÎ‹ ·Ô˘ÛÈ¿˙ÂÈ, ·ÊÔ‡ Ô ı¿Ó·ÙÔ˜ 
ÙÔ˘ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ˘ ‹Úˆ· Ù·˘Ù›˙ÂÙ·È ÌÂ ÙËÓ ¤ÓÓÔÈ· 
ÙË˜ ÔÚÈÛÙÈÎ‹˜ ·ÒÏÂÈ·˜ ÂıÓÈÎ‹˜ Ù·˘ÙfiÙËÙ·˜. 
°ÂÓÈÎfiÙÂÚ·, ı· Ï¤Á·ÌÂ, fiÙÈ Ô ›‰ÈÔ˜ Û˘ÁÁÚ·Ê¤·˜, 
Ê·›ÓÂÙ·È Ó· ·Ó·˙ËÙ¿ ÙËÓ Ù·˘ÙfiÙËÙ· ÙÔ˘ ·ÙfiÌÔ˘, 
fi¯È ÛÙËÓ ÛÊ·›Ú· ÙÔ˘ ÂıÓÈÎÔ‡ ·Ú¿ ÛÙË ÛÊ·›Ú· ÙË˜ 
È‰ÂÔÏÔÁ›·˜ Î·È ÙÔ˘ ÎÔÛÌÔÔÏÈÙÈÛÌÔ‡.

1 Furuland Lars, red. Arbetets ansikten. Arbetardikt i Sverige 
under ett sekel. En bok för alla, Stockholm 1998
2 fi.., ÛÂÏ. 292
3 BÏ. Û¯ÂÙÈÎ¿ Î·È ÛÙÔ Koukoulis Kostas, På jakt efter det 
gyllene skinnet / Skönlitterära apekter på immigration och 
identitet hos sverigegrekiska författare, ÂÎÙÂÓ¤˜ ¿ÚıÚÔ Ô˘ 
Û˘ÌÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÙ·È ÛÙÔ Gröndahl Satu, red. Litteraturens 
gränsland / Invandrar- och minoritetslitteratur i nordiskt 
perspektiv. Centrum för multietnisk forskning, Uppsala 
Universitet, Uppsala 2002. (°È· ÙÔÓ ÂÓ ÏfiÁˆ fiÚÔ, ‚Ï. ÙËÓ ÂÓfi-
ÙËÙ· Vad är sverigegrekisk invandrarlitteratur?, Û. 277-279)
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¶ÚÔ‚ÏËÌ·ÙÈÛÌÔ› ÁÈ· ÙÔ ÌÂÙ·Ó·ÛÙÂ˘ÙÈÎfi ı¤Ì·

™ÙÈ˜ 17 ∞˘ÁÔ‡ÛÙÔ˘ 2006, ¤Ó·Ó ·ÎÚÈ‚Ò˜ Ì‹-
Ó· ÚÈÓ ·fi ÙÈ˜ ÚfiÛÊ·ÙÂ˜ ÛÔ˘Ë‰ÈÎ¤˜ 
ÂÎÏÔÁ¤˜, ‰fiıËÎÂ ÛÙË ‰ËÌÔÛÈfiÙËÙ· ÙÔ TÂÏÈÎfi 

¶fiÚÈÛÌ· ÙË˜ ÔÏ˘Û˘˙ËÙËÌ¤ÓË˜ Î·È ·ÌÊÈÏÂÁfiÌÂÓË˜ 
∫Ú·ÙÈÎ‹˜ ŒÚÂ˘Ó·˜ ÁÈ· Ù· ÌÂÙ·Ó·ÛÙÂ˘ÙÈÎ¿ ̇ ËÙ‹Ì·Ù· 
SOU 2006:79, Slutbetänkande av Utredningen om 
makt, integration och strukturell diskrimine-
ring. 

Ÿˆ˜ Ì·˜ ÏËÚÔÊÔÚÂ› Î·È Ô Ù›ÙÏÔ˜, ÚfiÎÂÈÙ·È 
ÁÈ· ÌÈ· ¤ÚÂ˘Ó· ÙˆÓ ÚÔ‚ÏËÌ¿ÙˆÓ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó 
Û¯¤ÛË ÌÂ ÙËÓ ÂÍÔ˘Û›·, ÙËÓ ¤ÓÙ·ÍË ÙˆÓ ÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ 
ÛÙË ÛÔ˘Ë‰ÈÎ‹ ÎÔÈÓˆÓ›· Î·È ÙÈ˜ ÏÂÁfiÌÂÓÂ˜ ‰ÔÌÈÎ¤˜ 
‰È·ÎÚ›ÛÂÈ˜ ÛÂ ‚¿ÚÔ˜ ÙˆÓ ÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ. ÀÂ‡ı˘ÓÔ˜ 
ÁÈ· ÙËÓ ¤ÚÂ˘Ó· ‹Ù·Ó Ô Î·Ù·ÁfiÌÂÓÔ˜ ·fi ÙÔ πÚ¿Î 
Î·ıËÁËÙ‹˜ ÙË˜ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ÂÚÁ·Û›·˜ ª·ÛÔ‡ÓÙ 
∫·Ì¿ÏÈ. 

∞ÓÙ›, fiˆ˜ ı· ·Ó¤ÌÂÓÂ Î·ÓÂ›˜, Ó· Á›ÓÂÈ ÙÔ 
fiÚÈÛÌ· ÙË˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜ ·ÊÔÚÌ‹ ÁÈ· Ó· ÂÓÙ·ıÂ› Ë 
Û˘˙‹ÙËÛË ÁÈ· Ù· ÌÂÙ·Ó·ÛÙÂ˘ÙÈÎ¿ ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ÛÙ· 
Ï·›ÛÈ· ÙË˜ ÚÔÂÎÏÔÁÈÎ‹˜ Î›ÓËÛË˜, Ê·›ÓÂÙ·È Ó· 
¤ÁÈÓÂ ÙÔ ·ÓÙ›ıÂÙÔ. ∆Ô fiÚÈÛÌ· Û˘Ó¤‚·ÏÂ Ì¿ÏÏÔÓ 
ÛÙÔ Ó· ÂÍÔÛÙÚ·ÎÈÛÙÔ‡Ó Ù· ÌÂÙ·Ó·ÛÙÂ˘ÙÈÎ¿ ı¤Ì·Ù· 
ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ·fi ÙÈ˜ ÙÔÔıÂÙ‹ÛÂÈ˜ ÙˆÓ ·Ú¯ËÁÒÓ 
ÙˆÓ ÎÔÌÌ¿ÙˆÓ ÛÙÈ˜ Î˘ÚÈfiÙÂÚÂ˜ ÚÔÂÎÏÔÁÈÎ¤˜ ÙÔ˘˜ 
ÂÌÊ·Ó›ÛÂÈ .̃ 

TÔ ™ÔÛÈ·Ï‰ËÌÔÎÚ·ÙÈÎfi ÎfiÌÌ· ‰¤¯ÙËÎÂ ·˘ÛÙËÚ‹ 
ÎÚÈÙÈÎ‹ ·fi ÙËÓ ÚfiÂ‰ÚÔ ÙË˜ √ÌÔÛÔÓ‰›·˜ °˘-
Ó·ÈÎÒÓ ÙÔ˘ ÎfiÌÌ·ÙÔ˜ ¡¿ÏÈÓ ¶¤ÎÁÎÔ˘Ï Ô˘ ‰ÂÓ 
ÂÛÙ›·ÛÂ ÛÙ· ÌÂÙ·Ó·ÛÙÂ˘ÙÈÎ¿ Î·È ÛÙ· Á˘Ó·ÈÎÂ›· 
˙ËÙ‹Ì·Ù· Î·Ù¿ ÙËÓ ÚÔÂÎÏÔÁÈÎ‹ Î›ÓËÛË, Ú¿ÁÌ· 
Ô˘ Î·Ù¿ ÙËÓ ¶¤ÎÁÎÔ˘Ï Â›¯Â Û·Ó ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ÙËÓ 
‹ÙÙ· ÙˆÓ ÛÔÛÈ·Ï‰ËÌÔÎÚ·ÙÒÓ. 

∞fi ÙËÓ ¿ÏÏË ÏÂ˘Ú¿ ÔÚÈÛÌ¤ÓÔÈ ÔÏÈÙÈÎÔ› 
·-Ú·ÙËÚËÙ¤˜ ÂÍ¤ÊÚ·Û·Ó ÙËÓ ¿Ô„Ë ˆ˜ 
Ë ·ÔÛÈÒËÛË ·fi Ù· ÌÂÁ¿Ï· ÎfiÌÌ·Ù· ÙˆÓ 
ÚÔ‚ÏËÌ¿ÙˆÓ ÙË˜ ¤ÓÙ·ÍË˜ ÙˆÓ ÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ ÛÙË 
ÛÔ˘Ë‰ÈÎ‹ ÎÔÈÓˆÓ›· ‹Ù·Ó Ë Î‡ÚÈ· ·ÈÙ›· ÙË˜ 
ÌÂÁ¿ÏË˜ ·‡ÍËÛË˜ ÙÔ˘ ÂÎÏÔÁÈÎÔ‡ ÔÛÔÛÙÔ‡ Ô˘ 
‹ÚÂ ÙÔ ÍÂÓÔÊÔ‚ÈÎfi, Ì¿ÏÏÔÓ Ú·ÙÛÈÛÙÈÎfi ÎfiÌÌ· 
Sverigedemokraterna, Î˘Ú›ˆ˜ ÛÙ· ÓfiÙÈ· ÙË˜ 
™Ô˘Ë‰›· .̃

TÔ ·Ô¯ˆÚÒÓ ·fi ÙËÓ Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎ‹ ÂÍÔ˘Û›· 
™ÔÛÈ·Ï‰ËÌÔÎÚ·ÙÈÎfi ÎfiÌÌ· ‰ÂÓ ÂÚfiÎÂÈÙÔ, ·ÎfiÌË 
Î·È ·Ó Â›¯Â ·Ú·ÌÂ›ÓÂÈ ÛÙËÓ Î˘‚¤ÚÓËÛË, Ó· ·ÍÈÔ-
ÔÈ‹ÛÂÈ ÙÔ fiÚÈÛÌ· ÙË˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜ Î·È Ó· ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÂÈ 
ÛÂ ÓÔÌÔıÂÙÈÎ¤˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ‚¿ÛÂÈ ÙˆÓ ÚÔÙ¿ÛÂÒÓ 
ÙÔ .̆ ∞˘Ùfi Ê¿ÓËÎÂ ·fi ÙÈ˜ ‰ËÏÒÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ÚÒËÓ 
˘Â‡ı˘ÓÔ˘ ÁÈ· Ù· ı¤Ì·Ù· ¤ÓÙ·ÍË˜ ÙˆÓ ÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ 
˘Ô˘ÚÁÔ‡ °È¤Ó˜ ŸÚÌ·Î. (∆ËÓ ÂÓÙÔÏ‹ ÁÈ· ÙËÓ 
¤ÚÂ˘Ó· ÙËÓ Â›¯Â ‰ÒÛÂÈ Ë ªfiÓ· ™·Ï›Ó, Î¿ÙÔ¯Ô˜ 
ÙË˜ ı¤ÛË˜ ÙÔ˘ ˘Ô˘ÚÁÔ‡ ¤ÓÙ·ÍË˜ ÚÈÓ ·fi ÙÔÓ 
ŸÚÌ·Î). ªÂÙ¿ ÙË ‰ËÌÔÛ›Â˘ÛË ÙÔ˘ ÔÚ›ÛÌ·ÙÔ˜ 
Ô ŸÚÌ·Î ‰‹ÏˆÛÂ fiÙÈ Î·Ù¿ Î·Ó¤Ó·Ó ÙÚfiÔ ‰ÂÓ 
·Ô‰ÂÈÎÓ‡ÂÙ·È ·fi ÙËÓ ¤ÚÂ˘Ó· fiÙÈ Á›ÓÔÓÙ·È ÛÙË 
™Ô˘Ë‰›· ‰ÔÌÈÎ¤˜ ‹ ıÂÛÌÈÎ¤˜ ‰È·ÎÚ›ÛÂÈ˜ Î·Ù¿ ÙˆÓ 
ÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ. 

∆Ô ÙÈ ı· Î¿ÓÂÈ Ë Ó¤· Î˘‚¤ÚÓËÛË ÙˆÓ ·ÛÙÈÎÒÓ 
ÎÔÌÌ¿ÙˆÓ Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÔ fiÚÈÛÌ· ÙË˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜ 
Â›Ó·È ¿ÁÓˆÛÙÔ, ·ÊÔ‡, fiÙ·Ó ÁÚ¿ÊÔÓÙ·Ó ÙÔ‡ÙÂ˜ ÔÈ 
ÁÚ·ÌÌ¤˜ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ Á›ÓÂÈ ÁÓˆÛÙ‹ Ô‡ÙÂ Ë Û‡ÓıÂÛË Ô‡ÙÂ 
ÙÔ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ ÙˆÓ ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÎÒÓ ‰ËÏÒÛÂˆÓ 
ÙË˜ Î˘‚¤ÚÓËÛË .̃ ™˘Ó‹ıˆ˜ fiÌˆ˜ Ù· ÔÚ›ÛÌ·Ù· 
ÂÚÂ˘ÓÒÓ ÙˆÓ ·ÏÈÒÓ Î˘‚ÂÚÓ‹ÛÂˆÓ Î·Ù·Ï‹ÁÔ˘Ó 
ÛÙÔÓ Î¿Ï·ıÔ ÙˆÓ ·¯Ú‹ÛÙˆÓ fiÙ·Ó ·Ó·Ï·Ì‚¿ÓÂÈ 
Ó¤· Î˘‚¤ÚÓËÛË. 

∞ÌÊÈÏÂÁfiÌÂÓË ¤ÚÂ˘Ó·

¶ÔÈÔ› ‹Ù·Ó ÏÔÈfiÓ ÔÈ ÏfiÁÔÈ Ô˘ ÙÔ fiÚÈÛÌ· ÙË˜ 
¤ÚÂ˘Ó·˜, ¤Ú· ·fi ÙÈ˜ ¤ÓÙÔÓÂ˜ Û˘˙ËÙ‹ÛÂÈ˜ Î·È 
‰È·Ì¿¯Â˜ Ô˘ ÚÔÎ¿ÏÂÛÂ, ‰ÂÓ Â›¯Â Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎfi 
·ÓÙ›ÎÙ˘Ô ÛÙË ÛÔ˘Ë‰ÈÎ‹ ÔÏÈÙÈÎ‹ Û˘˙‹ÙËÛË Î·È 
ÙËÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·;

Ÿˆ˜ Â›·ÌÂ Î·È ÛÙËÓ ·Ú¯‹ ÙÔ‡ÙÔ˘ ÙÔ˘ 
¿ÚıÚÔ˘ Ë ¤ÚÂ˘Ó· ÁÈ· Ù· ÌÂÙ·Ó·ÛÙÂ˘ÙÈÎ¿ ‹Ù·Ó ·fi 
ÙËÓ ·Ú¯‹ ¤Ó· ·ÌÊÈÏÂÁfiÌÂÓÔ ı¤Ì·. ∞fi ÙfiÙÂ Ô˘ 
‰fiıËÎÂ Ë ˘Ô˘ÚÁÈÎ‹ ÂÓÙÔÏ‹ ÁÈ· Ó· Û¯ËÌ·ÙÈÛÙÂ› 
ÙÔ ÂÈÙÂÏÂ›Ô ÙˆÓ ÂÚÂ˘ÓËÙÒÓ Î·È Ó· ·Ú¯›ÛÔ˘Ó ÔÈ 
Û¯ÂÙÈÎ¤˜ ÌÂÏ¤ÙÂ˜, ̂ ˜ ÙÈ˜ ·Ó·ÎÔÈÓÒÛÂÈ˜ (Rapporter) 
Ô˘ ¤ÁÈÓ·Ó Î·Ù¿ Î·ÈÚÔ‡˜ Î·È ÙËÓ ÚfiÛÊ·ÙË 
‰ËÌÔÛ›Â˘ÛË ÙÔ˘ ÙÂÏÈÎÔ‡ ÔÚ›ÛÌ·ÙÔ˜, Ë ¤ÚÂ˘Ó· 
‹Ù·Ó ÛÙÔ Â›ÎÂÓÙÚÔ ÙË˜ ‰ËÌÔÛÈfiÙËÙ· .̃ ¶ÔÏÏ¿ 
¿ÚıÚ· ÁÚ¿ÊÙËÎ·Ó ÛÙÔÓ Ù‡Ô Î·È ÔÏÏ¤˜ ·fi„ÂÈ˜ 
·ÎÔ‡ÛÙËÎ·Ó ÛÙ· ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ¿ Ì¤Û· ÂÓËÌ¤ÚˆÛË .̃ 

∆· Â›Ì·¯· ÛËÌÂ›· ‹Ù·Ó Ù· ÂÍ‹˜: ∞Ú¯ÈÎ¿ ‹Ù·Ó 
ÔÈ ‰È·ÊÔÚ¤˜ Ô˘ ÂÈÎÂÓÙÚÒÓÔÓÙ·Ó ÛÙ· Úfi-Ûˆ· 
Ô˘ ÂÈÏ¤¯ÙËÎ·Ó ÁÈ· Ó· ‰ÈÂ˘ı‡ÓÔ˘Ó ÙËÓ ¤ÚÂ˘Ó· 
(Ô ÚÔ·Ó·ÊÂÚfiÌÂÓÔ˜ ÔÏÈÙÈÎfi˜ ÚfiÛÊ˘Á·˜ 
Î·ıËÁËÙ‹˜ ª·ÛÔ‡ÓÙ ∫·Ì¿ÏÈ) Î·È ÔÈ ‰È¿ÊÔÚÂ˜ 
·ÏÏ·Á¤˜ ÛÙË Û‡ÓıÂÛË ÙË˜ ÂÈÙÚÔ‹˜ ¤ÚÂ˘Ó· .̃ 
∞ÚÁfiÙÂÚ· Ë ÎÚÈÙÈÎ‹ ÂÈÎÂÓÙÚÒıËÎÂ ÛÙÔÓ ÙÚfiÔ ÌÂ 
ÙÔÓ ÔÔ›Ô Ô ∫·Ì¿ÏÈ Î·È ÔÈ ˘fiÏÔÈÔÈ ÂÈÎÂÊ·Ï‹˜ 
ÙË˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜ ÚÔÛ¤ÁÁÈ˙·Ó ÙÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓfi ÙÔ˘˜, 

ªÂ ·ÊÔÚÌ‹ ÙÔ fiÚÈÛÌ· 
ÌÈ·˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜
ÙÔ˘ ÃÚ‹ÛÙÔ˘ ¶·¿
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‰ËÏ·‰‹ ÙÔ Úfi‚ÏËÌ· ÙË˜ ¤ÓÙ·ÍË˜ ÙˆÓ ÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ 
ÛÙË ÛÔ˘Ë‰ÈÎ‹ ÎÔÈÓˆÓ›·.

∞ÌÔÈ‚·›· ¤ÓÙ·ÍË Í¤ÓˆÓ Î·È ÓÙfiÈˆÓ

∫·Ù¿ ÙÔÓ ∫·Ì¿ÏÈ Ë ÂÈ‰ÈˆÎfiÌÂÓË ¤ÓÙ·ÍË ÙˆÓ 
ÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ Î·È ÙˆÓ ÔÏÈÙÈÎÒÓ ÚÔÛÊ‡ÁˆÓ 
Â›Ó·È ÛÙË ™Ô˘Ë‰›· ÚÔÛ·Ó·ÙÔÏÈÛÌ¤ÓË ÛÂ ÌÈ· 
ÚÔÛ·ÚÌÔÁ‹ ÙˆÓ ÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ Î·È ÙˆÓ ÔÏÈÙÈÎÒÓ 
ÚÔÛÊ‡ÁˆÓ ·¤Ó·ÓÙÈ ÛÙÔÓ ÓÙfiÈÔ ÏËı˘ÛÌfi. 
◊ ¤ÓÙ·ÍË, Ï¤ÂÈ Â·ÓÂÈÏËÌÌ¤Ó· Ô ∫·Ì¿ÏÈ ÛÙÔ 
fiÚÈÛÌ¿ ÙÔ ,̆ Â›Ó·È ÌÈ· ‰È·‰ÈÎ·Û›· Î·Ù¿ ÙËÓ 
ÔÔ›· ÔÈ ÌÂÙ·Ó¿ÛÙÂ˜ Î·È ÔÈ ÔÏÈÙÈÎÔ› ÚfiÛÊ˘ÁÂ˜ 
ıÂˆÚÔ‡ÓÙ·È ˆ˜ ÂÓÙ·ÛÛfiÌÂÓÔÈ, ÂÓÒ Ô ÓÙfiÈÔ˜ 
ÏËı˘ÛÌfi˜ Â›Ó·È ÔÈ ÂÓÙ¿ÛÛÔÓÙÂ .̃ ∏ Ï‡ÛË ÁÈ· ÙÔÓ 
∫·Ì¿ÏÈ Â›Ó·È Ó· Á›ÓÂÈ Ë ¤ÓÙ·ÍË ÌÈ· ‰È·‰ÈÎ·Û›· 
·ÌÔÈ‚·›·˜ ¤ÓÙ·ÍË˜, ‰ËÏ. ·ÌÔÈ‚·›·˜ ÚÔÛ·ÚÌÔÁ‹˜ 
ÙfiÛÔ ÙˆÓ ÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ Î·È ÙˆÓ ÔÏÈÙÈÎÒÓ ÚÔÛÊ‡ÁˆÓ 
·¤Ó·ÓÙÈ ÛÙÔ˘˜ ÓÙfiÈÔ˘˜ ™Ô˘Ë‰Ô‡˜, fiÛÔ Î·È ÙˆÓ 
ÓÙfiÈˆÓ ™Ô˘Ë‰ÒÓ ·¤Ó·ÓÙÈ ÛÙÔ˘˜ ÌÂÙ·Ó¿ÛÙÂ˜ Î·È 
ÙÔ˘˜ ÔÏÈÙÈÎÔ‡˜ ÚfiÛÊ˘ÁÂ .̃

¢ÔÌÈÎ¤˜ ‹ ıÂÛÌÈÎ¤˜ ‰È·ÎÚ›ÛÂÈ˜

ÕÏÏÔ Â›Ì·¯Ô ÛËÌÂ›Ô ‹Ù·Ó ÔÈ ÏÂÁfiÌÂÓÂ˜ ‰ÔÌÈÎ¤˜ ‹ 
ıÂÛÌÈÎ¤˜ ‰È·ÎÚ›ÛÂÈ˜ ÛÂ ‚¿ÚÔ˜ ÙˆÓ ÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ Î·È 
ÙˆÓ ÔÏÈÙÈÎÒÓ ÚÔÛÊ‡ÁˆÓ. ∆Ô Ù› Â›Ó·È ÔÈ ‰ÔÌÈÎ¤˜ 
‹ ıÂÛÌÈÎ¤˜ ‰È·ÎÚ›ÛÂÈ˜ ÙÔ Ï¤ÂÈ ·fi ÌfiÓÔ˜ ÙÔ˘ Ô 
›‰ÈÔ˜ Ô ÂÈÛÙËÌÔÓÈÎfi˜ fiÚÔ˜, ·ÓÂÍ¿ÚÙËÙ· ·fi ÙÔ 
ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ Ô˘ ·Ô‰›‰Ô˘Ó Ûã ·˘ÙfiÓ ÔÈ ÂÈÛÙ‹ÌÔÓÂ˜ 
Ô˘ ÙÔÓ Î·ıÈ¤ÚˆÛ·Ó. ªÂ Ï›Á· ÏfiÁÈ· Â›Ó·È ÛÙË 
Ê‡ÛË ÙÔ˘ Ú¿ÁÌ·ÙÔ˜ Ó· Á›ÓÔÓÙ·È ‰È·ÎÚ›ÛÂÈ˜ 
ÛÂ ‚¿ÚÔ˜ ÙˆÓ ÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ Î·È ÙˆÓ ÔÏÈÙÈÎÒÓ 
ÚÔÛÊ‡ÁˆÓ. ¶.̄ . ÔÈ Í¤ÓÔÈ ¤¯Ô˘Ó ÍÂÓÈÎ‹ ÚÔÊÔÚ¿ 
‹ ‰ÂÓ ÌÈÏÔ‡Ó Î·Ï¿ ÛÔ˘Ë‰ÈÎ¿, ¤¯Ô˘Ó ÔÓfiÌ·Ù· 
Ô˘ ·ÎÔ‡ÁÔÓÙ·È ·Ú¿ÍÂÓ·, Î·ÙÔÈÎÔ‡Ó Û˘¯Ó¿ ÛÂ 
ÌÂÙ·Ó·ÛÙÂ˘ÙÈÎ¿ ÁÎ¤ÙÔ, ÎÚ›ÓÔÓÙ·È ·˘ÛÙËÚfiÙÂÚ· 
fiÙ·Ó ·Ú·¤ÌÔÓÙ·È ÛÂ ‰›ÎË, Î.Ï. Î·È ÁÈ· ÙÔ˘˜ 
ÏfiÁÔ˘˜ ·˘ÙÔ‡˜ Á›ÓÔÓÙ·È ı‡Ì·Ù· ‰È·ÎÚ›ÛÂˆÓ. ™ÙÔ 
fiÚÈÛÌ· fiÔ˘ Á›ÓÂÙ·È ÌÈ· ÈÛÙÔÚÈÎ‹ ·Ó·‰ÚÔÌ‹ ÛÙÔ 
Ú·ÙÛÈÛÙÈÎfi, ·ÔÈÎÈÔÎÚ·ÙÈÎfi ·ÚÂÏıfiÓ ÙˆÓ ‰˘ÙÈÎÒÓ 
ÎÔÈÓˆÓÈÒÓ Î·È È‰È·›ÙÂÚ· ÙË˜ ™Ô˘Ë‰›·˜, ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È 
fiÙÈ Ô Ú·ÙÛÈÛÌfi˜ Â›Ó·È ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎfi ÙÔ˘ ÏÂ˘ÎÔ‡ 
·ÓıÚÒÔ ,̆ È‰›ˆ˜ ÙÔ˘ µÔÚÂÈÔÂ˘Úˆ·›Ô˘ Î·È ÙÔ˘ 
∞ÌÂÚÈÎ·ÓÔ‡. √È ÂÈÛÙ‹ÌÔÓÂ˜ Ô˘ Û˘ÌÌÂÙÂ›¯·Ó ÛÙËÓ 
¤ÚÂ˘Ó·, ÁÈ· Ó· ÂÍËÁ‹ÛÔ˘Ó Ù› ÂÓÓÔÔ‡Ó ÌÂ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ 
fiÚÔ, ÙÔÓ Û˘Ó¤ÎÚÈÓ·Ó ÌÂ ÙÔ˘˜ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ô˘˜ fiÚÔ˘˜ 
ÙˆÓ ÊÂÌÈÓÈÛÙÈÎÒÓ ıÂˆÚÈÒÓ ÁÈ· ÙËÓ Î˘ÚÈ·Ú¯›· ÙˆÓ 
·Ó‰ÚÒÓ Â› ÙˆÓ Á˘Ó·ÈÎÒÓ Î·È ÙËÓ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ë 
˘ÔÙ·Á‹ ÙˆÓ Á˘Ó·ÈÎÒÓ Î¿Ùˆ ·fi ÙÔ˘˜ ¿Ó‰ÚÂ˜ 
(männens över- och kvinnors underordning).

∏ ÂÈÏÔÁ‹ ÙÔ˘ fiÚÔ˘ ‰ÔÌÈÎ¤˜ ‹ ıÂÛÌÈÎ¤˜ 
‰È·ÎÚ›ÛÂÈ˜ Ô˘ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÙ·È ‹‰Ë ÛÙÈ˜ Î·ÙÂ˘-

ı˘ÓÙ‹ÚÈÂ˜ ÁÚ·ÌÌ¤˜ ÙË˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜ ÚÔÎ¿ÏÂÛÂ 
ÔÏÏ¤˜ ÂÈÎÚ›ÛÂÈ .̃ ªÈ· ·fi ÙÈ˜ Î˘ÚÈfiÙÂÚÂ˜ ‹Ù·Ó 
fiÙÈ Ë ÛÔÛÈ·Ï‰ËÌÔÎÚ·ÙÈÎ‹ Î˘‚¤ÚÓËÛË ‹ıÂÏÂ ÌÂ 
·˘ÙfiÓ ÙÔÓ ÙÚfiÔ Ó· ‰ÒÛÂÈ ÙÔ Ì‹Ó˘Ì· fiÙÈ Ë ÎÚÈÙÈÎ‹ 
ÁÈ· ÙËÓ ·ÔÙ˘¯›· ÙˆÓ ‰È·ÊfiÚˆÓ Î˘‚ÂÚÓËÙÈÎÒÓ 
ÚÔÁÚ·ÌÌ¿ÙˆÓ ÁÈ· ÙËÓ ¤ÓÙ·ÍË ÙˆÓ ÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ 
Î·È ÙˆÓ ÔÏÈÙÈÎÒÓ ÚÔÛÊ‡ÁˆÓ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ÓfiËÌ·, 
·ÊÔ‡ ÔÈ ‰È·ÎÚ›ÛÂÈ˜ Â›Ó·È ÂÁÁÂÓ¤˜ Ê·ÈÓfiÌÂÓÔ ÙË˜ 
ÌÂÙ·Ó¿ÛÙÂ˘ÛË .̃ √È ‰ÔÌÈÎ¤˜ ‹ ıÂÛÌÈÎ¤˜ ‰È·ÎÚ›ÛÂÈ˜ 
Â›Ó·È Î¿ÙÈ Ô˘ Î·Ù¿ ÙÔ fiÚÈÛÌ· ÙË˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜ ‰ÂÓ 
ÌÔÚÂ› Ó· Î·Ù·ÚÁËıÂ› Ì¤Ûˆ ÙË˜ ‰È·ÊÒÙÈÛË˜ ÙˆÓ 
·ÓıÚÒˆÓ Ô˘ Â˘ı‡ÓÔÓÙ·È ÁÈã·˘Ù¤˜ ‹ Ì¤Ûˆ ÙË˜ 
ÂÎ·›‰Â˘ÛË .̃

∂›Ó·È ·ÚÌÔÓÈÎ¿ ÂÓÙ·ÁÌ¤ÓÔÈ ÔÈ ŒÏÏËÓÂ˜ 
ÛÙË ™Ô˘Ë‰›·;

∂›Ó·È ÂÚ›ÂÚÁÔ Ô˘ Ô ∫·Ì¿ÏÈ ‰ÂÓ ¤Î·ÓÂ ıÂÙÈÎ‹ 
·ÍÈÔÏfiÁËÛË ÙË˜ ÛÔ˘Ë‰ÈÎ‹˜ ÌÂÙ·Ó·ÛÙÂ˘ÙÈÎ‹˜ 
ÔÏÈÙÈÎ‹˜ Î·Ù¿ ÙË ‰ÂÎ·ÂÙ›· ÙÔ˘ 1970, fiÙ·Ó ÛÙ· 
‰ËÌfiÛÈ· ÓÙÔÎÔ˘Ì¤ÓÙ· ‰ÂÓ ÁÈÓfiÙ·Ó Î·ÌÈ¿ ·Ó·ÊÔÚ¿ 
ÛÂ ¤ÓÙ·ÍË, ·ÏÏ¿ ›Û¯˘·Ó ÔÈ ÙÚÂ›˜ ‚·ÛÈÎ¤˜ ·Ú¯¤˜: 
ÈÛfiÙËÙ·, ÂÏÂ˘ıÂÚ›· ÂÈÏÔÁ‹˜ Î·È Û˘ÓÂÚÁ·Û›·. 
∏ ÔÏÈÙÈÎ‹ ·˘Ù‹ Û˘Ó¤‚·ÏÂ Î·Ù¿ ÙËÓ ÂÎÙ›ÌËÛË 
ÔÏÏÒÓ ıÂÙÈÎ¿ ÛÙËÓ ·ÚÌÔÓÈÎ‹ ¤ÓÙ·ÍË ÙˆÓ ÚÒÙˆÓ 
ÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ ÛÙË ™Ô˘Ë‰›·. ∏ ÔÏÈÙÈÎ‹ ·˘Ù‹ Î·È 
È‰È·›ÙÂÚ· Ë ·Ú¯‹ ÙË˜ ÂÏÂ˘ıÂÚ›·˜ ÂÈÏÔÁ‹˜ Î·È Ë 
‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó· ¤¯Ô˘Ó ÔÈ Í¤ÓÔÈ Ì·ıËÙ¤˜ Ì¿ıËÌ· 
ÌËÙÚÈÎ‹˜ ÁÏÒÛÛ·˜ ÛÙ· ‰ËÌfiÛÈ· Û¯ÔÏÂ›·, ¤‰ÈÓ·Ó 
ÛÙÔ ÌÂÙ·Ó¿ÛÙË ÙËÓ ÂÏÂ˘ıÂÚ›· Ó· ·ÔÊ·Û›ÛÂÈ Ô 
›‰ÈÔ˜ ·Ó Î·È ÛÂ ÔÈÔ ‚·ıÌfi ı· ÂÓÙ·ÛÛfiÙ·Ó ÛÙË 
ÛÔ˘Ë‰ÈÎ‹ ÎÔÈÓˆÓ›·. ∞ÚÁfiÙÂÚ· ÌÂ ÙËÓ ÔÏÈÙÈÎ‹ 
ÙË˜ ¤ÓÙ·ÍË˜ ·ÔÊ·Û›ÛÙËÎÂ Ó· Â›Ó·È ˘Ô¯ÚÂˆÙÈÎ‹ 
Ë ÚÔÛ·ÚÌÔÁ‹ ÙˆÓ ÌÂÙ·Ó·ÛÙÒÓ Î·È ÙˆÓ ÔÏÈÙÈÎÒÓ 
ÚÔÛÊ‡ÁˆÓ ÛÙË ÛÔ˘Ë‰ÈÎ‹ ÎÔÈÓˆÓ›·. √È ÏfiÁÔÈ ·˘Ù‹˜ 
ÙË˜ ·ÏÏ·Á‹˜ ‹Ù·Ó ÚÒÙ· Î·È Î‡ÚÈ· Ë ·‡ÍËÛË ÙÔ˘ 
·ÚÈıÌÔ‡ ÙˆÓ Í¤ÓˆÓ. ∞ÊÂÙ¤ÚÔ˘ ‹Ù·Ó ÙÔ ÁÂÁÔÓfi˜ fiÙÈ 
·ÏÈ¿ ÔÈ Í¤ÓÔÈ ‹Ù·Ó ÌÂÙ·Ó¿ÛÙÂ˜ Ô˘ ÚÔ¤Ú¯ÔÓÙ·Ó 
·fi ÙËÓ ∂˘ÚÒË. ∆ÒÚ· ÔÈ ÓÂÔÊÂÚÌ¤ÓÔÈ Í¤ÓÔÈ Â›Ó·È 
ÔÏÈÙÈÎÔ› ÚfiÛÊ˘ÁÂ˜ Ô˘ ÚÔ¤Ú¯ÔÓÙ·È ÛÂ ÌÂÁ¿ÏÔ 
‚·ıÌfi ·fi ·ÛÈ·ÙÈÎ¤˜ Î·È ·ÊÚÈÎ·ÓÈÎ¤˜ ¯ÒÚÂ˜ ÌÂ 
ÎÔ˘ÏÙÔ‡Ú· ÔÏ‡ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ‹ ·fi ÙË ÛÔ˘Ë‰ÈÎ‹.

£· ‹Ù·Ó ÔÏ‡ ¯Ú‹ÛÈÌÔ ·Ó Ì¤Û· ÛÙ· Ï·›ÛÈ· 
Î¿ÔÈ·˜ ·ÚfiÌÔÈ·˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜ ÁÈÓfiÙ·Ó Î·È ÌÈ· 
ÌÂÏ¤ÙË ÁÈ· ÙÔ Î·Ù¿ fiÛÔÓ ÔÈ ŒÏÏËÓÂ˜ ÌÂÙ·Ó¿ÛÙÂ˜ 
ÛÙË ™Ô˘Ë‰›· ıÂˆÚÔ‡Ó ÙÔÓ Â·˘Ùfi ÙÔ˘˜ ·ÚÌÔÓÈÎ¿ 
ÂÓÙ·ÁÌ¤ÓÔ ÛÙË ÛÔ˘Ë‰ÈÎ‹ ÎÔÈÓˆÓ›·. ∆Ô˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ 
ı· ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ô ÔÚÁ·ÓˆÌ¤ÓÔ˜ ÂÏÏËÓÈÛÌfi˜ Ó· 
ÍÂÎÈÓ‹ÛÂÈ ÌÈ· Û˘˙‹ÙËÛË ÁÈ· ÙÔ ı¤Ì· ·˘Ùfi Ì¤Û· 
·fi ÙÔ ÂÚÈÔ‰ÈÎfi ŒÏÏËÓÈÛÌfi˜ ÙÔ˘ µÔÚÚ¿ Î·È 
¿ÏÏ· ·ÚfiÌÔÈ· ¤ÓÙ˘·.
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ªÂ ÙËÓ Î·Ù·ÛÙÚÔÊ‹ ÙË˜ ™Ì‡ÚÓË˜ ÛÙÈ˜ 
14 ™ÂÙÂÌ‚Ú›Ô˘ 1922, ÔÏÔÎÏËÚÒıËÎÂ Ë 
ÁÂÓÔÎÙÔÓ›· ÙˆÓ ̄ ÚÈÛÙÈ·ÓÈÎÒÓ ÏËı˘ÛÌÒÓ 

-Ë ·Ú¯‹ Â›¯Â Á›ÓÂÈ ÌÂ ÙÔ˘˜ ∞ÚÌ¤ÓÈÔ˘˜- Ô˘ Â›¯Â 
·ÔÊ·Û›ÛÂÈ Ë ÓÂÔÙÔ˘ÚÎÈÎ‹ Î˘‚¤ÚÓËÛË, ÔÏÏ¿ 
¯ÚfiÓÈ· ÓˆÚ›ÙÂÚ·. ∏ Î·Ù·ÛÙÚÔÊ‹ ·˘Ù‹ ¤ÎÏÂÈÛÂ 
Î·È ÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ ÙË˜ ·ÚÔ˘Û›·˜ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ ÛÙË 
ÌÈÎÚ·ÛÈ·ÙÈÎ‹ ÁË ÌÂÙ¿ ·fi 35 ·ÈÒÓÂ˜. √ ÂÏÏËÓÈÛÌfi˜ 
‚Ú¤ıËÎÂ ÂÎÙfi˜ ÙË˜ πˆÓ›·˜, ÙË˜ ∫··‰ÔÎ›·˜, ÙÔ˘ 
¶fiÓÙÔ˘ Î·È ÙË˜ ∞Ó·ÙÔÏÈÎ‹˜ £Ú¿ÎË˜.

∏ Ó›ÎË ÙˆÓ Û˘ÌÌ¿¯ˆÓ ÛÙÔÓ ∞ã ¶·ÁÎfiÛÌÈÔ 
¶fiÏÂÌÔ -Ô˘ ¤‚·ÏÂ ÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· ÛÙÔ ÙÚ·¤˙È 
ÙˆÓ ÓÈÎËÙÒÓ- ˘‹ÚÍÂ Ì›· ÌÔÓ·‰ÈÎ‹ Â˘Î·ÈÚ›· Î·È 
Î·ıÈÛÙÔ‡ÛÂ ÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ ÂÚÈÊÂÚÂÈ·Î‹ 
‰‡Ó·ÌË. ∞˘Ùfi fiÌˆ˜ Ô˘ Ê¿ÓÙ·˙Â ÂÊÈÎÙfi, ÌÂÙ·-
ÙÚ¿ËÎÂ ÛÂ ÂÊÈ¿ÏÙË.

∂‹ÏıÂ ·ÏÏ·Á‹ ÛÙÔ ‰ÈÂıÓ¤˜ ÙÔ›Ô. ∆· 
È‰È·›ÙÂÚ· Û˘ÌÊ¤ÚÔÓÙ· ÙˆÓ Û˘ÌÌ¿¯ˆÓ °¿ÏÏˆÓ Î·È 
πÙ·ÏÒÓ Î·È Ë Â·Ó¿ÛÙ·ÛË ÙˆÓ ÌÔÏÛÂ‚›ÎˆÓ ÛÙË 
ƒˆÛ›·, Ô‰‹ÁËÛ·Ó ÛÙËÓ ÂÓ›Û¯˘ÛË ÙÔ˘ ÂıÓÈÎÈÛÙÈÎÔ‡ 
ÎÈÓ‹Ì·ÙÔ˜ ÙÔ˘ ªÔ˘ÛÙ·Ê¿ ∫ÂÌ¿Ï. ¶·Ú¿ ÙËÓ 
·ÏÏ·Á‹ ÔÏÈÙÈÎ‹˜, Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ ‰‡Ó·ÌË ÙË˜ ªÈÎÚ¿˜ 
∞Û›·˜ ‹Ù·Ó Î·È ÔÏ˘ÏËı¤ÛÙÂÚË Î·È Î·Ï‡ÙÂÚ· 
ÂÍÔÏÈÛÌ¤ÓË. 

∆ÔÓ πÔ‡ÏÈÔ ÙÔ˘ 1920, ÙÔÓ ÂÏÏËÓÈÎfi ÛÙÚ·Ùfi 
·ÔÙÂÏÔ‡Û·Ó 3.443 ·ÍÈˆÌ·ÙÈÎÔ›, 98.192 ÔÏ›ÙÂ˜, 
ÔÚÁ·ÓˆÌ¤ÓÔÈ ÛÂ ‰‡Ô ÛÒÌ·Ù· ÛÙÚ·ÙÔ‡, Ì›· ÌÂÚ-
·Ú¯›· ÈÈÎÔ‡ Î·È 204 ˘ÚÔ‚fiÏ· fiÏˆÓ ÙˆÓ 
‰È·ÌÂÙÚËÌ¿ÙˆÓ. √È ÙÔ˘ÚÎÈÎ¤˜ ‰˘Ó¿ÌÂÈ˜ -·fi ÛÙÔÈ¯Â›· 
Ô˘ ¤‰ˆÛ·Ó ÔÈ ›‰ÈÔÈ ÔÈ ∆Ô‡ÚÎÔÈ- ·ÔÙÂÏÂ›ÙÔ ·fi 
ÂÚ›Ô˘ 20.000 Ù·ÎÙÈÎÔ‡ Î·È ¿Ù·ÎÙÔ˘ ÛÙÚ·ÙÔ‡ (°. 
∫ˆÓÛÙ·ÓÙfiÔ˘ÏÔ˜, ·ÓÙÈÛÙÚ¿ÙËÁÔ˜ Î·È ‰ÈÂ˘ı˘ÓÙ‹˜ 
πÛÙÔÚ›·˜ ÙÔ˘ ™ÙÚ·ÙÔ‡).

∏ ÛÙ¿ÛË ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ÏÂ˘Ú¿˜ Ô˘ ÌÂıÔ‰ÈÎ¿ 
˘Ô‚¿ıÌÈÛÂ ÙË ‰ÈÎ‹ ÙË˜ ÔÏÈÙÈÎ‹ Î·È ÛÙÚ·ÙÈˆÙÈÎ‹ 
·ÚÔ˘Û›· ÛÙÔ ÌÈÎÚ·ÛÈ·ÙÈÎfi Ì¤ÙˆÔ, ÂÓ›Û¯˘ÛÂ 
ÙËÓ ÎÂÌ·ÏÈÎ‹ ‰˘Ó·ÌÈÎ‹. √ ‰È¯·ÛÌfi˜ ÛÙËÓ ∞ı‹Ó· 
ÌÂÙ·Í‡ ‚ÂÓÈ˙ÂÏÈÎÒÓ Î·È ‚·ÛÈÏÈÎÒÓ, ÌÂÙ¤ÊÂÚÂ 
·ÏÏÔ‡ ÙÔ Î¤ÓÙÚÔ ‚¿ÚÔ˘˜ ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ 
ËÁÂÛ›·˜. ªÂÙ¿ ÙËÓ ÂÈÎÚ¿ÙËÛË ÙˆÓ ·ÓÙÈÔÏÂÌÈÎÒÓ, 
·ÎÔÏÔ˘ı‹ıËÎÂ Ì›· ·ÓÔÚıÔÏÔÁÈÎ‹ ÔÏÈÙÈÎ‹, ÙfiÛÔ 
ÛÙË ÛÙÚ·ÙÈˆÙÈÎ‹ ‰È·¯Â›ÚÈÛË ÙË˜ ÌÈÎÚ·ÛÈ·ÙÈÎ‹˜ 
ÎÚ›ÛË˜, fiÛÔ Î·È ÛÙ· ı¤Ì·Ù· ÂÍˆÙÂÚÈÎ‹˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜, 
ÌÂ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ÙËÓ ÈÛ¯˘ÚÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ ∫ÂÌ¿Ï 
fi¯È ÌfiÓÔ ÛÙÚ·ÙÈˆÙÈÎ¿ ·ÏÏ¿ Î·È ˆ˜ ·ÍÈfiÈÛÙÔ˘ 
Û˘ÓÔÌÈÏËÙ‹ ÙˆÓ ªÂÁ¿ÏˆÓ ¢˘Ó¿ÌÂˆÓ.

√È °¿ÏÏÔÈ, fiÏÔ ÙÔ ‰È¿ÛÙËÌ· ÙË˜ ÌÈÎÚ·ÛÈ·ÙÈÎ‹˜ 
ÎÚ›ÛË˜ Â›¯·Ó ÛÙ¿ÛË ·ÓıÂÏÏËÓÈÎ‹. ∆ËÓ ›‰È· ÛÙ¿ÛË 
ÎÚ·ÙÔ‡Û·Ó Î·È ÔÈ πÙ·ÏÔ›. ªÂÙ¿ ÙË Á·ÏÏÔÙÔ˘ÚÎÈÎ‹ 
Û˘ÌÊˆÓ›· ÁÈ· ÙËÓ ÂÎÌÂÙ¿ÏÏÂ˘ÛË ÙˆÓ ÎÔÈÙ·ÛÌ¿ÙˆÓ 
ÛÈ‰‹ÚÔ˘, ·ÏÔ˘ÌÈÓ›Ô˘, ¯ÚˆÌ›Ô˘ Î·È ÙËÓ ÚÔÔÙÈÎ‹ 
Î·Ù·ÛÎÂ˘‹˜ Î·È ÂÎÌÂÙ¿ÏÏÂ˘ÛË˜ ÏÈÌ·ÓÈÒÓ Î·È ÛÈ-
‰ËÚÔ‰ÚfiÌˆÓ, ÔÈ °¿ÏÏÔÈ ÂÓı¿ÚÚ˘Ó·Ó ÙÔ˘˜ ÎÂÌ·-
ÏÈÎÔ‡˜ ÛÙË Û‡ÁÎÚÔ˘Û‹ ÙÔ˘˜ ÌÂ ÙÔ˘˜ ∂ÏÏËÓÂ˜  Î·È 
¤‰ÈÍ·Ó ¤ÌÚ·ÎÙ· ÙËÓ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍ‹ ÙÔ˘˜ (ÌÂÙ¿ ÙËÓ 
‹ÙÙ· ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ ÛÙÚ·ÙÔ‡ ÛÙ· ªÔ˘‰·ÓÈ¿, ÔÈ 
°¿ÏÏÔÈ ·ÊfiÏÈÛ·Ó ÙÔ˘˜ ∂ÏÏËÓÂ˜ ÛÙÚ·ÙÈÒÙÂ˜ Î·È 
ÙÔ˘˜ ·Ú¤‰ˆÛ·Ó ÛÙÔ˘˜ ∆Ô‡ÚÎÔ˘˜). ∏ ·ÓıÂÏÏËÓÈÎ‹ 
˘ÛÙÂÚ›· ÂÎÊÚ¿ÛÙËÎÂ (21 ™ÂÙÂÌ‚Ú›Ô˘) ·fi ÙÔÓ 
°¿ÏÏÔ ·ÍÈˆÌ·ÙÔ‡¯Ô Frankli Bouillon -Ï›ÁÔ ÚÈÓ 
·Ó·¯ˆÚ‹ÛÂÈ ÁÈ· ÙËÓ Î·ÙÂÛÙÚ·Ì¤ÓË ™Ì‡ÚÓË fiÔ˘ 
ı· Û˘Ó·Ó·ÓÙÔ‡ÛÂ ÙÔÓ ∫ÂÌ¿Ï- fiÙ·Ó Î¿ÏÂÛÂ ÙÔ˘˜ 
·ÓÙ·ÔÎÚÈÙ¤˜ ÙÔ˘ ¢ÈÂıÓÔ‡˜ ∆‡Ô˘ ÛÙÔ ˘Ô˘ÚÁÂ›Ô 
∂ÍˆÙÂÚÈÎÒÓ Î·È ÙÔ˘˜ ·Ú·Î›ÓËÛÂ: ”∆ËÏÂÁÚ·ÊÂ›ÛÙÂ 
ÛÂ fiÏÔÓ ÙÔÓ ÎfiÛÌÔ fiÙÈ ÔÈ ∂ÏÏËÓÂ˜ ÔÚÁ¿ÓˆÛ·Ó 
Û˘ÛÙËÌ·ÙÈÎ¿ ÙÈ˜ ˘ÚÎ·ÁÈ¤˜ ÛÙË ™Ì‡ÚÓË”.

¢‡Ô ·ÎfiÌ· ÛÙÔÈ¯Â›· Ô˘ Ô‰‹ÁËÛ·Ó ÛÙËÓ 
Î·Ù·ÛÙÚÔÊ‹ ‹Ù·Ó, ÚÒÙÔÓ, Ë ˘ÔÓfiÌÂ˘ÛË 
ÙË˜ ÂÏÏËÓÈÎ‹˜ Î˘‚¤ÚÓËÛË˜ ÙˆÓ ÚÔÛ·ıÂÈÒÓ 
ÙˆÓ ªÈÎÚ·ÛÈ·ÙÒÓ ÁÈ· ‰ÈÎ‹ ÙÔ˘˜ ÛÙÚ·ÙÈˆÙÈÎ‹ 
Û˘ÁÎÚfiÙËÛË ÌÂ ÛÙfi¯Ô ÙËÓ ·˘ÙÔÓÔÌ›· ÙË˜ πˆÓ›·˜, 
Ë ÌË ‡·ÚÍË ÁÚ·ÌÌ‹˜ ¿Ì˘Ó·˜ ÛÙË ™Ì‡ÚÓË Î·È 
Ë ÂÁÎ·Ù¿ÏÂÈ„Ë ÙÔ˘ ÌÈÎÚ·ÛÈ·ÙÈÎÔ‡ ÂÏÏËÓÈÛÌÔ‡ 
ÛÙÔ˘˜ ÎÂÌ·ÏÈÎÔ‡˜, ˘‹ÚÍ·Ó ÔÈ ‚·ÛÈÎ¤˜ ·ÈÙ›Â˜ 
ÙÔ˘ ÌÂÁ¿ÏÔ˘ ·ÚÈıÌÔ‡ ı˘Ì¿ÙˆÓ Î·È ‰Â‡ÙÂÚÔÓ, Ë 
·ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙÔ˘ ¿ÓıÚ·Î· ˆ˜ Ì¤ÛÔÓ ÂÓ¤ÚÁÂÈ·˜ 
ÌÂ ÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ, Ô‰ËÁÂ› ÙËÓ ∞ÁÁÏ›· ÛÙËÓ 
·Ô‰˘Ó¿ÌˆÛË ÙË˜ ·ÓÂÍ·ÚÙËÛ›·˜ ÙË˜ Î·È ÙËÓ Â›ÛÔ‰fi 
ÙË˜ ÛÙÔ ÁÂˆÔÏÈÙÈÎfi ·È¯Ó›‰È ÙˆÓ ÂÙÚÂÏ·›ˆÓ, 
·ÊÔ‡ Ù· ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚ· ÎÔÈÙ¿ÛÌ·Ù· ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È ÛÙÔÓ 
ÂÚÛÈÎfi ÎfiÏÔ Î·È ÛÙËÓ πÓ‰ÔÓËÛ›·. √È ∞ÁÁÏÔÈ 
·Ó·Û¯Â‰È¿˙Ô˘Ó ÙÔÓ ¯ÒÚÔ ÙË˜ ª¤ÛË˜ ∞Ó·ÙÔÏ‹˜ ÁÈ· 
Ó· ÌÔÚ¤ÛÔ˘Ó Ó· Î˘ÚÈ·Ú¯‹ÛÔ˘Ó Î·È Ë ÂÏÏËÓÈÎ‹ 
Ê·ÓÙ·Û›ˆÛË ÙË˜ ·Ó·‚›ˆÛË˜ Ì›·˜ ·˘ÙÔÎÚ·ÙÔÚ›·˜ 
·ÔÙÂÏÔ‡ÛÂ ÂÌfi‰ÈÔ.

∆ÂÏÈÎ¿, ÂÓÒ ÙÔ 1919 Ë ∂ÏÏ¿‰· ‹Ù·Ó Ë Ï‡ÛË 
Î·È Ë ∆Ô˘ÚÎ›· ÙÔ Úfi‚ÏËÌ·, ·fi ÙÔ 1921 Î·È 
ÌÂÙ¿, ÔÈ fiÚÔÈ Â›¯·Ó Ï‹Úˆ˜ ·ÓÙÈÛÙÚ·ÊÂ› ·ÊÔ‡ 
Ô ∫ÂÌ¿Ï Â›¯Â ·ÔÔÈËıÂ›, ÌÂÙ·Í‡ ¿ÏÏˆÓ, ÙÈ˜ 
ÂÙÚÂÏ·ÈÔÊfiÚÂ˜ ÂÚÈÔ¯¤˜ (ÙÔ πÚ¿Î, ·ÚÁfiÙÂÚ·, 
Û˘ÛÙ¿ıËÎÂ ̆ fi ·ÁÁÏÈÎ‹ ÂÈÎ˘ÚÈ·Ú¯›·). ∆Ô ÁÂÁÔÓfi˜ 
ÙË˜ ªÈÎÚ·ÛÈ·ÙÈÎ‹˜ ∫·Ù·ÛÙÚÔÊ‹˜, ÂÚÈ¤ÁÚ·„Â 
Ï›ÁÔ ·ÚÁfiÙÂÚ· Ô √˘›ÛÙÔÓ ∆ÛfiÚÙÛÈÏ -Ô˘ Î¿ıÂ 
¿ÏÏÔ ·Ú¿ ·Ì¤ÙÔ¯Ô˜ ‹Ù·Ó- ÌÂ Ù· ÂÍ‹˜: ”∏ ∂ÏÏ¿‰· 
Î¤Ú‰ÈÛÂ ÙËÓ ·˘ÙÔÎÚ·ÙÔÚ›· ÙˆÓ ÔÓÂ›ÚˆÓ ÙË˜ ÂÚ‹ÌËÓ 
ÙË˜ Î·È ÙËÓ ¤Ù·ÍÂ fiÙ·Ó Í‡ÓËÛÂ”.

ÙÔ˘ •ÂÓÔÊÒÓÙ· ¶·ÁÎ·ÏÈ¿

∏ ™Ì‡ÚÓË Î·›ÁÂÙ·È
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µÔ‹ıÂÈ·, ı· Ì·˜ Î¿„Ô˘Ó ˙ˆÓÙ·ÓÔ‡˜
… ¤¯Ô˘ÓÂ Ê¤ÚÂÈ ÛÈ‰ÂÚ¤ÓÈÔ˘˜ ÏÔÛÙÔ‡˜ Î·È ÎÏÂ›ÓÔ˘Ó 
ÙÔ ‰ÚfiÌÔ, ÛÙË ÁˆÓ›·. √ÏÔÈ ·ÓËÛ˘¯Ô‡Ó. ∆È ı· 
Î¿ÓÔ˘Ó ¿Ú·ÁÂ; ∫·ÓÂ›˜ ‰ÂÓ Í¤ÚÂÈ Ù›ÔÙ·.∆fiÙÂ 
‚Á·›ÓÂÈ ÌÈ· Ï¿Ì„Ë Î·È ÛÎÔÙÂÈÓÈ¿˙Ô˘Ó Ù· ¿ÓÙ· 
·fi Î·Ófi. º·›ÓÂÙ·È ‚¿Ï·ÓÂ ÊˆÙÈ¿ Â‰Ò ÎÔÓÙ¿. 
√ ‹ÏÈÔ˜ Â¯¿ıËÎÂ, Ì·‡ÚÈÛÂ Ô Ô˘Ú·Ófi˜. ∫ÏÂ›Û·ÓÂ 
Î·È ÙÔ˘˜ ‰ÚfiÌÔ˘˜, Ì‹ˆ˜ ı¤ÏÔ˘Ó Ó· Ì·˜ Î¿„Ô˘Ó 
˙ˆÓÙ·ÓÔ‡˜. 

¢ÂÓ ÂÚÓ¿ÓÂ ‰¤Î· ÏÂÊÙ¿ Î·È Ô ‰ÚfiÌÔ˜ ÁÂÌ›˙ÂÈ 
ÎfiÛÌÔ ÙÚÂÏfi, ·ÓÈÎfi‚ÏËÙÔ. ∂Ú¯ÔÓÙ·È ·fi ÙËÓ 
¿ÏÏË ÌÂÚÈ¿, Ô˘ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó ‚¿ÏÂÈ ÏÔÛÙÔ‡˜, Î·È ÛÙÔ 
‰ÚfiÌÔ Ì·˜ ·ÁÈ‰Â‡ÔÓÙ·È. ºˆÓ¿˙Ô˘Ó: ”µÔ‹ıÂÈ·, 
ı· Ì·˜ Î¿„Ô˘Ó ˙ˆÓÙ·ÓÔ‡˜!”. √ˆ˜ Â›Ì·ÛÙÂ ÛÙÔ 
·Ú¿ı˘ÚÔ, ÎÔÈÙ¿˙Ô˘ÌÂ Û·ÛÙÈÛÌ¤ÓÔÈ. ª·˜ ÊˆÓ¿˙Ô˘Ó: 
”ªËÓ Î¿ıÂÛÙÂ Ì¤Û·. £· Ì·˜ Î¿„Ô˘Ó. √ÏÔ˘˜ 
ÙÔ˘˜ ‰ÚfiÌÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ¤¯Ô˘Ó ÎÏÂ›ÛÂÈ, ‰ÂÓ ·Ê‹ÓÔ˘Ó 
Ô˘ıÂÓ¿. µÔ‹ıÂÈ·, ‚Ô‹ıÂÈ·, ‚Ô‹ıÂÈ·!”. ª˘ÚÈ¿‰Â˜ 
ÊˆÓ¤˜. √ ‰ÚfiÌÔ˜ ‰Â ¯ˆÚ¿ÂÈ ¿ÏÏÔ˘˜…

∆· ÙÂÙÚ¿‰È· ÙË˜ ∞Ó˙¤Ï ∫Ô˘ÚÙÈ¿Ó, ÂÎ‰. ¶§∂£ƒ√¡,  
∞ı‹Ó· 1980

£· ¿ÚÔ˘Ó ÊˆÙÈ¿ ÔÈ Ô˘Ú·ÓÔ›
… ·fi ÙËÓ ™Ì‡ÚÓË ¤ÊÙ·ÓÂ ÛÙÔ ∫ÔÚ‰ÂÏÈfi Ë 
·ÓÙ·‡ÁÂÈ· ÙË˜ ÊˆÙÈ¿˜ Ô˘ ·ÓÙ·Ó·ÎÏÔ‡ÛÂ ÛÙÈ˜ 
ÚÔÛfi„ÂÈ˜ ÙˆÓ ÎÙÈÚ›ˆÓ Î·È ÎÔÎÎ›ÓÈ˙·Ó Û·Ó ÙÔ 
·›Ì· Ô˘ Â¯‡ÓÂÙÔ ÛÙËÓ ™Ì‡ÚÓË. ª¤¯ÚÈ Ì¤Û· ÛÙÔ 
ÌÂÁ¿ÏÔ Û·ÏfiÓÈ ¤ÊÙ·ÓÂ Ë ÎfiÎÎÈÓË ·ÓÙ·‡ÁÂÈ· Î·È 
fiÏ· ÎÔÎÎ›ÓÈ˙·Ó Ì¤Û· ÛÙÔ Û›ÙÈ. √ Î·ÈÚfi˜ ‹Ù·Ó 
Û˘ÓÓÂÊÈ¿ Î·È Ë ·ÓÙ·‡ÁÂÈ· ·˘Ù‹ ¤ÊÙ·ÛÂ ÛÙ· Û‡ÓÓÂÊ·, 
ÎÔÎÎ›ÓÈÛÂ Ô Ô˘Ú·Ófi˜ ÓfiÌÈ˙Â˜ fiÙÈ ¤ÊÙ·ÛÂ Ë ¢Â˘Ù¤Ú· 
·ÚÔ˘Û›· Î·È fiÙÈ ı· ¿ÚÔ˘Ó ÊˆÙÈ¿ ÔÈ Ô˘Ú·ÓÔ›. ∆Ô 
ı¤·Ì· ‹Ù·Ó ÙÚÔÌ·ÎÙÈÎfi, ·ÎÔ‡Á·ÌÂ ÙÔ ÌÔ˘ÁÎÚËÙfi 
ÙË˜ ÊˆÙÈ¿˜, ÙÈ˜ ÊˆÓ¤˜ ÂÎ·ÙÔÓÙ¿‰ˆÓ ¯ÈÏÈ¿‰ˆÓ 
Á˘Ó·ÈÎfi·È‰ˆÓ Ô˘ ˙ËÙÔ‡Û·Ó ‚Ô‹ıÂÈ·…

∫ˆÓÛ. ¶ÔÏ›ÙË˜, ªÈÎÚ¿ ∞Û›·, ÂÎ‰. ∫∂¢ƒ√™, ∞ı‹Ó· 1975

¢ÂÓ Ê·ÓÙ·˙fiÌ·ÛÙ·Ó ÙÈ Ì·˜ ÂÚ›ÌÂÓÂ
… Î·È ·Ó¿ÌÂÛ· ·fi ÙÈ˜ Û˘ÓÔÈÎ›Â˜, Ô˘ Î·›ÁÔÓÙ·Ó 
·ÎfiÌË ÛÂ ÔÏÏ¤˜ ÌÂÚÈ¤˜, ÂÚ¿Û·ÌÂ Î·È ‚Á‹Î·ÌÂ 
ÛÙËÓ ·Ú·Ï›·. ∂ÎÂ› ÓÔÌ›˙·ÌÂ ˆ˜ Ù· Í¤Ó· Î·Ú¿‚È· 
ı· Ì·˜ ÚÔÛÙ¿ÙÂ˘·Ó, ¤ÛÙˆ ÎÈ ·fi Ì·ÎÚÈ¿, Î·È ˆ˜ 
ÔÈ ∆Ô‡ÚÎÔÈ ı· Û¤‚Ô˘ÓÙ·Ó ÙË ˙ˆ‹ Î·È ÙËÓ ÙÈÌ‹ 
ÙÔ˘ Ï‹ıÔ˘˜. √‡ÙÂ Ê·˚ ı¤Ï·ÌÂ Ó· ‚¿ÏÔ˘ÌÂ ÛÙÔ 
ÛÙfiÌ· Ì·˜ Ô‡ÙÂ Ù›ÔÙ·. ªfiÓÔ Û˘ÏÏÔÁÈ˙Ô‡Ì·ÛÙ·Ó 
ˆ˜ ı· ÁÏ˘ÙÒÛÔ˘ÌÂ. ∂›¯Â ÁÂÌ›ÛÂÈ Ë ·Ú·Ï›·. ∏Ù·Ó 
‹¯ÙÚ·. ∏Ì·ÛÙ·Ó Û·Ó ·ÙÛ¿.

√ÏÔ ·›ÚÓ·Ó ÔÈ ∞Á·ÚËÓÔ›. √ÏÔ Î·È Î·ı¿ÚÈ˙·Ó. 
∞Ó·‚·Ó Ù· Î·Ú¿‚È· ÙÔ˘˜ ÚÔ‚ÔÏÂ›˜, Ô˘ fiÙÂ 
Î¿Ó·Ó Î·Ïfi, fiÙÂ Î·Îfi.. ¶ÔÏÏÔ› ÛÎÔÙˆı‹Î·Ó 
ÙËÓ ÒÚ· Ô˘ ÎÔÏ˘ÌÔ‡Û·Ó ÁÈ· Ó· ÛˆıÔ‡Ó. ∆Ô˘˜ 
˘ÚÔ‚ÔÏÔ‡Û·Ó ÛÙË ı¿Ï·ÛÛ· ÔÈ ∆Ô‡ÚÎÔÈ, ‹ ÙÔ˘˜ 
¯Ù˘Ô‡Û·Ó ÔÈ Û‡ÌÌ·¯ÔÈ ÌÂ ÙÔ˘˜ ˘ÔÎfi·ÓÔ˘˜, ÌÂ 
ÎÏˆÙÛÈ¤˜, ÙÔ˘˜ ÂÚÈ¯Ô‡Û·Ó ÌÂ ‚Ú·ÛÙ¿ ÓÂÚ¿ Û·Ó 
ÎfiÓÙÂ˘·Ó Ó· È·ÛÙÔ‡Ó Î·È Ó· ÛˆıÔ‡ÓÂ...

£Âfi‰ˆÚÔ˜ §Ô˘Î›‰Ë˜, ∏ ∂ÍÔ‰Ô˜, ÙfiÌ. ∞', ∞ı‹Ó· 1980

∑·ÚÒÓ·ÌÂ Û·Ó Ù· ÛÎÔ˘Ï‹ÎÈ·
… Ì· ÂÎÂ›ÓË ÙË ‚Ú·‰È¿ Ì‹ÎÂ Ë ÊˆÙÈ¿. ∫·È 
‚Á‹Î·ÌÂ ¿ÏÈ ÛÙÔ ‰ÚfiÌÔ. ∫fiÛÌÔ˜ ÎÔ¿‰È· ¤ÙÚÂ¯Â. 
∫·È fiÏÔÈ ÁÈ· ÙËÓ ÚÔÎ˘Ì·›·. ∂ÎÂ› Ì' ¤È·ÛÂ ¤Ó·˜ 
ÔÏ‡ ‰˘Ó·Ùfi˜ fiÓÔ˜. √‡ÙÂ ÌÚÔ˜ Ó· ¿ˆ, Ô‡ÙÂ 
›Ûˆ. √ ÎfiÛÌÔ˜ ÌÂ Ï˘‹ıËÎÂ. ∫·È ÊˆÓ¿Í·ÓÂ: ”√ 
·Ê·Ïfi˜ ÙË˜ Ï‡ıËÎÂ. ¡· 'ÚıÂÈ ÌÈ· ÁÚÈ¿ Ô˘ Í¤ÚÂÈ, 
Ó· ÙË ‚ÔÏ¤„ÂÈ”. ¢ÂÓ ı· ÙÔ ÈÛÙ¤„ÂÈ˜_ ‚Ú¤ıËÎÂ Ë 
·‰ÂÚÊ‹ ÌÔ˘ Î·È Ë ıÂ›· ÌÔ˘, ·‰ÂÚÊ‹ ÙË˜ Ì¿Ó·˜ 
ÌÔ˘. ∆È Ó· ÌÔ˘ Î¿ÓÂÈ Ë Î·ÎÔÌÔ›Ú· Ì¤Û· ÛÙÔ 
‰ÚfiÌÔ! ∂‚Á·ÏÂ ÙË Ì·ÓÙ›Ï· ÙË˜ ·fi ÙÔ ÎÂÊ¿ÏÈ ÙË˜ 
Ì' ¤ÛÊÈÍÂ Î·È ‹Ú·ÌÂ ¿ÏÈ ‰ÚfiÌÔ. µÁ‹Î·ÌÂ ÛÙËÓ 
ÚÔÎ˘Ì·›· Î·È Ì‹Î·ÌÂ ÛÂ ÌÈ· Ì˘Ú·Ú›· Ô˘ Â›¯Â 
Î·ÙÚ¤ÊÙÂ˜ ¤Ó· Á‡ÚÔ. ∂ÎÂ› Ï·ÎÒÛ·Ó ∆Ô‡ÚÎÔÈ Î·È 
ı¤Ï·Ó Ó· ¿ÚÔ˘Ó ÙÔ˘˜ ¿ÓÙÚÂ˜. ∏Ù·Ó Ì·˙ÂÌ¤ÓÔ˜ 
ÔÏ‡˜ ÎfiÛÌÔ˜. À„ˆÛ·Ó ÙÈ˜ Ì·¯·›ÚÂ˜ ÙÔ˘˜, ‚Ú›˙·Ó 
ÙÔ‡ÚÎÈÎ· Î·È ÂÌÂ›˜ ˙·ÚÒÓ·ÌÂ Û·Ó Ù· ÛÎÔ˘Ï‹ÎÈ·. 
∏ ÊˆÙÈ¿ ÙÚ¤¯ÂÈ. ∂ÊÙ·ÍÂ ÎÈ ÂÎÂ›. º‡Á·ÌÂ ¿ÏÈ. 
∆Ú·‚‹Í·ÌÂ ÁÈ· ÙËÓ ¶Ô‡ÓÙ·…

ºÈÏÈÒ ™Â˚Ù·Ó›‰Ô˘, ∏ ∂ÍÔ‰Ô˜, ÙfiÌ. ∞', ∞ı‹Ó· 1980
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™· Ó· ‹Ù·ÓÂ Ó· Á˘Ú›ÛÔÌÂ ÛÂ Ï›ÁË ÒÚ·
… Ë ÊˆÙÈ¿ ÚÔ¯ˆÚÔ‡ÛÂ, Î·ÓÂ›˜ ‰ÂÓ ÙËÓ ¤-
Û‚ËÓÂ, ‚Ï¤·ÌÂ ·' ÙÔ ‰ÒÌ· Ó· ÏËÛÈ¿˙ÂÈ. 
§ÔÈfiÓ ÊÔ‚Ëı‹Î·ÌÂ Ó· ÌËÓ ·ÔÎÏÂÈÛÙÔ‡ÌÂ ÎÈ 
ÂÙÔÈÌ·ÛÙ‹Î·ÌÂ. ªÔ˘ ÊÔÚ¤Û·ÓÂ ·ÓˆÊfiÚÈ ·Ó Î·È 
‰ÂÓ ‹Ù·ÓÂ ˙¤ÛÙË, ¤ÎÏ·ÈÁ·, ÌÔ˘ ‰ÒÛ·ÓÂ Ó· ‚·ÛÙÒ 
ÛÙÔ ¯¤ÚÈ Î·È ‰‡Ô ÎÔ˘‚¤ÚÙÂ˜. √ ¤Ó·˜ ÌÔ˘ ·‰ÂÚÊfi˜ 
ÊÔÚÙÒıËÎÂ ÌÈ· ‚·Ï›ÙÛ· Î·Ê¤ ÌÂ Ù' ·ÛËÌÈÎ¿ 
ÙÔ˘ ÛÈÙÈÔ‡, Ô ·Ù¤Ú·˜ ÌÔ˘ Ù‡ÏÈÍÂ ÛÂ ·ÓÈ¿ 
¤Ó·Ó ÌÂÁ¿ÏÔ ·ÛËÌ¤ÓÈÔ ‰›ÛÎÔ. ∆ÂÏÂ˘Ù·›· ÛÙÈÁÌ‹ 
ı˘Ì‹ıËÎ· Î·È ÙË Á¿Ù· Ì·˜, ÙËÓ ·Á·Ô‡Û· ÔÏ‡, 
ÙË ÊÒÓ·˙·, ÙË ÊÒÓ·˙·. Œ„·Í· fiÏÂ˜ ÙÈ˜ Î¿Ì·ÚÂ˜ 
Ì· ‰ÂÓ ‹Ù·ÓÂ Ô˘ıÂÓ¿ ÎÈ ¿ÊËÛ· ÙËÓ fiÚÙ· ÚÔ˜ 
Ù· ‰ˆÌ¿ÙÈ· ÌÈÛÔ·ÓÔÈ¯Ù‹ ÁÈ· Ó· ‚ÁÂÈ ·Ó Î·Â› ÙÔ 
Û›ÙÈ. ™ÙËÓ ÎÔ˘˙›Ó· Â›¯·ÌÂ ‚¿ÏÂÈ ÙÔ Ê·˚ ÁÈ· ÙÔ 
ÌÂÛËÌ¤ÚÈ. ∆' ·Ê‹Û·ÌÂ ÎÈ ¤‚Ú·˙Â, ÎÏÂÈ‰ÒÛ·ÌÂ ÙÔ 
Û›ÙÈ Û· Ó· ‹Ù·ÓÂ Ó· Á˘Ú›ÛÔÌÂ ÛÂ Ï›ÁË ÒÚ·…

√ ÎÔÈÓfi˜ ÏfiÁÔ˜, ∞ı‹Ó· 1972

∞fi ÙËÓ ÎfiÏ·ÛÈÓ ÙË˜ ∞Û›·˜
§ÈÌ¿ÓÈ ™Ì‡ÚÓ… ª· fi¯È. ¢ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ È· ™Ì‡ÚÓË! 
À‹ÚÍÂÓ. ∂›Ó' ¤Ó·˜ ÙfiÔ˜ ÊÏÂÁfiÌÂÓÔ˜ Î·È Î·Ó›˙ˆÓ 
ÙÒÚ·, ÁÂÌ¿ÙÔ˜ ·fi ‚Ô‹Ó Î·È ·Ï·Ï·ÁÌfiÓ, ·fi 
ÎÔÂÙÔ‡˜ Î·È ·fi ıÚ‹ÓÔ˘˜, ·fi ÙÔ˘˜ Û·Ú·ÁÌÔ‡˜ 
ÙÔ˘ ı·Ó¿ÙÔ˘, ·fi ÊÚÈÎÒ‰Ë ÂÚÂ›È·. ∏ ··ÛÈˆÙ¤Ú· 
ÎfiÏ·ÛÈ˜ Â¿Óˆ ÂÈ˜ ÙËÓ ÁËÓ. ªË ÌÔ˘ ˙ËÙ‹ÛÂÙÂ 
ÂÚÈÁÚ·Ê¤˜. ∞fi ÙËÓ Á¤Ê˘Ú·Ó ÙÔ˘ ÏÔ›Ô˘, Â¿Óˆ 
ÂÈ˜ ÙÔ ÔÔ›ÔÓ Â˘Ú›ÛÎÔÌ·È ·˘Ù‹Ó ÙËÓ Ù·Ú·¯Ò‰Ë 
™ÂÙÂÌ‚ÚÈ·Ó‹Ó Ó‡ÎÙ· Â‰Ò Î¿Ùˆ, fiÔ˘ ÌÂ ·Ú¤Û˘ÚÂ 
ÙÔ ‰ËÌÔÛÈÔÁÚ·ÊÈÎfiÓ Î·ı‹ÎÔÓ Î·È Ë ÛÙÔÚÁÈÎ‹ 
·Ó¿ÌÓËÛÈ˜ ÙË˜ ·Á·ËÌ¤ÓË˜ ™Ì‡ÚÓË˜, ¤¯ˆ Ù· Ì¿ÙÈ· 
ÌÔ˘ ÂÙ·ÁÌ¤Ó· ¤Íˆ ·fi ÙÈ˜ ÎfiÁ¯Â˜ ÙˆÓ ÂÎ ÙË˜ 
ÊÚ›ÎË˜. ∫·È fiÌˆ˜ ‰ÂÓ ‚Ï¤ˆ…

∂ÏÂ‡ıÂÚÔÓ µ‹Ì·, 17 ™ÂÙÂÌ‚Ú›Ô˘ 1922

¶ËÁ¤˜
µ. ∞ÁÙ˙›‰Ë, °È·Ù› Êı¿Û·ÌÂ ÛÙË ÛÊ·Á‹ ÙË˜ 
™Ì‡ÚÓË˜, ÂÊ. ∫∞£∏ª∂ƒπ¡∏, 14/9-03

°. ¶. ª·ÏÔ‡¯Ô˘, ™Ì‡ÚÓË: ∏ ÚÔ¤Ï·ÛË ÙˆÓ 
”Î˘·ÓfiÎÚ·ÓˆÓ” ÂÊ. ∫∞£∏ª∂ƒπ¡∏, 10/9-06

∏ ™Ì‡ÚÓË Î·›ÁÂÙ·È, ÂÎ‰. ∂ƒª∏™, ∞ı‹Ó· 1983
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√Ù·Ó ÔÈ ‰ËÌÔÛÈÔÁÚ¿ÊÔÈ ÙÔ˘ ·Ó·Ú·‚ÈÎÔ‡ 
ÙËÏÂÔÙÈÎÔ‡ ÛÙ·ıÌÔ‡ ”∞Ï ∆˙·Ù ›̇Ú·” ¤Ê-
Ù·Û·Ó ÛÙÔ ÓfiÙÈÔ §›‚·ÓÔ, ·Ì¤Ûˆ˜ ÌÂÙ¿ ÙËÓ 

ÂÎÂ¯ÂÈÚ›·, ÙÔ˘˜ ÂÚ›ÌÂÓÂ ÌÈ· ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏË ¤ÎÏËÍË. 
∫·È ‹Ù·Ó ÔÈ ÚÒÙÔÈ Ô˘ ‰È¤Û¯ÈÛ·Ó ÙËÓ ÌfiÏÈ˜ ÚÔ 
ˆÚÒÓ ÂÌfiÏÂÌË ˙ÒÓË. √ ÈÛÚ·ËÏÈÓfi˜ ÛÙÚ·Ùfi˜ ¤Ó·˜ 
·fi ÙÔ˘˜ ÈÛ¯˘ÚfiÙÂÚÔ˘˜ ÙÔ˘ ÎfiÛÌÔ ,̆ Â›̄ Â ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÂÈ 
ÂÏ¿¯ÈÛÙ· ÛÙÔ ÓfiÙÈÔ §›‚·ÓÔ. ™ÙÈ˜ 34 Ì¤ÚÂ˜ ÔÏ¤ÌÔ ,̆ 
Ô ·‹ÙÙËÙÔ˜ ÛÙÚ·Ùfi˜ ÙÔ˘ πÛÚ·‹Ï Â›̄ Â Î·ıËÏˆıÂ› 
Î·È Ù· Î·Ï‡ÙÂÚ· Î·È ÈÔ Û‡Á¯ÚÔÓ· ¿ÚÌ·Ù· Ì¿¯Ë ,̃ 
ıÚËÓÔ‡Û·Ó ÂÚ›Ô˘ 60 ·ÒÏÂÈÂ .̃ ∆fiÛ· ‹Ù·Ó Ù· ¿Ú-
Ì·Ù· Ô˘ Î·Ù¤ÛÙÚÂ„·Ó ÔÈ ·ÓÙ¿ÚÙÂ˜ ÙË˜ ÃÂ˙ÌÔÏ¿ .̄ 
∆Ô Ó¤Ô ¤Î·ÓÂ ÙÔ Á‡ÚÔ ÙÔ˘ ÎfiÛÌÔ˘ Î·È Ù· ÙËÏÂÔÙÈÎ¿ 
Ï¿Ó· ‹Ù·Ó ·‰È¿„Â˘ÛÙÔÈ Ì¿ÚÙ˘ÚÂ .̃

√ ÛÂ˚̄ Ë˜ ¡·ÛÚ¿Ï·, Î·ÙfiÚıˆÛÂ Ó· ÂÙ‡¯ÂÈ 
·˘Ùfi Ô˘ ÔÓÂÈÚÂ˘fiÙ·Ó Î¿ıÂ ·Ú¯ËÁfi˜ ·Ú·‚ÈÎÔ‡ 
ÎÚ¿ÙÔ˘ .̃ ∆Ô πÛÚ·‹Ï, ·fi ÙËÓ ›‰Ú˘Û‹ ÙÔ ,̆ ‹Ù·Ó ¤Ó· 
ÎÚ¿ÙÔ˜-ÔÏÂÌÈÎ‹ ÌË¯·Ó‹. ªÂ ÙË ‰‡Ó·ÌË ÙˆÓ fiÏˆÓ 
Â¤ÎÙÂÈÓÂ Ù· ·Ú¯ÈÎ¿ Û‡ÓÔÚ· Ô˘ ÙÔ˘ Â›̄ Â ÔÚ›ÛÂÈ Ô 
√∏∂.

∞¤Û·ÛÂ, ·ÚÁfiÙÂÚ·, ·fi ÙË ™˘Ú›· Ù· ˘„ÒÌ·Ù· 
ÙÔ˘ °ÎÔÏ¿Ó Î·È ÌÂ ÛÙÚ·Ùfi Î·ÙÔ¯‹˜ ÎÚ·Ù¿ÂÈ ÙËÓ 
¶·Ï·ÈÛÙ›ÓË. ∞˘Ùfi ÙÔ ÎÚ¿ÙÔ˜-fiÏÂÌÔ ,̃ ÌfiÓÔ ·fi 
fiÏÂÌÔ ı· Î·Ù·Ï¿‚·ÈÓÂ. ∫·È ·˘Ùfi Ê·›ÓÂÙ·È Ó· 
·Ó¤Ï˘ÛÂ Î·Ï¿ Ë ÃÂ˙ÌÔÏ¿ .̄ ∫·È ÊÚfiÓÙÈÛÂ ÂÁÎ·›Úˆ˜ 
Ó· ÂÍÔÏÈÛÙÂ› ÌÂ Î·Ù¿ÏÏËÏÔ ÔÏÈÛÌfi. ∞ÓÙÈ·ÚÌ·ÙÈÎ¿ 
fiÏ· ˘„ËÏ‹˜ ·ÎÚ›‚ÂÈ·˜ Î·È ÌÂÁ¿ÏË˜ ‰‡Ó·ÌË .̃ ∞˘Ùfi 
ÙÔ ‹ÍÂÚ·Ó ÛÙÔ °ÂÓÈÎfi ∂ÈÙÂÏÂ›Ô ™ÙÚ·ÙÔ‡ ÙÔ˘ πÛÚ·‹Ï, 
·ÏÏ¿ ‰ÂÓ Â›·Ó Ù›ÔÙ· ÛÙÔ˘˜ ÛÙÚ·ÙÈÒÙÂ˜ ÁÈ· Ó· ÌËÓ 
¤ÛÂÈ ÙÔ ËıÈÎfi ÙÔ˘ .̃ √È ·ÓÙÈ·ÚÌ·ÙÈÎ¤˜ ÚÔ˘Î¤ÙÂ˜ ‹Ù·Ó 
ÙÚÈÒÓ ÂÈ‰ÒÓ: ÚÒÛÈÎÂ ,̃ Á·ÏÏÈÎ¤˜ Î·È ·ÌÂÚÈÎ¿ÓÈÎÂ ,̃ 
ÁÂÁÔÓfi˜ Ô˘ Î·Ù·ÚÚ›ÙÂÈ ¤Ó· Ì‡ıÔ. ¢ÂÓ ‹Ù·Ó Ë 
™˘Ú›· ‹ ÙÔ πÚ¿Ó Ô˘ ÙÚÔÊÔ‰ÔÙÔ‡Û·Ó ÌÂ ÔÏÈÛÌfi 
ÙË ÃÂ˙ÌÔÏ¿ ,̄ ·ÏÏ¿ ÙÔ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ ÂÌfiÚÈÔ, ‰ËÏ·‰‹ 
ÙÔ Ï·ıÚÂÌfiÚÈÔ fiÏˆÓ Ô˘ Ì· ›̇ ÌÂ Ù· Ó·ÚÎˆÙÈÎ¿ 
Î·È ÙÔ ÂÙÚ¤Ï·ÈÔ, Â›Ó·È ÔÈ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÂ˜ Ì›̇ ÓÂ˜ ÛÙÔÓ 
ÎfiÛÌÔ. ∫·ÌÈ¿ ·fi‰ÂÈÍË ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó ÚÔÛÎÔÌ‹ÛÂÈ Ô‡ÙÂ 
ÙÔ πÛÚ·‹Ï Ô‡ÙÂ Î·È ÔÈ ∏¶∞ Ô˘ Ó· ·Ô‰˘ÎÓ‡ÂÈ ÙË 
ÛÙÚ·ÙÈˆÙÈÎ‹ ÙÚÔÊÔ‰ÔÛ›· ÙË˜ ÃÂ˙ÌÔÏ¿¯ ·fi ÙÈ˜ ‰‡Ô 
·˘Ù¤˜ ¯ÒÚÂ .̃

∂›Ó·È ÁÂÁÔÓfi˜ ˆ˜ ÙfiÛÔ ÙÔ πÚ¿Ó fiÛÔ Î·È Ë 
™˘Ú›·, ˘ÔÛÙËÚ›̇ Ô˘Ó ÙË ÃÂ˙ÌÔÏ¿ .̄ °È· ÔÈÔ ÏfiÁÔ 
Ó· ‰ÒÛÔ˘Ó fiÏ· ÛÙË ÃÂ˙ÌÔÏ¿¯ Ô˘ Î¿ÙÈ Ù¤ÙÔÈÔ ı· 
‹Ù·Ó ÌÈ· ÓfiÌÈÌË ·ÈÙ›· ÔÏ¤ÌÔ˘ ·fi ÙËÓ ÏÂ˘Ú¿ ÙÔ˘ 
πÛÚ·‹Ï, fiÙ·Ó ·˘Ù¿ Ù· fiÏ· Ù· ‚Ú›ÛÎÂÈ˜ ÛÙÔ ÂÌfiÚÈÔ; 
∫·È Â‰Ò Ú¤ÂÈ Ó· ‰Ô‡ÌÂ ÙËÓ ÚÔ·Á¿Ó‰· ÙˆÓ 

πÛÚ·ËÏÈÓÒÓ ÁÈ· Ó· ‰·ÈÌÔÓÔÔ‹ÛÔ˘Ó ÙÔ˘˜ ·ÓÙÈ¿ÏÔ˘˜ 
ÙÔ˘ .̃ ∫·È ¤ÂÛ·Ó ı‡Ì·Ù· ÙË˜ ›‰È·˜ ÙÔ˘˜ ÙË˜ ÚÔ-
·Á¿Ó‰· .̃ ∆ÚÔÌÔÎÚ¿ÙÂ˜ ·Ó¤‚·˙·Ó ÙË ÃÂ˙ÌÔÏ¿ ,̄ 
ÙÚÔÌÔÎÚ¿ÙÂ˜ ÙËÓ Î·Ù¤‚·˙·Ó. ∆Ô˘˜ Î·ÙËÁÔÚÔ‡Û·Ó 
ˆ˜ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Û·Ó ÙÔ˘˜ ·Ì¿¯Ô˘˜ Û·Ó ·ÓıÚÒÈÓË 
·Û›‰· Î·È ‰ÂÓ Â›‰·Ó ÙÔ˘˜ ı·˘Ì¿ÛÈÔ˘˜ ˘fiÁÂÈÔ˘˜ 
ÙÂıˆÚ·ÎÈÛÌ¤ÓÔ˘˜ Ï·‚˘Ú›ÓıÔ˘˜ Ô˘ Â›̄ ·Ó ¯ÙÈÛÙÂ›. √È 
πÛÚ·ËÏÈÓÔ› Î·ÙfiÚıˆÛ·Ó Ó· ÌÔ˘Ó ÛÂ ÌÈ· Ù¤ÙÔÈ· ÛÙÔ¿ 
Î·È ‰ÂÓ ›ÛÙÂ˘·Ó ÛÙ· Ì¿ÙÈ· ÙÔ˘ .̃ ∂Ó· ˘ÂÚÛ‡Á¯ÚÔÓÔ 
Î¤ÓÙÚÔ Î·Ù·ÛÎÔ›·˜ Ô˘ ¤Ì·ÈÓÂ ÛÙÈ˜ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›Â˜ 
ÙÔ˘ ÈÛÚ·ËÏÈÓÔ‡ ÛÙÚ·ÙÔ‡, ¤Î·ÓÂ ·ÎfiÌ· Î·È ˘Ô-
ÎÏÔ¤˜ ·fi Ù· ÎÈÓËÙ¿ ÙˆÓ ·ÍÈˆÌ·ÙÈÎÒÓ Î·È ÙˆÓ 
ÛÙÚ·ÙÈˆÙÒÓ.

√ ¡Ù¤È‚ÈÓÙ ÃÈÚÛÙ, ¤Ó·˜ ÎÔÚ˘Ê·›Ô˜ µÚÂÙ·Ófi˜ 
·Ó·Ï˘Ù‹ ,̃ ÁÚ¿ÊÂÈ ÛÙËÓ °Î¿ÚÓÙÈ·Ó (17.8.06): ”√ ¤Î-
ÙÔ˜ ∞Ú·‚Ô-πÛÚ·ËÏÈÓfi˜ ¶fiÏÂÌÔ ,̃ fiˆ˜ ÙÔÓ ·ÔÎ·-
ÏÔ‡Ó ÌÂÚÈÎÔ›, ¤ÏËÍÂ ÌÂ ÙËÓ ÚÒÙË Ú·ÁÌ·ÙÈÎ‹ 
ÔÈÛıÔ¯ÒÚËÛË ÙÔ˘ πÛÚ·‹Ï Ô˘ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÂ 
·fiÁÓˆÛË. √È Û˘Ó¤ÂÈÂ˜ ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ÔÏ¤ÌÔ˘ ÛÂ 
ÛÙÚ·ÙÈˆÙÈÎfi, ÔÏÈÙÈÎfi Î·È „˘¯ÔÏÔÁÈÎfi Â›Â‰Ô, Â›Ó·È 
›Ûˆ˜ ÔÈ ÈÔ ÛËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ ÌÂÙ¿ ·fi ÙÔÓ fiÏÂÌÔ ÙÔ˘ 
1948”. ¡· ı˘Ì›ÛÔ˘ÌÂ ˆ˜ Û' ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ fiÏÂÌÔ ÙÔ 
πÛÚ·‹Ï Î·Ù¤ÎÙËÛÂ Ù· ÌÈÛ¿ Â‰¿ÊË ÙË˜ ¶·Ï·ÈÛÙ›ÓË˜ 
Î·È ‰ËÌÈÔ‡ÚÁËÛÂ ¤Ó· ÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈÔ ÚfiÛÊ˘ÁÂ .̃ √ 
ÃÈÚÛÙ Â›Ó·È ÂÈ‰ÈÎÂ˘Ì¤ÓÔ˜ ÛÙ· ı¤Ì·Ù· ª¤ÛË˜ ∞Ó·ÙÔÏ‹˜ 
Î·È ÂÚ›Ô˘ Û·Ú¿ÓÙ· ¯ÚfiÓÈ· ·ÓÙ·ÔÎÚÈÙ‹˜ ÙË˜ 
°Î¿ÚÓÙÈ·Ó ÛÂ ·˘Ù‹ ÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹.

∏ ÃÂ˙ÌÔÏ¿¯ Â›Ó·È Û‹ÌÂÚ· ÁÈ· ÙÔ˘˜ ∞Ú·‚Â ,̃ 
fiÙÈ ‹Ù·Ó ÙÔ µÈÂÙÓ¿Ì ÁÈ· Ì· .̃ √ ¡·ÛÚ¿Ï· Â›Ó·È ÈÔ 
‰ËÌÔÊÈÏ‹˜ ·fi ÙÔÓ ¡¿ÛÂÚ Ô˘ ÙÔ˘ ÚÔÛ¿ÙÔ˘Ó ˆ˜ 
ËÙÙ‹ıËÎÂ ·fi ÙÔ πÛÚ·‹Ï. ∞Ó·ÁÎ·ÛÙÈÎ¿ ÏÔÈfiÓ Û‹ÌÂÚ· 
ÔÈ ∞Ú·‚Â˜ Ô˘ ̇ Ô˘Ó ̆ fi Î·ÙÔ¯‹Ó, ı· Â·Ó·Ï·Ì‚¿ÓÔ˘Ó 
ÙÔ Û‡ÓıËÌ· ÙÔ˘ ∆ÛÂ ÁÈ· Ó· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÔ˘ÌÂ ¤Ó·, ‰‡Ô, 
ÙÚ›·, ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· µÈÂÙÓ¿Ì. ∏ ∞›Á˘ÙÔ ,̃ Ë πÔÚ‰·Ó›· 
Î·È Ë ™·Ô˘‰ÈÎ‹ ∞Ú·‚›· ÙÔ ÊÔ‚Ô‡ÓÙ·È. °È' ·˘Ùfi Î·È 
Û˘ÌÌ¿¯ËÛ·Ó ·ÓÔÈ̄ Ù¿ ÌÂ ÙÔ πÛÚ·‹Ï. ∂Ó Ùˆ ÌÂÙ·Í‡ Ë 
ÛÊ·Á‹ ÙˆÓ ¶·Ï·ÈÛÙÈÓ›ˆÓ Û˘ÓÂ¯›̇ ÂÙ·È Î·ıËÌÂÚÈÓ¿. 
∞fi ÙÔÓ πÔ‡ÏÈÔ Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ·, ÔÈ ÓÂÎÚÔ› ÙË˜ 
¶·Ï·ÈÛÙ›ÓË˜ ÏËÛÈ¿ Ô̇˘Ó ÙÔ˘˜ ‰È·ÎfiÛÈÔ˘ .̃ º·›ÓÂÙ·È 
ˆ˜ Ô ÛÙÚ·Ùfi˜ ÙÔ˘ πÛÚ·‹Ï Â›Ó·È ÂÎ·È‰Â˘Ì¤ÓÔ˜ Ó· 
ÛÎÔÙÒÓÂÈ ·Ì¿¯Ô˘ ,̃ Ó· Î·Ù·ÛÙÚ¤ÊÂÈ ÙËÓ ˘Ô‰ÔÌ‹ 
ÌÈ·˜ ¯ÒÚ·˜ ÂÎÂ› Ô˘ ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ ·ÓÙ›ÛÙ·ÛË. √ 
ÛÙÚ·Ùfi˜ ÙÔ˘ §È‚¿ÓÔ˘ ‰ÂÓ ¤ÚÈÍÂ Ô‡ÙÂ ÌÈ· ÓÙÔ˘ÊÂÎÈ¿. 
∂ÙÛÈ ÁÈ· ÙËÓ ÙÈÌ‹ ÙˆÓ fiÏˆÓ.

65 ÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈ· ∞Ú·‚Â˜ Â›Ó·È ·Ó·ÏÊ¿‚ËÙÔÈ. ∏ 
·ÓÂÚÁ›· Â›ÛËÌ· Â›Ó·È 14%. 70 ÂÎ·ÙÔÌÌ‡ÚÈ· Ô̇˘Ó 
Î¿Ùˆ ·fi ÙÔ fiÚÈÔ ÙË˜ ÊÙÒ¯ÂÈ·˜ ÙË ÛÙÈÁÌ‹ Ô˘ ÙÔ 
·Ú·‚ÈÎfi ˘¤‰·ÊÔ˜ ¤¯ÂÈ ÙÔ 60% ÙˆÓ ÂÙÚÂÏ·È·ÎÒÓ 
·ÔıÂÌ¿ÙˆÓ ÛÙÔÓ ÎfiÛÌÔ. 

¶Ô‡ Ó· ÛÙÚ·ÊÔ‡Ó ÔÈ ∞Ú·‚Â˜ Î·È ÙÈ Ó· ÈÛÙ¤„Ô˘Ó; ∏ 
ÃÂ˙ÌÔÏ¿¯ Â›Ó·È ÌÈ· ·¿ÓÙËÛË, Ì·˜ ·Ú¤ÛÂÈ ‰ÂÓ Ì·˜ 
·Ú¤ÛÂÈ..

∏ ÃÂ˙ÌÔÏ¿¯ ‰‡Ó·ÌË ÂÈÚ‹ÓË˜
ÙÔ˘ ¶ÂÚÈÎÏ‹ ∫ÔÚÔ‚¤ÛË
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∞Ì¤Ûˆ˜ ÌÂÙ¿ ÙË ÌÂÙ·ÔÏ›ÙÂ˘ÛË, ÁÈ· Â˘ÓfiËÙÔ˘˜ 
ÏfiÁÔ˘˜, ·Ú·ÙËÚÂ›Ù·È Ì›· Î·Ù·ÎfiÚ˘ÊË 
¿ÓÔ‰Ô˜ ÙÔ˘ ”ÔÏÈÙÈÎÔ‡ ÙÚ·ÁÔ˘‰ÈÔ‡”. ∏ 

Ê›ÌˆÛË ÙˆÓ ∂ÏÏ‹ÓˆÓ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÒÓ -Û˘ÓıÂÙÒÓ, 
ÛÙÈ¯Ô˘ÚÁÒÓ, ÙÚ·ÁÔ˘‰ÈÛÙÒÓ Î·È ÌÔ˘ÛÈÎÒÓ- ·fi ÙË 
¯Ô˘ÓÙÈÎ‹ ÂÙ·ÂÙ›·, Í·Ó¿ÊÂÚÂ ÛÙÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ÌÔ˘ÛÈÎfi 
ÛÙÂÚ¤ˆÌ· ÙÔ˘˜ ·Ï·ÈfiÙÂÚÔ˘˜ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡˜, ·ÏÏ¿ 
Î·È ¤Ó· ÌÂÁ¿ÏÔ ·ÚÈıÌfi Ó¤ˆÓ ÌÂ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ÙËÓ 
·fiÏ˘ÙË Î˘ÚÈ·Ú¯›· ÙÔ˘ ÔÏÈÙÈÎÔ‡ ÙÚ·ÁÔ˘‰ÈÔ‡, 
ÛÙË ‰ÈÛÎÔÁÚ·Ê›· ÛÙ· Ú·‰ÈfiÊˆÓ· Î·È Ê˘ÛÈÎ¿ ÛÙÈ˜ 
ÌÂÁ·ÏÂÈÒ‰ÂÈ˜ Û˘Ó·˘Ï›Â˜ Ô˘ Á¤ÌÈ˙·Ó Ù· Á‹Â‰· ÛÂ 
fiÏ· Ù· Ì¤ÚË ÙË˜ ∂ÏÏ¿‰·˜.

∆Ô ÔÏÈÙÈÎfi ÙÚ·ÁÔ‡‰È Î˘ÚÈ¿Ú¯ËÛÂ ÁÈ· Ì›· 
ÂÚ›Ô˘ ‰ÂÎ·ÂÙ›·, ¯ˆÚ›˜ ·˘Ùfi Ó· ÛËÌ·›ÓÂÈ fiÙÈ 
‹Ù·Ó Î·È ÙÔ ÌÔÓ·‰ÈÎfi Â›‰Ô˜ Ô˘ ·Ú·ÁfiÙ·Ó ÛÙËÓ 
∂ÏÏ¿‰·. √Ï· Ù· Â›‰Ë ÌÔ˘ÛÈÎ‹˜ Ô˘ ÚÔ¸‹Ú¯·Ó 
ÙË˜ ÂÙ·ÂÙ›·˜, Î·ıÒ˜ Â›ÛË˜ Î·È Ì›· ·ÍÈfiÏÔÁË ÁÂÓÈ¿ 
∂Ï‹ÓˆÓ ÚÔÎ¿‰ˆÓ Â·Ó-ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È Î·È È‰È·›ÙÂÚ· 
ÌÂ ÙËÓ ÙËÏÂÔÙÈÎ‹ ÚÔ‚ÔÏ‹ ‹Ú·Ó ÌÂÁ¿ÏÂ˜ 
‰È·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ Î·È Ì‹Î·Ó ÛÙ· ÂÏÏËÓÈÎ¿ Û›ÙÈ·. º˘ÛÈÎ¿, 
·Ó¿ÌÂÛ· ÛÙÔ ÌÂÁ¿ÏÔ ·˘Ùfi Ï‹ıÔ˜ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÒÓ 
Î·È ÙÚ·ÁÔ˘‰ÈÒÓ, ÂÌÊ·Ó›ÛÙËÎ·Ó Î·È ¤Ó· ÛˆÚfi -
ÂÈÂÈÎÒ˜ ¯·Ú·ÎÙËÚÈ˙fiÌÂÓ·- ÛÎÔ˘›‰È·, Ô˘ ‚Ú‹Î·Ó 
ÙfiÔ ·ÚÔ˘Û›·ÛË˜ ÛÙ· ‰È¿ÊÔÚ· ·Ó¿ ÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· 
ÛÎ˘Ï¿‰ÈÎ· Î·È ¿ÏÏÔ˘ ·ÚfiÌÔÈÔ˘ Â›‰Ô˘˜ ”ÌÔ˘ÛÈÎ¿ 
Î·Ù·ÛÙ‹Ì·Ù·”.

™Â ·ÓÙ›ıÂÛË ÌÂ ÙËÓ ÎÏ·ÛÛÈÎ‹ ÌÔ˘ÛÈÎ‹ Î·È ÙËÓ 
ÚÔÎ, ÌÂ ÙÂÚ¿ÛÙÈ· ‚È‚ÏÈÔÁÚ·Ê›· fiÔ˘ ·Ó··Ú¿ÁÂÙ·È 
Î·È Û˘ÓÙËÚÂ›Ù·È Ô Ì‡ıÔ˜ Î·È Ë Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· ÙˆÓ 
‰ËÌÈÔ˘ÚÁÒÓ ÙÔ˘˜, Ë ÈÛÙÔÚ›· ÙÔ˘ ÂÏÏËÓÈÎÔ‡ Ï·˚ÎÔ‡ 
ÙÚ·ÁÔ˘‰ÈÔ‡ ‰ÂÓ Â›¯Â Î·Ù·ÁÚ·ÊÂ›.

∆· ÙÂÏÂ˘Ù·›· ¯ÚfiÓÈ· Ë Â˘·ÛıËÛ›· Î·È È‰È·›ÙÂÚ· 
ÙÔ ÌÂÚ¿ÎÈ ”ÂÚ·ÛÈÙÂ¯ÓÒÓ” ÌÂÏÂÙËÙÒÓ, Ì·˜ ¤‰ˆÛÂ Ì›· 
ÛÂÈÚ¿ ÂÎ‰fiÛÂˆÓ, Ô˘ Ê˘ÛÈÎ¿ ‰ÂÓ Î·Ï‡ÙÂÈ ÙÔ ı¤Ì·, 
·ÏÏ¿, ¤ÛÙˆ Î·È ÌÂ ÙÔÓ ÙÚfiÔ Ô˘ ÙÔ ÚÔÛ¤ÁÁÈÛ·Ó, 
Ì·˜ ÁÓÒÚÈÛ·Ó ÙÔ˘˜ ·ÓıÚÒÔ˘˜ Î·È ÙÈ˜ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›Â˜ 
ÙÔ˘˜.

√ Ù›ÙÏÔ˜ ÙË˜ ·ÚÔ‡Û·˜ ‚È‚ÏÈÔÁÚ·ÊÈÎ‹˜ ·Ó·-
ÛÎfiËÛË˜, ‹Ù·Ó Ë ·¿ÓÙËÛË ÙÔ˘ °ÈÒÚÁÔ˘ ∑·Ì¤Ù· 
ÛÙÔ ÂÚÒÙËÌ· ”∆È ÛËÌ·›ÓÂÈ Ï·˚Îfi ÙÚ·ÁÔ‡‰È;”. √ 
ÌÂÁ¿ÏÔ˜ ·˘Ùfi˜ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁfi˜ Î·È ‰ÂÍÈÔÙ¤¯ÓË˜ ‰ÂÓ 
Ê·ÓÙ¿ÛÙËÎÂ ‚¤‚·È· ÔÙ¤ ÙÔÓ ÂÎÊ˘ÏÈÛÌfi Ô˘ ı· 
ÁÓÒÚÈ˙Â ·˘Ùfi ÙÔ fiÚÁ·ÓÔ.

∏ Û˘Ó¤¯ÂÈ· ÙÔ˘ ÛÌ˘ÚÓ¤ÈÎÔ˘ Î·È ÙÔ˘ ÚÂÌ¤ÙÈÎÔ˘ 
ÌÂ ÙÈ˜ ‰È·ÊÔÚÔÔÈ‹ÛÂÈ˜ ÙÔ˘˜, ÂÈÎÚ¿ÙËÛÂ Ó· 
Ï¤ÁÂÙ·È ”Ï·˚Îfi ÙÚ·ÁÔ‡‰È”. ∏ ÎÔÈÓˆÓ›·, Ë ·ÁˆÓ›·, 
Ù· ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù·, ÔÈ ¯·Ú¤˜ Î·È ÔÈ Ï‡Â˜, ÔÈ ¤ÚˆÙÂ˜, 
Ù· ÔÚ¿Ì·Ù· Î·È ÔÈ ÂÏ›‰Â˜, ÂÎÊÚ¿˙ÔÓÙ·È ·fi ÙÔ 
Ï·˚Îfi ÙÚ·ÁÔ‡‰È -ÛÂ ·˘Ùfi ‰ÂÓ Û˘ÌÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÙ·È ÙÔ 
Úfi¯ÂÈÚÔ, ÊÙËÓfi Î·È ·Ó¤ÌÓÂ˘ÛÙÔ ÛÔ˘ÍÂ‰¿ÎÈ ÙÔ˘ 
Î˘Ú›Ô˘ ‹ ÙË˜ Î˘Ú›·˜ Ù¿‰Â.

√ ª¿ÚÎÔ˜, Ô ∆ÛÈÙÛ¿ÓË˜, Ô ∆Ô‡ÓÙ·˜, Ô ¶·¿-
˙ÔÁÏÔ˘, Ô ¶··˚ˆ¿ÓÓÔ˘, Ô µ›Ú‚Ô˜, Ë ∂˘Ù˘¯›· 
¶··ÁÈ·ÓÓÔÔ‡ÏÔ˘, Ë ™ˆÙËÚ›· ª¤ÏÔ˘, Ë ª·Ú›Î· 
¡›ÓÔ˘, Ô ª›ÎË˜, Ô ª¿ÓÔ˜, Ô ∫Ô˘ÁÈÔ˘ÌÙ˙‹˜, Ô 
¶··‰fiÔ˘ÏÔ˜, Ô ¡ÈÎÔÏfiÔ˘ÏÔ˜, Ô ™Ù¤ÏÈÔ˜, Ô 
°ÚËÁfiÚË˜, Ô ∞ÎË˜ ¶¿ÓÔ˘, ·ÏÏ¿ Î·È Ô ª¿Ï·Ì·˜, Ô 
¶ÂÚ›‰Ë˜, ÔÈ Ã·Ù˙ËÌÈ¯·›ÔÈ… (Ô Î·Ù¿ÏÔÁÔ˜ ÔÓÔÌ¿ÙˆÓ 
Â›Ó·È Ê˘ÛÈÎ¿ ÙÂÚ¿ÛÙÈÔ˜) ¤ÁÚ·„·Ó Ï·˚Î¿ ÙÚ·ÁÔ‡‰È·. 
™ÙÔ Û‡ÓÙÔÌÔ ·˘Ùfi ÂÈÛ·ÁˆÁÈÎfi ‰ÂÓ Â›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ 
Ó· ·Ó·ÊÂÚıÔ‡Ó ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔÈ, ı· Ú¤ÂÈ, fiÌˆ˜, Ó· 
·Ó·Ê¤ÚÔ˘ÌÂ ˆ˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ÌÂ›˙ÔÓˆÓ ÂÎÚÔÛÒˆÓ 
ÙÔ˘ Ï·˚ÎÔ‡ ÙÚ·ÁÔ˘‰ÈÔ‡, ˘¿Ú¯Ô˘Ó Î·È ¿ÏÏÔÈ 
ÂÏ¿ÛÛÔÓÂ˜ Ô˘ Û˘Ó¤‚·Ï·Ó ÛÙËÓ fiÏË ÔÚÂ›· ÙÔ˘.

£· ·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÂÈ Ì›· Û‡ÓÙÔÌË ·ÚÔ˘Û›·ÛË 
‚È‚Ï›ˆÓ Á‡Úˆ ·fi ÙÔ Ï·˚Îfi ÙÚ·ÁÔ‡‰È (ÌÂÚÈÎÒ˜, 
‚·Û›˙ÂÙ·È ÛÙÔ ¿ÚıÚÔ ÙÔ˘ ∫. ª·Ï·¯Ô‡ÙË, ∆Ô 
Ï·˚Îfi ÙÚ·ÁÔ‡‰È Â› ¯¿ÚÙÔ˘…, ÂÚÈÔ‰ÈÎfi µÈ‚Ï›Ô 
Î·È ÌÔ˘ÛÈÎ‹ 1) Ô˘ ·Ó Î·È ÛÂ ÌÂÁ¿ÏÔ ‚·ıÌfi Â›Ó·È 
·˘ÙÔ‚ÈÔÁÚ·ÊÈÎÔ‡ ¯·Ú·ÎÙ‹Ú·, ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙Ô˘Ó ÙÔ˘˜ 
‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡˜, ÙÔ ¤ÚÁÔ ÙÔ˘˜ Î·È ÙÔÓ ÎÔÈÓˆÓÈÎfi 
ÂÚ›Á˘ÚÔ ÙË˜ ÂÔ¯‹˜ Ô˘ ¤˙ËÛ·Ó. £· ÌÔÚÔ‡Û·ÌÂ 
Ó· Ô‡ÌÂ fiÙÈ ·˘Ù¿ Ù· ‚È‚Ï›· Î·È ¿ÏÏ· ·ÚfiÌÔÈ· Ô˘ 
‰ÂÓ Â›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ Ó· ·Ó·ÊÂÚıÔ‡Ó Â‰Ò, ·ÔÙÂÏÔ‡Ó 
ÙË ‚¿ÛË ÁÈ· Û˘ÛÙËÌ·ÙÈÎ‹ ÌÂÏ¤ÙË ÙÔ˘ ÎÂÊ·Ï·›Ô˘ 
”Ï·˚Îfi ÙÚ·ÁÔ‡‰È” Ô˘ fiÏÔÈ Ì·˜ ¤¯Ô˘ÌÂ Á·ÏÔ˘¯ËıÂ›. 
∆Ë ÌÂÚ›‰· ÙÔ˘ Ï¤ÔÓÙÔ˜ ÛÙË ‚È‚ÏÈÔÁÚ·Ê›·, ¤¯Ô˘Ó Ô 
∫·˙·ÓÙ˙›‰Ë˜ Î·È Ô ∆ÛÈÙÛ¿ÓË˜.

∆Ú·ÁÔ‡‰È· ·ÈÁÌ¤Ó·
ÌÂ ÌÔ˘̇ Ô‡ÎÈ·

ÙÔ˘ •ÂÓÔÊÒÓÙ· ¶·ÁÎ·ÏÈ¿
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ª∞ƒ∫√™ µ∞ªµ∞∫∞ƒ∏™, ∞À∆√µπ√°ƒ∞ºπ∞, 
∂∫¢. ¶∞¶∞∑∏™∏™

∫·Ù·ÁÚ·Ê‹ ÙË˜ ÈÛÙÔÚ›·˜ ÙÔ˘ ª¿ÚÎÔ˘ ·fi 
ÛËÌÂÈÒÛÂÈ˜ ÙÔ˘ Î·È ··ÓÙ‹ÛÂÈ˜ ÛÂ ÂÚˆÙ‹Ì·Ù· 
ÙË˜ ∞ÁÁÂÏÈÎ‹˜ µ¤ÏÏÔ˘ ∫¿ÈÏ Ô˘ ÂÈÌÂÏ‹ıËÎÂ ÙË˜ 
¤Î‰ÔÛË˜. ¶·Ú¿ ÙÈ˜ ÂÏÏÂ›„ÂÈ˜ Î·È ÙÈ˜ ·Ú·ÏÂ›„ÂÈ˜ 
·fi ÙÔÓ ·˘ıÂÓÙÈÎfi ÏfiÁÔ ÙÔ˘ ª¿ÚÎÔ˘ -¤ı·ÓÂ 
ÚÈÓ ÙËÓ ÔÏÔÎÏ‹ÚˆÛË ÙÔ˘ ‚È‚Ï›Ô˘- ·Ú·Ì¤ÓÂÈ ¤Ó· 

ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ÓÙÔÎÔ˘Ì¤ÓÙÔ ÁÈ· ÙÔÓ ÚˆÙÔÌ¿ÛÙÔÚ· ÙÔ˘ ÚÂÌ¤ÙÈÎÔ˘.

µ∞™π§∏™ ∆™π∆™∞¡∏™, √ ∞∆∂§∂πø∆√™, 
ÙÔ˘ ¢. ª∞¡π∞∆∏, ∂∫¢√™∂π™ ¶π∆™π§√™

∞Ó·Ï˘ÙÈÎ‹ ·ÚÔ˘Û›·ÛË ÌÂ ¤ÙË Î˘ÎÏÔÊÔÚ›·˜ Î·È 
Îˆ‰ÈÎÔ‡˜ ÙË˜ ‰ÈÛÎÔÁÚ·Ê›·˜ ÙÔ˘ ∆ÛÈÙÛ¿ÓË ÛÂ ‰›ÛÎÔ˘˜ 
78, 45 Î·È 33 ÛÙÚÔÊÒÓ. ∂›ÛË˜, ›Ó·ÎÂ˜ Î·È ÛÙÔÈ̄ Â›· 
Ô˘ ·Ó·Ï‡Ô˘Ó Î·È Ù·ÍÈÓÔÌÔ‡Ó ÛÂ ıÂÌ·ÙÈÎ¤˜ ÂÓfiÙËÙÂ˜ 
Î·È ÂÈ‰ÈÎ¤˜ Î·ÙËÁÔÚ›Â˜ ÙÔ ¤ÚÁÔ ÙÔ˘ Û˘Óı¤ÙË Î·È Ì›· 
ÛÂÈÚ¿ Û˘ÓÂÓÙÂ‡ÍÂˆÓ ÛÙÂÓÒÓ Û˘ÓÂÚÁ·ÙÒÓ ÙÔ˘. ∂Ó· 

·fi Ù· Î·Ï‡ÙÂÚ· ‚È‚Ï›· ÙÔ˘ Â›‰Ô˘˜.

∏ π™∆√ƒπ∞ ªπ∞™ ∆ƒ∞°√À¢π™∆ƒπ∞™, 
™∂µ∞Ã Ã∞¡√Àª, 
ÙÔ˘ ª∞¡√À∏§ ∆∞™√À§∞, ∂∫¢√™∂π™ √¢√™ ¶∞¡√™

∏ ÌÂÁ¿ÏË ÙÚ·ÁÔ˘‰›ÛÙÚÈ· ·fi ÙÔÓ ¶fiÓÙÔ- Ô˘ ÔÈ ÓfiÌÔÈ 
ÙË˜ ÙfiÙÂ ·ÁÔÚ¿˜ ÙËÓ ·ÚÔ˘Û›·Û·Ó Û·Ó ∆Ô˘ÚÎ¿Ï·- 
·˘ÙÔ‚ÈÔÁÚ·ÊÂ›Ù·È ÛÙÔÓ ∆·ÛÔ‡Ï·. ∆· ¤ÙÚÈÓ· ¯ÚfiÓÈ· 
Î·È ÔÈ ÔÏÏ¤˜ ·Ù˘ ›̄Â˜ Ì›·˜ ÂÍ·›ÚÂÙË˜ ÂÚÌËÓÂ‡ÙÚÈ·˜ 
Ô˘ ¤˙ËÛÂ ÛÙÔ ÂÙÛ› ÙË˜ ÙÔ Û‡ÓÙÔÌÔ ¤Ú·ÛÌ· 

·fi ÙË ‰fiÍ· ÛÙË Ï‹ıË. √È „ÈÏÈ·ÛÌ¤ÓÔÈ ÛÙÔ ı¤Ì·, ·ÓÙÏÔ‡Ó ÛËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ 
ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ ·fi ÙË Ì·ÚÙ˘Ú›· ÙË˜ ™Â‚¿˜ Ã·ÓÔ‡Ì.

∂π™ ∞¡∞ª¡∏™π¡ ™∆π°ªø¡ ∂§∫À™∆π∫ø¡, 
ÙÔ˘ ¶∞¡∞°πø∆∏ ∫√À¡∞¢∏, 2 ÙfiÌÔÈ, 

∂∫¢√™∂π™ ∫∞∆∞ƒ∆π

∏ ÏËÚ¤ÛÙÂÚË ·ÚÔ˘Û›·ÛË ÙÔ˘ ÚÂÌ¤ÙÈÎÔ˘ ·fi ÙÈ̃  
··Ú¯¤˜ ÙÔ˘ ˆ˜ Û‹ÌÂÚ·, ÌÂ ÔÏÏ¤˜ Û˘ÓÂÓÙÂ‡ÍÂÈ̃  
ÙˆÓ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÒÓ Î·È ÙË˜ ‰ÈÛÎÔÁÚ·Ê›·˜ ÙÔ˘˜ (Ï‹ÚË 
ÛÙÔÈ̄ Â›· Î·È ÊˆÙÔÁÚ·Ê›Â˜ ·fi Ù· ‚ÈÓ‡ÏÈ·), Û¿ÓÈÂ˜ 
ÊˆÙÔÁÚ·Ê›Â˜ Î·È Ê˘ÛÈÎ¿ ÛÙ›̄ Ô˘˜ ÙÚ·ÁÔ˘‰ÈÒÓ. ∏ 

·Ó·‰ËÌÔÛ›Â˘ÛË ¿ÚıÚˆÓ -·fi„ÂÈ̃  Î·È ı¤ÛÂÈ̃ - ÙÔ˘ ∫Ô˘Ó¿‰Ë ÛÙÔÓ 
ËÌÂÚ‹ÛÈÔ Î·È ÂÚÈÔ‰ÈÎfi ∆‡Ô, ·Ó·Ï‡Ô˘Ó Î·È ÂÂÍËÁÔ‡Ó Ú¿ÁÌ·Ù· Î·È 
Î·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ̃  ¯ˆÚ›̃  Ó· ‰ÈÛÙ¿˙ÂÈ Ó· ·Ó·Ù·Ú¿ÍÂÈ ”ÏÈÌÓ¿˙ÔÓÙ· ‡‰·Ù·” ÙË˜ 
·Ú·-ÌÔ˘ÛÈÎ‹˜ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›·˜ Î·È ÊÈÏÔÏÔÁ›·˜. ∂›ÛË˜, ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÔÓÙ·È 
ÔÏÏÔ› ·ÍÈfiÏÔÁÔÈ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔ› Ô˘ -ÁÈ· ‰È¿ÊÔÚÔ˘˜ ÏfiÁÔ˘˜- ·ÁÓÔ‹ıËÎ·Ó 
·fi ÙÔ˘˜ ˘ÔÙÈı¤ÌÂÓÔ˘˜ ”ÁÓÒÛÙÂ˜” Î·È Ù· ªª∂. √ ¶·Ó·ÁÈÒÙË˜ 
∫Ô˘Ó¿‰Ë˜, ‰È·ı¤ÙÔÓÙ·˜ ÙÔ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ ·Ú¯Â›Ô Û¯ÂÙÈÎÒÓ ˘ÏÈÎÒÓ 
(‰›ÛÎÔÈ, Ì·ÁÓËÙÔÊˆÓ‹ÛÂÈ̃  ·ÊËÁ‹ÛÂˆÓ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÒÓ, ‚È‚Ï›·, ÂÚÈÔ‰ÈÎ¿, 
ÂÊËÌÂÚ›‰Â˜, ÊˆÙÔÁÚ·Ê›Â˜ Î.Ï.) Â›Ó·È, „˘¯‹ ÙÂ Î·È ÛÒÌ·ÙÈ , Ô ¡¤ÛÙˆÚ 
ÙÔ˘ ÚÂÌ¤ÙÈÎÔ˘. 

∫π √™√ À¶∞ƒÃ∂π™ £∞ À¶∞ƒÃø… 
™∆∂§π√™ ∫∞∑∞¡∆∑π¢∏™, 
ÙÔ˘ ∫ø™∆∞ ª¶∞§∞Ã√À∆∏, ∂∫¢√™∂π™ ∞∆ƒ∞¶√™

∏ ÏËÚ¤ÛÙÂÚË, ˆ˜ ÙÒÚ·, ÂÚÁ·Û›· ÁÈ· ÙË ÙÔÓ ÌÂÁ¿ÏÔ 
‚¿Ú‰Ô. √ ∫ÒÛÙ·˜ ª·Ï·¯Ô‡ÙË˜, ÚÔÛˆÈÎfi˜ Ê›ÏÔ˜ 
ÙÔ˘ ∫·˙·ÓÙ ›̇‰Ë Î·È ¤Ó·˜ ·fi ÙÔ˘˜ ÁÓÒÛÙÂ˜ ÙÔ˘ 
Ï·˚ÎÔ‡ ÙÚ·ÁÔ˘‰ÈÔ‡ ÛÙËÓ ∂ÏÏ¿‰·, ÂÂÈ¯ÂÈÚÂ› ÌÂ 
ÎÚÈÙ‹ÚÈÔ ÙËÓ ÈÛÙÔÚÈÎ‹ ·Ï‹ıÂÈ· Ó· Î·Ù·ÁÚ¿„ÂÈ ÙËÓ 

ÔÏ˘Ù¿Ú·¯Ë ÔÚÂ›· ÙÔ˘ ∫·˙·ÓÙ ›̇‰Ë ÛÙË ˙ˆ‹, ÙÔ ÙÚ·ÁÔ‡‰È, ÙÔ ¤ÚÁÔ, 
ÙÈ̃  ÂÈ‰fiÛÂÈ̃ , ÙÈ̃  ·‡ÛÂÈ̃  Î·È ÙÈ̃  ·Ô¯¤˜ ÙÔ˘, ·Ú¿ÏÏËÏ· ÌÂ ÙËÓ 
ÂÌ‚¿ı˘ÓÛË ÛÂ ¿ÁÓˆÛÙÂ˜ Ù˘¯¤˜ ÙË˜ Î·ÏÏÈÙÂ¯ÓÈÎ‹˜ ÙÔ˘ Ê˘ÛÈÔÁÓˆÌ›·˜ 
Î·È ÚÔÛˆÈÎfiÙËÙ·˜.
  ¶ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ, Â›ÛË˜, ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ·Ó¤Î‰ÔÙÔ ÊˆÙÔÁÚ·ÊÈÎfi ˘ÏÈÎfi, 
ÛÙ›̄ Ô˘˜ ÔÏÏÒÓ ÙÚ·ÁÔ˘‰ÈÒÓ Î·È Û˘ÁÎÂÓÙÚˆÙÈÎÔ‡˜ Î·Ù·ÏfiÁÔ˘˜ ÌÂ ÙË 
Û˘ÓÔÏÈÎ‹ ‰ÈÛÎÔÁÚ·Ê›· ÙÔ˘ ∫·˙·ÓÙ ›̇‰Ë. ∆Ô ‚È‚Ï›Ô ÙˆÓ 714 ÛÂÏ›‰ˆÓ, 
Â›Ó·È ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· Ì›·˜ ÔÏ‡¯ÚÔÓË˜ Î·È ÎÔÈ·ÛÙÈÎ‹˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜ Ô˘ ¤È̄ Â 
Ô Û˘ÁÁÚ·Ê¤·˜ ÌÂ ÙÔÓ ∫·˙·ÓÙ ›̇‰Ë, Ê›ÏÔ˘˜ Î·È Û˘ÓÂÚÁ¿ÙÂ˜ ÙÔ˘.

∂°ø, √ ™∂ƒ… °ƒ∏°√ƒ∏™ ª¶π£π∫ø∆™∏™ 
ÙÔ˘ ¶∞¡√À °∂ƒ∞ª∞¡∏, ∂∫¢√™∂π™ ∫√Ã§π∞™

√ °ÚËÁfiÚË˜ ·˘ÙÔ‚ÈÔÁÚ·ÊÂ›Ù·È ÛÙÔÓ ¶¿ÓÔ °ÂÚ·-
Ì¿ÓË, Ô ÔÔ›Ô˜ ÌÂ Ù· ÂÂÍËÁËÌ·ÙÈÎ¿ ÎÂ›ÌÂÓ· Ô˘ 
·Ú·ı¤ÙÂÈ, ‚ÔËı¿ ÙÔÓ ·Ó·ÁÓÒÛÙË Ó· Î·Ù·ÓÔ‹ÛÂÈ 
ÙË ÚÔ‹ ÙË˜ ·Ê‹ÁËÛË˜ ÙÔ˘ °ÚËÁfiÚË. ∆Ô ‚È‚Ï›Ô 
ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ ÙËÓ ·Ó·Ï˘ÙÈÎ‹ ‰ÈÛÎÔÁÚ·Ê›· ÙÔ˘ 
ªÈıÈÎÒÙÛË ÌÂ Îˆ‰ÈÎÔ‡˜ ·Ó¿ ÂÙ·ÈÚÂ›· Î·È ¤ÙÔ˜ 

Ô˘ ÂÈÌÂÏ‹ıËÎÂ Ô µ·ÁÁ¤ÏË˜ ∞ÚÓ·Ô˘Ù¿ÎË˜.

√∆∞¡ ∏ §∏°√À™∞ ∂π¡∂π ª∞∫ƒ∞, 
°πøƒ°∏™ ª√Àº§√À∑∂§∏™, 
ÊˆÓ‹ÓÙ· Î·È Û‡ÌÊˆÓ· Ô˘ Î·Ù¤ÁÚ·„Â 

Ô ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÎfi˜ ÙÔ˘ ºø∆∏™ ª∂™£∂¡∞π√™,

 ∂∫¢√™∂π™ ¢ø¢ø¡∏

”∆Ô ‚È‚Ï›Ô ·˘Ùfi ‰ÂÓ Â›Ó·È Ì›· ·˘ÙÔ‚ÈÔÁÚ·Ê›·. ∂›Ó·È ¤Ó· 
·ÊËÁËÌ·ÙÈÎfi ÎÂ›ÌÂÓÔ Ï·˚Î‹˜ ÂÚÁ·ÙÈÎ‹˜ ÏÔÁÔÙÂ¯Ó›·˜, 
‚·ÛÈÛÌ¤ÓÔ ÛÂ ·˘ÙÔ‚ÈÔÁÚ·ÊÈÎ¿ ÛÙÔÈ̄ Â›·. ∏ ·Í›· Ô˘ 

¤¯ÂÈ, ˆ˜ ÙÂÎÌ‹ÚÈÔ ÙÔ˘ ÎfiÛÌÔ˘ ÙˆÓ ÚÂÌ¤ÙË‰ˆÓ Î·È ÙˆÓ ÙÚ·ÁÔ˘‰ÈÒÓ 
ÙÔ˘˜, ‚Ú›ÛÎÂÙ·È Î˘Ú›̂ ˜ ÛÂ fiÙÈ ¤ÌÌÂÛ· Û˘Ó¿ÁÂÙ·È ÁÈ' ·˘Ù¿ ·fi ÙÔÓ ÙÚfiÔ 
ÙË˜ ‰È‹ÁËÛË˜. ¶ÚÔÛ¿ıÂÈ· ÙÂÎÌËÚ›̂ ÛË˜ ÙˆÓ ÏÂÁÔÌ¤ÓˆÓ ‰ÂÓ ¤ÁÈÓÂ 
Ô‡ÙÂ ·fi Ì¤Ó·, Ô‡ÙÂ Î·È ÙË ˙‹ÙËÛ· ÔÙ¤ ·fi ÙÔÓ °ÈÒÚÁË. ∏ ‰Ô˘ÏÂÈ¿ 
·˘Ù‹ ·Ó‹ÎÂÈ ÛÂ ¿ÏÏÔ˘˜. ™Â Ì¤Ó· ·Ó‹ÎÂÈ Ë ¯·Ú¿ ÙÔ˘ ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÎÔ‡. ∫·È 
ÔÈ Â˘ı‡ÓÂ˜ ÙÔ˘. √Û· ¤¯ˆ Ó· ˆ ÂÁÒ, Ù· ¤‚·Ï· ÛÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÙÔ˘ ‚È‚Ï›Ô˘. 
∆ÒÚ· Â›Ó·È Ë ÒÚ· ÙÔ˘ °ÈÒÚÁË ªÔ˘ÊÏÔ˘˙¤ÏË Ó· Ì·˜ ÂÈ ÙÈ̃  ÈÛÙÔÚ›Â˜ 
ÙÔ˘”.
ºÒÙË˜ ªÂÛıÂÓ·›Ô˜
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µπ√™ ∫∞π ¶√§π∆∂π∞, °πøƒ°√™ 
∑∞ª¶∂∆∞™, ∫∞π ∏ µƒ√Ã∞ ∂¶π¶∆∂ 
™∆ƒ∂´∆ £ƒ√À, 
ÙË˜ πø∞¡¡∞™ ∫§∂π∞™π√À, ∂∫¢√™∂π™ ¡∆∂ºπ

∏ πˆ¿ÓÓ· ∫ÏÂÈ¿ÛÈÔ˘ Î·Ù·ÁÚ¿ÊÂÈ ÙÈ˜ ·ÔÏ·˘ÛÙÈÎ¤˜ 
·ÊËÁ‹ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ·Ó·ÌÊÈÛ‚‹ÙËÙ· ÌÂÁ¿ÏÔ˘ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡ 
°ÈÒÚÁÔ˘ ∑·Ì¤Ù·. √È ÌÓ‹ÌÂ˜ Î·È ÔÈ ·ÔÎ·Ï‡„ÂÈ˜ 
ÙÔ˘ ∑·Ì¤Ù·, Ë ·Ó·Ï˘ÙÈÎ‹ ‰ÈÛÎÔÁÚ·Ê›·, ÙÔ Û¿ÓÈÔ 

ÊˆÙÔÁÚ·ÊÈÎfi Î·È ·Ú¯ÂÈ·Îfi ˘ÏÈÎfi, ÙÔ Â˘ÚÂÙ‹ÚÈÔ ÙÚ·ÁÔ˘‰ÈÒÓ Î·È 
ÚÔÛÒˆÓ, ·ÏÏ¿ Î·È ÙˆÓ Ù·ÈÓÈÒÓ Ô˘ ÂÌÊ·Ó›ÛÙËÎÂ Ô Û˘Óı¤ÙË˜, 
Û˘Óı¤ÙÔ˘Ó Ì›· ÂÍ·ÈÚÂÙÈÎ‹ ¤Î‰ÔÛË-ÚfiÙ˘Ô ·˘ÙÔ‚ÈÔÁÚ·Ê›·˜. 

∞À∆∏ ∂π¡∞π ∏ ∑ø∏ ª√À, ∫∞π∆∏ °∫ƒ∂Ω, 
ÂÈÌ¤ÏÂÈ· °πøƒ°√À Ãƒ√¡∞, ∂∫¢√™∂π™ √¢√™ ¶∞¡√™

∏ ÔÏ˘Ù¿Ú·¯Ë ‰È·‰ÚÔÌ‹ ÙË˜ ∫·›ÙË˜ °ÎÚ¤˘ ÛÙË 
˙ˆ‹ Î·È ÛÙÔ ÙÚ·ÁÔ‡‰È, fiˆ˜ ÙËÓ Î·Ù¤ÁÚ·„Â Ô 
°. ÃÚÔÓ¿˜. √Ù·Ó ÂÎ‰fiıËÎÂ ÙÔ 1983, Û‡ÛÛˆÌË Ë 
ÎÚÈÙÈÎ‹ ˘ÔÎÏ›ıËÎÂ ÛÙËÓ ·Ï‹ıÂÈ·, ÙËÓ Â˘·ÈÛıËÛ›· 
Î·È ÙËÓ ·ÓıÚˆÈ¿ ÙÔ˘ ÎÂÈÌ¤ÓÔ˘. ™Â ÚÒÙÔ Ï¿ÓÔ 
Ë ÈÛÙÔÚ›· ÙË˜ ÔÏ˘‚·Û·ÓÈÛÌ¤ÓË˜ Á˘Ó·›Î·˜ Î·È ÛÂ 

‰Â‡ÙÂÚÔ ·˘Ù‹ ÙË˜ ÌÂÁ¿ÏË˜ ÂÚÌËÓÂ‡ÙÚÈ·˜.

∞À∆√µπ√°ƒ∞ºπ∞, °πøƒ°√™ ª∏∆™∞∫∏™, 
ÂÈÌ¤ÏÂÈ· ¡π∫√À √π∫√¡√ª√À, ∂∫¢√™∂π™ ∆√À 
∂π∫√™∆√À ¶ƒø∆√À

√ ˆÚ·›Ô˜ Î·È ¿ÓÙ· ÛÙËÓ ÙÚ›¯· ÓÙ˘Ì¤ÓÔ˜ 
‰ËÌÈÔ˘ÚÁfi˜ ‰ÈËÁ‹ıËÎÂ ÛÙÔÓ ¡›ÎÔ √ÈÎÔÓfiÌÔ˘ 
ÙË ˙ˆ‹, Ù· ÙÚ·ÁÔ‡‰È· Î·È ÙÈ˜ ·fi„ÂÈ˜ ÙÔ˘. ∆Ô 
‚È‚Ï›Ô Û˘ÓÔ‰Â‡ÂÙ·È ·fi ÊˆÙÔÁÚ·Ê›Â˜, ÛÙ›¯Ô˘˜ 
·ÚÙÈÙÔ‡ÚÂ˜ Î·È ·Ó¤Î‰ÔÙ· ÔÈ‹Ì·Ù· ÙÔ˘ ªËÙÛ¿ÎË.

∞À∆∞ ¶√À £Àª∞ª∞π, ƒ√∑∞ ∂™∫∂¡∞∑À, 
ÂÈÌ¤ÏÂÈ· ∫ø™∆∞™ Ã∞∆∑∏¢√À§∏™, ∂∫¢√™∂π™ ∫∞∫∆√™

”∞fi ÌÈÎÚfi ·È‰¿ÎÈ ÛÙ· ∆Ú›Î·Ï·, ·fi ÙÈ˜ ·Ú¯¤˜ 
ÙË˜ ‰ÂÎ·ÂÙ›·˜ ÙÔ˘ '30, ·ãÎÔ˘Á· ÙË ƒfi˙· ∂ÛÎÂÓ¿˙˘. 
∏Ù·Ó ÙfiÙÂ ‰È¿ÛËÌË, Ë ÈÔ ‰È¿ÛËÌË (›Ûˆ˜ Î·È 
ÌÔÓ·‰ÈÎ‹) ∂ÏÏËÓ›‰· ÙÚ·ÁÔ˘‰›ÛÙÚÈ·. ¶¿ÓÙ· Â›¯· ÙËÓ 
Â˘ı˘Ì›· Ó· ÙËÓ ‰ˆ ÛÙÔ ¿ÏÎÔ. ∆Ô 1935-36 ‹Úı· 
ÛÙËÓ ∞ı‹Ó· ÁÈ· ÙÈ˜ ÛÔ˘‰¤˜ ÌÔ˘ (Ô˘ ÙÂÏÈÎ¿ ‰ÂÓ 

Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈ‹ıËÎ·Ó ÏfiÁˆ ÙÔ˘ Ï·˚ÎÔ‡ ÙÚ·ÁÔ˘‰ÈÔ‡ Ô˘ ÌÂ ·Ú¤Û˘ÚÂ 
ÎÔÓÙ¿ ÙÔ˘), Î·È ıÂÒÚËÛ· ˆ˜ ‹ÚıÂ Ë Â˘Î·ÈÚ›· Ó· ÙËÓ ·ÓÙÈÎÚ‡Ûˆ. 
¢Ô‡ÏÂ˘Â ÙfiÙÂ (ÌÂ ÙÔ ™·ÏÔÓÈÎÈfi Î·È ÙÔÓ ∆ÔÌÔ‡ÏË - ‹Ù·Ó ∆ƒπ√) Û' ¤Ó· 
ÛÙÂÓfiÌ·ÎÚÔ Ì·Á·˙›, ÛÙËÓ Ô‰fi ¢ÒÚÔ˘, ÛÙÔÓ ”∆·¸ÁÂÙÔ”. ¶‹Á· Î·È ÙËÓ 
Â›‰·. ¢ÂÓ ÎÚ‡‚ˆ ˆ˜ ÌÂ ÁÔ‹ÙÂ˘ÛÂ! ∏Ù·Ó ·Ë‰ÔÓfiÏ·ÏË. ∂›¯Â ÙÔ ¤ÌÊ˘ÙÔ 
ÙÔ˘ ÙÚ·ÁÔ˘‰ÈÔ‡ Î·È ÙÔ˘ ¿ÏÎÔ˘. ∞Ó·ÌÊÈÛ‚‹ÙËÙ· ‹Ù·Ó ÁÂÓÓËÌÏ¤ÓË 
ÁÈ· Î¿ÙÈ Ù¤ÙÔÈÔ. ™˘Ó‰‡·˙Â, Î·È Ì¿ÏÈÛÙ· ÌÂ Û˘ÁÎÏÔÓÈÛÙÈÎfi ÙÚfiÔ, ÙÔ 
ÙÚ·ÁÔ‡‰È ÌÂ ÙÔ ̄ ÔÚfi. ∏ ƒfi˙· ‰ÂÓ Û˘ÓÂÚÁ¿ÛÙËÎÂ Ì·˙› ÌÔ˘. ∞Ó‹Î·ÌÂ ÛÂ 
‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¤˜ ™Ã√§∂™. øÛÙfiÛÔ Â›Ì·È ÛÂ ı¤ÛË Ó· Í¤Úˆ ˆ˜ ˘‹ÚÍÂ 
ÌÈ¿ ·fi ÙÈ˜ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÂ˜ ÌÔÚÊ¤˜ ÙÔ˘ ÚÂÌ¤ÙÈÎÔ˘ ÙÚ·ÁÔ˘‰ÈÔ‡. ∫·È 
Û›ÁÔ˘Ú· √§√∫§∏ƒ√ ÙÔ ™Ì˘ÚÓ¤ÈÎÔ ÙÚ·ÁÔ‡‰È” µ·Û›ÏË˜ ∆ÛÈÙÛ¿ÓË˜
”ªËÓ ÙÔ „¿¯ÓÂÈ˜ ÔÏ‡, ÁÈ·Ù› ı· ÎÔ˘Ú·ÛÙÂ›˜. ∏ ƒfi˙· Â›Ó·È ÙÔ 
∞ÏÊ·‚ËÙ¿ÚÈÔ ÙÔ˘ ÚÂÌ¤ÙÈÎÔ˘ ÙÚ·ÁÔ˘‰ÈÔ‡. ∆Ô ∞ÏÊ·, ÛÔ˘ Ï¤ˆ, Î·È ÙÔ 
øÌ¤Á·. √Ï·. ∆· ¿ÓÙ·. ∫·È Ù· ÂÚ·ÛÌ¤Ó· Î·È Ù· ÙˆÚÈÓ¿ ÎÈ ·˘Ù¿ Ô˘ 
ı¿ÚıÔ˘Ó”. °È¿ÓÓË˜ ¶··˚ˆ¿ÓÓÔ˘
∆Ô ‚È‚Ï›Ô ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ Ì›· ÌÈÎÚ‹ ‚ÈÔÁÚ·ÊÈÎ‹ Ì·ÚÙ˘Ú›· ÙË˜ ƒfi˙·˜, Ì›· 
Û˘Ó¤ÓÙÂ˘ÍË ÛÙÔÓ ∫. Ã·Ù˙Ë‰Ô˘Ï‹ Î·È Ï‹ıÔ˜ ÊˆÙÔÁÚ·ÊÈÒÓ.

ªπ∞ ∑ø∏ ∆ƒ∞°√À¢π∞, ∫ø™∆∞™ µπƒµ√™, 
∞À∆√µπ√°ƒ∞ºπ∞, ∂∫¢√™∂π™ ¡∆∂ºπ

∂Ó·˜ ·fi ÙÔ˘˜ ÈÔ ÚÔÈÎÈÛÌ¤ÓÔ˘˜ ∂ÏÏËÓÂ˜ 
ÛÙÈ¯Ô˘ÚÁÔ‡˜, ·Ú·ı¤ÙÂÈ ÙËÓ ·˘ÙÔ‚ÈÔÁÚ·Ê›· 
ÙÔ˘ ÌÂ ÔÏ‡ÙÈÌÂ˜ Ì·ÚÙ˘Ú›Â˜ ÁÈ· ÚfiÛˆ· Î·È 
Î·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ Ï·˚ÎÔ‡ ÙÚ·ÁÔ˘‰ÈÔ‡. ¶ÔÙ¤ ‰ÂÓ 
Â›¯Â ÌÈÏ‹ÛÂÈ Ì·ÛÒÓÙ·˜ Ù· ÏfiÁÈ· ÙÔ˘ Î·È ÁÈ' ·˘Ùfi 
ÙÔ ‚È‚Ï›Ô ÙÔ˘ ÚÔÎ¿ÏÂÛÂ ÌÂÁ¿ÏË ·›ÛıËÛË Î·È 

·¤Û·ÛÂ ÂÁÎˆÌÈ·ÛÙÈÎ¤˜ ÎÚÈÙÈÎ¤˜. ªÂ Î·˘Ùfi ÏfiÁÔ ı›ÁÂÈ Ù· ˙ËÙ‹Ì·Ù· 
ÙË˜ ·ÙÚfiÙËÙ·˜ ÙˆÓ ”ÎÏÂÌÌ¤ÓˆÓ”, ÙˆÓ ”·ÁÔÚ·ÛÌ¤ÓˆÓ” Î·È ÙˆÓ 
”‰·ÓÂÈÎÒÓ” ÙÚ·ÁÔ˘‰ÈÒÓ, ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙˆÓ ·ÓÙ·ÏÏ·ÁÒÓ-Û˘Ó·ÏÏ·ÁÒÓ 
Ô˘ ÂÈÎÚ·ÙÔ‡Û·Ó ÛÙË ‰ÈÛÎÔÁÚ·Ê›· ÙË ÌÂÙ·ÔÏÂÌÈÎ‹ ÂÚ›Ô‰Ô ˆ˜ Î·È 
Ù· Ù¤ÏË ÙË˜ ‰ÂÎ·ÂÙ›·˜ ÙÔ˘ '60.

¶ƒπ¡ ∆√ ∆∂§√™, 
µ∞°°∂§∏™ ¶∂ƒ¶π¡π∞¢∏™, 
∂∫¢√™∂π™ ¶ƒ√™∫∏¡π√

∏ ˙ˆ‹ Î·È ÙÔ ¤ÚÁÔ ÂÓfi˜ ÂÚÁ¿ÙË-ÚˆÙ·ÁˆÓÈÛÙ‹ ÙÔ˘ 
Ï·˚ÎÔ‡ ÙÚ·ÁÔ˘‰ÈÔ‡. ∆Ô ‚È‚Ï›Ô ÂÚÈ¤¯ÂÈ Û‡ÓÙÔÌ· 
Û¯fiÏÈ· Ê›ÏˆÓ Î·È Û˘ÓÂÚÁ·ÙÒÓ ÙÔ˘, ÊˆÙÔÁÚ·ÊÈÎ¿ 
ÓÙÔÎÔ˘Ì¤ÓÙ· Î·È ·Ú¯ÂÈ·Îfi ˘ÏÈÎfi, ÛÙ›¯Ô˘˜ 
ÙÚ·ÁÔ˘‰ÈÒÓ Î.¿. Î·È ÂÌÌ¤Ûˆ˜, ÙÌ‹Ì·Ù· ÙË˜ ÔÚÂ›·˜ 

ÙÔ˘ Ï·˚ÎÔ‡ ÙÚ·ÁÔ˘‰ÈÔ‡ ·fi ÙÈ˜ ·Ú¯¤˜ ÙË˜ ‰ÂÎ·ÂÙ›·˜ ÙÔ˘ '50.

√ ª∂°∞§√™ ∆™π°°∞¡√™, 
ª∞¡ø§∏™ ∞°°∂§√¶√À§√™, 
ÙÔ˘ ∆∞∫∏ ∫∞ƒ∞´™∫√À, ∂∫¢√™∂π™ ∞∆ƒ∞¶√™

∏ ÔÚÂ›· ÙÔ˘ ª·ÓÒÏË ∞ÁÁÂÏfiÔ˘ÏÔ˘ Ì¤Û· 
·fi ÙË ÁÚ·Ê‹ ÂÓfi˜ ·ÓıÚÒÔ˘ Ô˘ ÛÙ· ÚÒÙ· 
‚‹Ì·Ù¿ ÙÔ˘ ˘‹ÚÍÂ -Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ‰ËÏÒÛÂÈ˜ ÙÔ˘ 
›‰ÈÔ˘ ÙÔ˘ Î·ÏÏÈÙ¤¯ÓË- Ë ÛÎÈ¿ ÙÔ˘. ¶ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ 
Ì·ÚÙ˘Ú›Â˜ ÁÓˆÛÙÒÓ Î·ÏÏÈÙÂ¯ÓÒÓ-Û˘ÓÂÚÁ·ÙÒÓ 

ÙÔ˘ ∞ÁÁÂÏfiÔ˘ÏÔ˘, Û¿ÓÈÔ ÊˆÙÔÁÚ·ÊÈÎfi Î·È ·Ú¯ÂÈ·Îfi ˘ÏÈÎfi Î·È 
ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ ÁÈ· Ù· Î¤ÓÙÚ· Î·È Ù· ÛÙ¤ÎÈ· ÛÙÔ ÌÂÙ·›¯ÌÈÔ ÙˆÓ ‰ÂÎ·ÂÙÈÒÓ 
'50 - '60.

∞¡√πÃ∆∞ ¶∞ƒ∞£Àƒ∞ ª∂ ∫§∂π™∆∞ 
¶∞∆∑√Àƒπ∞, 
™∆∞Àƒ√™ ∫√À°π√Àª∆∑∏™, ∂∫¢√™∂π™ ∂¡∆∂À∫∆∏ƒπ√À

∞˘ÙÔ‚ÈÔÁÚ·ÊÈÎ‹ ·Ê‹ÁËÛË ÙÔ˘ ™Ù·‡ÚÔ˘ ∫Ô˘ÁÈÔ˘ÌÙ˙‹, 
Ô˘ ÁÚ¿ÊÙËÎÂ ÁÈ· Ó· ÌÂÙ·‰ÔıÂ› ·fi ÙËÓ ÔÌfiÙÈÙÏË 
ÂÎÔÌ‹ ÙÔ˘ Ú·‰ÈÔÊˆÓÈÎÔ‡ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·ÙÔ˜ 
ÙË˜ ∂ƒ∆3. ∏ ÛÙ¤ÚÂ· ÛÙ¤„Ë Î·È Ë Â˘Á¤ÓÂÈ· Ô˘ 
‰È·ÎÚ›ÓÔ˘Ó ÙÔÓ ¿ÓıÚˆÔ ∫Ô˘ÁÈÔ˘ÌÙ˙‹ Î·ıÒ˜ Â›-

ÛË˜ Î·È Ù· ÙÚ·ÁÔ‡‰È· ÙÔ˘, Â›Ó·È ‰È¿Û·ÚÙ· ÛÂ ·˘Ùfi ÙÔ ÙÚ˘ÊÂÚfi 
‚È‚Ï›Ô.

™∆π™ °∂π∆√¡π∂™ ∆√À ™∆∂§π√À, 
ÙÔ˘ ª∞∫∏ ∆™∂§π√À, π¢πø∆π∫◊ Œ∫¢√™∏

ª›· ÁÏ·Ê˘Ú‹ ÂÚÈÁÚ·Ê‹ ÁÈ· ÙËÓ Â›‰Ú·ÛË ÙÔ˘ 
™Ù¤ÏÈÔ˘ ÛÙÈ˜ Ï·˚Î¤˜ ÁÂÈÙÔÓÈ¤˜, Ì¤Û· ·fi ÌÈÎÚ¤˜ 
Î·ıËÌÂÚÈÓ¤˜ ÈÛÙÔÚ›Â˜ Î·È ÙËÓ È‰È·›ÙÂÚË Û¯¤ÛË ÙÔ˘ 
ÌÂ ÙÔ Ï·Ù‡ ÎÔÈÓfi ÙˆÓ Ï·˚ÎÒÓ ÛÙÚˆÌ¿ÙˆÓ.
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En dag ringde telefonen. ”Hallå, hallå, lyss-
na noga nu! Giorgos har fångat en jättelik 
bläckfisk på fem kilo med bara händerna. 

Den befinner sig nu i en rosa kylväska ombord på 
färjan från Leros. Ni måste vara i hamnen klockan två 
och gå ombord på färjan och hämta den. Sen måste ni 
bjuda tjugo personer på fest i morgon kväll!” Ett enda 
litet samtal och hela sommaren ändrade riktning. Slut 
på slitet i ruinen, slut på småätandet på öns tavernor, 
slut på sökandet efter livets mening. Det var bara att 
släppa allt vi hade för händer och åka iväg till den lilla 
färjehamnen på öns sydsida.

Det var en stekhet dag. Havet låg blankt och nå-
gon färja syntes inte till. Vi bestämde oss för att åka 
på utflykt. Det fanns en borg tillräckligt nära för att vi 
skulle hinna både besöka den och springa tillbaka till 
hamnen i tid ifall färjan inte dök upp alltför snart. Vi 
bedömde risken som näst intill obefintlig men tvekade 
ändå och frågade flera personer i hamnen om de visste 
när färjan skulle komma. Det vore ju snöpligt om vi 
missade bläckfisken för en gammal borgs skull.

Vägen dit visade sig vara lång och slingrig, inte alls 
så nära som det såg ut. Gång på gång måste jag springa 
ut till havet och spana. Ingen färja. En präst förklarade 
att borgen var stängd men vi tänkte att han kanske bara 
menade inuti. Så vi gick ända fram. Stod där högt över 
det blånande havet och såg att det inte fanns någon 
färja. I samma stund öppnades den väldiga borgporten 
och en man tjock som en tunna ropade in oss. Borgen 
hade varit stängd för allmänheten i många år men om 
vi ville titta in så fick vi gärna. 

Det var som i en saga. En gång vart hundrade år 
öppnas porten och om någon går förbi just då blir han 
insläppt. Men kan han inte svara på borgherrens fråga 
står han i nästa sekund utanför porten igen. Den är låst 
och han har inget som helst minne av att ha trätt över 
dess tröskel. 

Den ofantligt tjocke mannen såg inte ut som om 
han skulle kunna resa sig från sin stol. Det behövde han 
kanske inte heller. Han kanske bara var en sådan som 
hade kunskap om allting och som nöjde sig med att 
sätta andra i arbete. Han hade till exempel en fåordig 
liten hjälpare i rummet som var i färd med att bygga en 
exakt replik av den gamla och murkna borgporten. Vad 
vi än frågade honom om svarade han på samma sätt, 
kortfattat och koncist: ”Jag vet inte, jag är från Aten.”

Vi gick som förstummade omkring i den nyreno-
verade borgen. Nerifrån ekade mannens röst om att 
trägolven var av rysk kastanj. Här hade man inte tum-
mat på kvalitén. Vissa otroligt vackra stengolv visade 
sig bestå av skärvor av gammalt tegel. Den tjocke man-
nen pekade på en plastsäck med dagens skörd. Bland 
skärvorna skymtade de kupiga resterna av en antik 
lerkruka. Han hade hjälpare som letade i närheten av 
kyrkor och slott efter tegel med den rätta patinan. Nytt 
tegel dög inte alls. Helst skulle det vara från medeltiden 
och bakåt. Han berättade också att de hade hittat doku-
ment med recept på det murbruk som använts i borgen 
och började med ens låta som en bagare, för här skulle 
både mjölk och ofantliga mängder äggvita blandas i, 
varefter rött tegeldamm ströddes över anrättningen för 
att ge den rätta kryddan, eller nyansen. 

Mina ögon växte och blev stora som tefat. Det här 
var något i min smak. Jag tackade mannen för alla tips 
och sprang ut i hettan för att fylla fickorna med borgte-
gel. Visst ja, färjan. Min fru såg den först. Den gick för 
full maskin rätt mot hamninloppet. 

Vi hade gott om tid, tyckte jag, fascinerad av skär-
vorna på marken. Varför hade de ratat dem? Eller var 
det gårdagens storm, nu bedarrad, som hade skickat 
ner dem från något av borgtornen? Eller var hjälparna 
så upptagna av att leta skärvor på annat håll att de inte 
hunnit med sin egen bakgård? I vilket fall fyllde jag 
fickor och påsar, varefter jag sprang i kapp min fru. 
Det stod nu klart för mig att den här dagen inte längre 
handlade om färjor och bläckfiskar. Giorgos hade fått 
sig ett minne för livet, för oss alla väntade en fest med 
grillad, kokt, stuvad och halstrad bläckfisk, massor av 
vin, sång, gitarr och dans, men för mig var det vikti-
gaste av allt att jag nu äntligen fått något att samla på 
igen. Jag är nämligen en fanatisk samlare som under 
många år saknat något att samla på, vilket inte har varit 
så lätt alla gånger.

Redan två dagar senare befann vi oss ombord på 
färjan till en ö, känd för sina många borgruiner. I glö-
dande hetta, på tusen meters höjd, med havet darrande 
som en hägring i både norr och söder, fyllde jag där 
väskor och ryggsäckar med tegelskärvor. Städade upp 
och gjorde snyggt, skulle man kunna säga. Nu undrar 
ni kanske vad jag ska med alla dessa skärvor till. Och 
som varje samlare svarar jag då: Räcker det inte med att 
jag tycker de är vackra?

Fiskafänge 
 av Jan Henrik Swahn
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I    en stad någonstans inom EUs gränser, -jag har 
lovat att inte tala om vad staden heter eller var 
den ligger- kom jag i somras till en värld som jag 

varken anade att den fanns just där eller var meningen 
att jag skulle få se och berätta om. En värld som ligger 
bortom, men ändå så nära, de vanliga turiststråken. Jag 
har varit i den staden ett antal gånger tidigare men nu 
var det första gången jag råkade ta mig till denna okända 
värld. Det är inte tal om något militärt skyddsområde, 
det finns varken taggtråd eller beväpnade vakter som 
omsluter denna främmande värld. Den fysiska och men-
tala avskärmningen av denna värld sker med mycket 
mer subtila redskap. 

Jag blev förvånad - men ändå inte -, när jag såg de 
fallfärdiga husen med svarta plastsäckar istället för glas-
rutor i fönstren. Framför husen bland containrar över-
fyllda med sopor lekte småbarn och några vuxna stod 
och pratade. På den motsatta sidan av den långa gatan 
fanns andra gamla hus men de var omsorgsfullt reno-
verade. Där fanns inte några uppradade sopcontainrar 
utan istället dyra bilar som avslöjade att där bodde gan-
ska välbärgade människor. Det syntes inte några män-
niskor där men man kunde föreställa sig kontrasten till 
de näst intill trasklädda människorna på andra sidan av 

Europeiska ghetton
Text och foto: Nikolaos Tziampazis

den osynliga gränsen. Jag stod där och betraktade det 
hela och såg att en kedjerökande man vid sidan om en 
sopcontainer granskade mig med nyfiken blick. Efter 
en stund höjde han handen och hälsade. Jag gick ditåt. 
Trots avsaknaden av ett gemensamt språk gick det bra 
att kommunicera med både honom och de andra som 
fanns där. Barnen höll sig på avstånd, antigen rädda el-
ler ointresserade av min närvaro. Vi sade mycket med 
några få ord. Med ett par allmänt kända tyska, italienska 
och engelska ord samt gester och kroppsspråk kom vi 
långt. Jag fick bekräftat det jag alltid trott, nämligen det 
att vill man så kan man kommunicera trots att man sak-
nar ett gemensamt språk. Men saknas viljan hjälper det 
inte ens om man delar språk, kultur, arbetsplats, mat-
bord eller säng.

Jag visste det, det var alldeles uppenbart, att de var 
romer men jag frågade ändå. De nickade jakande med 
huvudet och sedan pekade de på mig. Med några greek, 
greco, Thessaloniki, Aten, Sweden, Svecia, Stockholm, 
Palme och rikligt med gester tror jag att de förstod vem 
jag var. Och de fick mig att förstå en del av deras situa-
tion och levnadsvillkor. Jag förmedlade att jag gärna vil-
le dokumentera med min följeslagare, min kamera, vad 
jag såg och eventuellt skriva något om deras situation. 
De hade inget emot det, snarare tvärtom. Några ställde 
sig genast självmant framför husen och andra vinkande 
glatt i fönstren. Efter en stund pekade den kedjerökande 
mannen på mig och sade gypsy, roma. Även de andra 
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höll med honom. Jag förklarade att jag inte är gypsy men 
de fick mig att förstå att nu var jag visst en av dem. De be-
traktade mig så av den enkla anledningen att jag brydde 
mig om. Konstigt nog blev jag upptagen i en gemenskap 
bara efter några få ord och gester medan jag efter mer än 
trettio år här, på en plats och i ett samhälle som jag har 
gett allt för och där mina barn har växt upp, fortfarande 
betraktas som en av de andra. 

Bara en äldre kvinna verkade vara avvaktande. Hon 
tittade skeptiskt på mig och såg bekymrad ut. Hon sade 
något till de andra som genast blev mycket allvarsamma. 
Hon tog ett par steg mot mig och började med en upp-
jagad stämma tala och gestikulera. Det enda jag direkt 
förstod var när hon höjde armen, som om hon höll i en 
påk eller batong som hon låtsades slå de andra med och 
samtidigt skrek ”polizei”, ”polizei”. Vi hjälptes samtliga 
åt för att jag skulle förstå vad hon menade. Det var inte 
så svårt. En exponering, i publicerad text eller bild, av 
de själva och platsen kunde leda till att polisen skulle 
komma, kanske misshandla dem och kasta ut dem från 
husen. Det är klart, publicitet om deras levnadsförhål-
landen kunde såra lokalsamhällets och landets anseen-
de och polisen kunde beordras dit för att rädda landets 
ära genom att misshandla dem och jaga bort dem från 
de fallfärdiga kåkarna. Att de fanns överhuvudtaget var 
knappast acceptabelt men att de också skulle synas var 
otänkbart. De fick inte vara synliga, egentligen inte fin-
nas till. De menade att det finns folk som vill jaga bort 
dem inte bara från stan och landet utan jaga bort dem 
från land till land ända bort till Indien och Pakistan eller 
världens ände. 

Jag tog upp kameran och raderade alla bilder jag 
hade tagit. När jag var på väg därifrån hojtade en man till 
och gick och ställde sig vid en sopcontainer. Han signa-
lerade att jag kunde fotografera honom där bara de fall-
färdiga kåkarna inte syntes till. Och jag fick visst skriva 
och visa vad jag ville bara man inte kunde identifiera 
platsen. Jag lovade att respektera det.

Liknande ghetton, fastän bakom olika slags fasader finns 
det överallt i Europa. Jag har själv sett en del av dem. 
Bakom fysiska staket i välavgränsade områden, ibland 
bakom osynliga men ogenomträngliga barriärer lever 
dessa människor. Det är mycket sällan som de nämns 
i den offentliga debatten om minoriteternas rättigheter 
och den ökande rasismen i Europa. Andra minoriteters 
situation framkallar sympatiyttringar och solidariska 
handlingar men romer glöms för det mesta bort. Tusen-
tals och åter tusentals romer dog i de tyska koncentra-
tionslägren men mig veterligen har ingen rest något mo-
nument över dem. Det hålls inga minnesstunder. Har du 
någonsin hört talas om förslag för bildandet av en romsk 
stat? Åtskillnaden mellan vi och de andra legitimeras av 
dess utövare på olika sätt. Förmodade och verkliga kul-

turella skillnader, ekonomiska argument och antagan-
den och ganska sällan rent rasistiska ställningstaganden 
utgör grunden för diskrimineringen. Mot romer gäller 
allt på ett diffust sätt. Det räcker att de finns till. Trots att 
vi har levt tillsammans här i Europa under århundraden 
betraktas de av oss som ett främmande element med 
mystiska och exotiska inslag.  

När jag var liten fick jag höra en av de mest absurda 
förklaringar till romernas situation. De är fördömda i 
evigheternas evighet och förtjänar vårt förakt och vår 
avsky till tidernas ände. För det var zigenare, romer, som 
tillverkade de spikar som Jesus korsfästes med. Jag vill 
minnas att det var en präst som berättade det för mig. 
Den allsmäktige Gud som älskar allt levande på denna 
jord, katter, hundar, fåglar och maskar, gör undantag. 
Hämndlysten kommer han aldrig att förlåta dem. Jag 
fick lära mig att diskrimineringen mot romer är sanktio-
nerad av de högsta makterna.

Jag har inte blivit riktig klok på vilka argument 
man har använt i Patras, en av Greklands största städer, 
där man nyligen jämnade med marken baracker som 
romska familjer bodde i och jagade bort dem. Skulle 
inte förvåna mig om det var sanktionerat av något slags 
högre makter. 

Tomas Hammarberg, Europarådets kommissionär för 
mänskliga rättigheter, uttrycker sin oro över den ökade 
rasismen mot romer i Europa. På flera ställen i Europa 
vräks romer från sina bostäder. Bostaden är ett av de 
grundläggande behoven för att en människa skall kun-
na leva och vara – bli en del av samhället. På flera ställen 
i Europa jagas romer bort från sina bostäder efter beslut 
från de lokala myndigheterna men Hammarberg menar 
att det yttersta ansvaret för det som händer ligger på 
respektive lands regering. De som drabbas värst är som 
alltid barnen. Det är fråga om ett brott mot ländernas 
åtagande för de mänskliga rättigheterna och konventio-
nerna mot tortyr. Europas historia är skamfylld av syste-
matiska förföljelser och diskriminering mot romer och 
Hammarberg menar att regeringarna måste vara på sin 
vakt och stoppa diskriminerande handlingar från de lo-
kala myndigheterna och lokalsamhället. 

En känd och respekterad grekisk författare har be-
rättat att när han var barn var han djupt olycklig för han 
saknade skor att ha på sina fötter. Han kände sig olycklig 
tills han en dag träffade någon som saknade fötter. 

Jag förstår hans känslor. 
Det är klart, oavsett hur man har det själv, hur man 

ser ut, vilka krämpor man lider av och hur ens ekonomi, 
sociala status, yrkessituation och kärleksliv är så finns 
det alltid de som har det värre. Men det väsentliga är om 
vetskapen och tanken att det alltid finns de som har det 
värre leder till att man skattar sig lycklig för det man har 
och struntar i om andra har några skor eller ens fötter.  
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av Lennart Ljungh

V I  HAR ALLA HAMNAT I SITUATIONER där vi tve-
kat huruvida vi ska använda "du" eller "ni". 

Själv säger jag alltid "du", oavsett vem jag ta-
lar med och det fungerar bra. Men jag är medelålders.

När jag var yngre var det också lätt. I skolan på 
sextiotalet hette det "magistern" och inget annat. Äldre 
släktingar titulerades "farbror" eller "moster" plus deras 
förnamn. Aldrig "du". I butikerna niades kunderna och 
talade man med någon myndighet var det självklart 
bara "ni" som gällde. "Du" användes bara inom familjen 
och bland kompisar och andra jämnåriga.

Men i slutet av sextiotalet dök "du-reformen" upp. 
Det började med att Bror Rexed, chef för Socialstyrel-
sen, meddelade att från och med nu säger alla anställda 
"du" till varandra. Det var väl egentligen inte Rexed som 
satte i gång hela denna reform men han bidrog starkt 
till att ge den ett ansikte.

I och med denna språkliga "revolution" infann sig 
nu tveksamheten i Sverige, som indelades i två grupper: 
du-are och ni-are. Och det var ju inte skrivet i pannan 
om man tillhörde den ena eller den andra, så här gällde 
det att invänta vad den äldre använde för tilltalsord för 
att sedan haka på i samtalet. Råkade man säga "du" till 
en ni-are visade man ingen respekt och sa man "ni" till 
en du-are uppfattades det som om man ville markera 
en distans till den andre. Det blev ofta fel.

Det var en svår balansgång.
Skulle man säga "doktorn", "ni" eller "du" på läkar-

besöket? ("Titelsjuka" hade vi på den tiden). Men var 
det bilen som skulle fixas sa man självklart bara "du" för 
bilmekaniker var inget yrke med särskilt hög status.

Butiks- och restaurangpersonal undvek problema-
tiken med krystade passivkonstruktioner som "Ska det 
betalas kontant? Jaså inte, det has kort..." eller "Var det 
bord beställt? Önskas det öl eller vin?" 

Allt detta för att undvika att råka in i en trasslig si-
tuation som man bara med svårigheter klarade sig ur.

Historien bakom "ni" hänger ihop med det gamla "I" 
som användes tillsammans med pluralformen av ver-
bet. Då hette det till exempel i Bibeln "Kommen I till 
mig", sade Jesus Kristus och så vidare ...

Detta "I" användes när man ville (eller var tvungen 
att) visa respekt mot prominenta personer. Annars an-
vände man konsekvent "du". 

Men detta "ni" började i slutet av 1800-talet använ-
das i nedsättande syfte; att förringa den man talade 
med och att visa att man önskade hålla ett visst avstånd 
till vederbörande. Överklassens pronomen till under-
klassen, om man så vill.

Då använde man sig även av tredje person i sam-
talen: "Ska Karlsson ha en sup till, innan han går?" och 
"När Elsa är klar med disken kan Elsa lägga sig!" Dessa 
för oss i dag främmande tilltalsformer kan man höra när 
man visar någon svensk film producerad före 1950. 

Fast man kan faktiskt höra det idag också: "När 
Kungen var i X-land, uppfattade Kungen det som att 
Kungen blev provocerad när...." frågade Sveriges Televi-
sions reporter vår monark i en intervju.

Men i dag har ett nytt "ni" börjat uppträda!
Jag var inne i en butik häromdagen och den unga 

flickan vid kassan frågade den äldre damen som var 
kund: "Behöver ni hjälp?"

Det var detta nya artiga "ni" som flickan använde. 
Hon hade ju aldrig råkat ut för problematiken som jag 
ställdes inför i min ungdom. Nej, hon ville bara vara 
vänlig och visa lite respekt och när den äldre damen 
avslutat sina inköp sa flickan glatt: "Tack och hej då"! 
En omöjlig kombination av "ni" och "hej" - i alla fall för 
mig när jag var ung. Jag blev glad när jag hörde det.

Men tyvärr har det dykt upp ett skriftligt ogräs 
som tycks breda ut sig. I framför allt annonser – och 
även direktadresserad reklam – kan man läsa: Om Du 
tackar ja till erbjudandet ber vi Dig ...

Vad är det för hybrid?
Tycker avsändaren att "ni" är för formellt och "du" 

för intimt kanske? Och då försöker man hitta en nivå 
exakt mitt emellan dessa genom att använda versaler, 
när vi efter så många år äntligen lyckats bli av med detta 
onödiga "ni".

Hoppas vi kan dra ett streck i den här diskussio-
nen för annars är risken stor att vi närmar oss japanska, 
där man till och med har två olika former för "jag". En 
vördnadsfull variant som man använder när man riktar 
sig mot en person i högre ställning än man själv och en 
enklare som man använder familjärt ...

DU OCH NI




